








С Б О Р Н И К ! Д Р Е В Н И Х ! К Л А С С И К О В ! Д Л Я Р У С С К И Х ! Ч И Т А Т Е Л Е ! . 

51 
дьо 
Л И В I й 

ВЪ ИЗЛОЖЕНІИ 

Л У К А С А К О Л Л И Н З А . 

'/Г/ 

С . - П Е Т Е Р Б У Р Г Ъ . 

И8ДАНІБ В. О. КОВАЛВВСКАГО. 

1877. 



V s 

2 0 1 1 1 2 3 4 0 1 



СО Д Е Р Ж А Н І Е 
Стран 

Г Л А В А I. Введеніе 1 

» I I . Римъ при царяхъ 18 

» I I I . Римская Республика 35 

IV. Отъ Децемвирата до разручіенія^Рпма 

Галлами 67 

» V. Покореніе Лаціума 86 

> V I . Римляне подчяняютъ Италію . . . . 109 

» "VII. Утраченная Декада 125 

» V I I I . В ю р а я Пуническая война: Тразименское 

озеро и Канны 130 

« IX. Вторая Пуническая война: отъ Каннъ 

до Замы 150 

> X . Римляне въ Греціи 179 

> X I . Римляне въ Азіи 186 

» X I I . Паденіе Македоніи 200 

» X I I I . Заклгоччтсльныя заметки 213 





ГЛАВА I . 
В B E Д Е H I S . 

Т и т ъ Лнінй І ІАТАВІЙСКІЙ — послѣднее прозвище за-
имствовано отъ его родваго города І Іатав іи ( П а д у и ) — 
иринадлежалъ къ блестящему кругу писателей, унра-
шавпіихъ собой дворъ Августа . Годъ его рождеиія 
можно опредѣлить с ъ удовлетворительной точностью; 
именно онъ родился в ъ 5 9 г . до P . X . , в ъ тоиъ са-
мом ь году , когда консулами были Юлій Цезарь и Бп-
булъ. Отсюда Горацій оказывается старше его пятью -
годами, a Виргплій десятью. Ни т о т т , ни другой поэтъ 
не упоминаютъ его имени, а между т ѣ м ъ едва-ли 
можно с о м н ѣ в а т ь с я в ъ его близкомъ знакомствѣ съ 
обоими. Ливій быль провинціалъ — какъ почти в с ѣ 
великіе риискіе писатели — но происходил!, изъ се-
мейства, дававшаго иѣкогда консуловъ Риму; кромѣ 
того древняя ІІадуа, гдѣ поселились его ближайшіе 
предки, принадлежала к ъ еамымъ важнымъ юродамъ 
ІІталіи. Свое поприще онъ началъ, повидимоіу , про-
фессурой риторики, нрофессіей не только вполнѣ по-
чтенной и популярной, но и крайне выгодной в ъ т ѣ х ъ 
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с л у ч а я х ъ , когда лектору удавалось нріобрѣсти много 
слушателей. О первомъ вступленіи его в ъ столичную 
жизнь мы ничего не знаемъ, но если в ѣ р п т ь его со-
временнику Горацію, то литературный т а л а н т ъ былъ 
в ъ т ѣ дни в ѣ р н ы м ъ средством!, познакомиться с ъ 
к ѣ м ъ либо изъ великнхъ людей, окружавшихъ А в г у -
с т а , а черезъ нихъ едѣлаться и з в ѣ с т н ы м ъ и самому 
Императору. В ѣ р о я т н о , представленіе ко двору такъ 
или иначе состоялось, потому что в ъ п с р в ы х ъ кни-
г а х ъ своей лѣтописи, Дивій ссылается на одну древ-
нюю надпись, про которую разсказывалъ ему А в г у с т ъ , 
читавшій ее в ъ храмѣ Юпитера Феретра ' ) , и по его 
тону видно, что бесѣду съ Цезаремъ онъ считаетъ 
вещью самой обыкновенной. Можно далѣе заключить 
о нѣкоторой близости между ними изъ одного анекдо-
т а , помѣщеннаго у Тацита 2 ) . Ливій т а к ъ открыто 
выражалъ удввленіе къ характеру Помпея, иобѣжден-
наго противника нерваго Цезаря, что А в г у с т ъ ш у т я 
н а з ы в а л ъ его «Помпеянцемъ» и такое пристрастіе к ъ 
великому сопернику дяди императора нисколько не м ѣ -
шало добрымъ отношеніямъ между послѣднимъ и исто-
рикомъ. Г а з с к а з ы в а ю т ъ даже, что Ливій имѣлъ свои 
комнаты во дворцѣ . 

Возможно, что какой нибудь намекъ со стороны 
Августа , или его п р о с в ѣ щ е н н ы х ъ министровъ, побу-

' ) Книги гл. IV . 20. 
3 ) Та цптъ . Анналы, IV- 34. 



дилъ молодаго человѣка впервые обратить внпмаіііе на 
псторію и п о к и н у т ь риторику. Целая толпа мелкпхъ 
литераторовъ, жаждавшихъ одобревія монарха, кото-
рый самъ былъ писателемъ ( к ъ чести его нужно, 
однако, а а м ѣ т и т ь , что у него достало здраваго с м ы -
сла сжечь свои трагедіи, вмѣсто того чтобы публико-
в а т ь и х ъ ) , занимались повѣствованіямп о послѣднихъ 
междоусобныхъ в о й н а х ъ . Всликій Императоръ—оста-
вимъ ему этотъ неопределенный т и т у л ъ за недостат-
комъ болѣе подходяіцаго — ясегда стремился къ про-
славленію исторпческаго величія Рима. С ъ этой цѣлью 
онъ сдѣлаль И8Ъ Внргилія эпическаго поэта, почти 
насильно, и легко с е б ѣ представить, что его зоркій 
г л а з ъ с ъ у м ѣ л ъ у г а д а т ь в ъ краснорѣчивомъ риторѣ да-
рованія придворнаго историка. По крайней м ѣ р ѣ , 
нельзя с о м н ѣ в а т ь с я , что авторъ <Летописи Рима» 
(Annales) пользовался искреннимъ содѣйствіемъ Ав-
г у с т а в 1. предпринятомъ и в ъ великомъ т р у д ѣ . Онъ, 
очевидно, имѣлъ свободный достуиъ ко в с ѣ м ъ г о с у -
д а р е т в е н н ы м ь документамъ и древннмъ намятнпкамъ 
письменности; ц и т а т ы и ссылки, встрѣчающіяся в ъ 
его исторіи, д о к а з ы в а ю т ъ это самымъ положительнымъ 
образомъ. Б е з ъ т а к н х ъ пособій трудъ его не могъ 
бы я в и т ь с я в ъ с в ѣ т ъ ; а то обстоятельство , что весь 
этотъ матерьяль былъ отданъ в ъ его руки, заставля-
е т ъ предполагать между Ливіемъ и тогдашними вла-
стями большую близость ч ѣ м ъ т а , которая была бы 
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нужна для этого в ъ наши, болѣе либеральные дни. 
Дальнѣйшее доказательство близкихъ отношеній Ливія 
к ъ с е м е й с т в у Цезаря в ы т е к а е т ъ изъ с в и д ѣ т е л ь с т в а 
Светонія , что Клавдій Неронъ, пасынокъ А в г у с т а и 
будущій имнераторъ, началъ изучать исторію по его 
с о в ѣ т у . На этомъ шаткомъ основанін нѣкоторые біо-
графы построили предположеніе, что воснитаніе моло-
даго принца было ввѣрено Ливію. 

Существуюіція біографіи Лнвія вообще не заслужи-
в а ю т ъ довѣрія, в ъ особенности же написанная его 
землякомъ Дж. Томазини, епископомъ Читга Нуовы. 
В с е и з в ѣ с т н о е намъ о частной жизни великаго исто-
рика сводится к ъ тому, что онъ былъ женатъ и 
имѣлъ по крайпей мѣрѣ одного сына н одну дочь. 
Послѣдняя вышла замужъ за Маг ія или Магира, ко-
торый, но замѣчанію Сенеки, былъ обязанъ своими 
у с п ѣ х а н и в ъ качествѣ ритора не столько собствен-
ными талантами сколько заслугами т е с т я . Слава ве -
ликаго историка распространилась в ъ самомъ дѣлѣ 
т а к ъ далеко, даже при его жизни, что Плиній в ъ 
одномъ изъ с в о и х ъ писемъ р а з с к а з ы в а е т ъ , какъ одинъ 
испанецъ совершил ь п у т е ш е с т в і е изъ Кадикса в ъ 
Римъ, чтобы только в з г л я н у т ь на него. Тому, кто 
интересуется з н а т ь , какъ разростаются обыкновенно 
біографическія данныя, стоитъ только прочесть изло-
женіе этого случая у писателя настолько почтеннаго 
какъ св . Іеронимъ: «Мы ч и т а е м ъ — ( г о в о р и т ъ онъ, 



очевидно разумѣя Плинія) <что съ цѣлью утолить 
свою жажду у богатаго источника краснорѣчія, исте-
кавшаго изъ у с т ъ Л н в і я , приходили в ъ Римъ благо-
родные люди изъ отдаленныхъ м ѣ с т ъ Испаніи — изъ 
Кадикса и Галліи. Люди, которыхъ не ногъ плѣнить 
видъ самаго Рима были привлечены славой одного че-
ловѣка. Его ноколѣніе увидало истинное чудо, неслы-
ханное до т ѣ х ъ поръ и вѣчно памятное: иноземцы 
прибывали в ъ великій городъ и искали в ъ н е н ъ чего-
то помимо его самаго» ' ) . Ливій в ъ старости вернул-
ся в ъ родную ІІадуу и умеръ з д ѣ с ь на 7 1 г о д у . 

Приблизительно черезъ тринадцать столѣтій послѣ 
его кончины добрые граждане Падуи вообразили, что 
имъ удалось открыть его кости. Сначала в ъ 1 3 6 0 г . , 
нашли при раскопкахъ в ъ монастырѣ с в . Юстимы? 
доску съ надписью на которой можно было дѣйствительно 
прочесть имя Т . Ливія , и тотчасъ же ассоціировали 
находку съ личностью великаго историка. П я т ь д е с я т ъ 
л ѣ т ъ позже, при копаніи Фундамента для н о в ы х ъ по-
строекъ в ъ томъ же монастырѣ , рабочіе напали на 
старинныя плиты и подъ ними открыли свинцовый 
гробъ съ человѣчьскими костями. Нѣсколько преста-
р ѣ л ы х ъ монахонъ объявили, что именно в ъ этомъ 
м ѣ с т ѣ была найдена прежде мѣдная доска съ над-
писью и никто не могъ больше сомпѣваться в ъ под-

' ) Си. Іеронимъ. Ііосл. 53. 



линности останковъ Л и в і я . Ихъ похоронили с ъ боль-
шими почестями и поставили надъ ними ц ѣ н н ы й па-
м я т н и к ъ на общественный с ч е т ъ . Только в ъ одпомъ 
отношеніп сограждане оказались неблагодарными къ его 
памяти: они подарили кости правой руки — руки пи-
савшей безсмертпую исторію римскаго народа — Аль-
фонсу «Великодушному», королю Аррагоніи и обѣихъ 
Сицилій, наслѣдники котораго ( о к ъ умеръ, не у с п ѣ в ъ 
получить подарка) заключили ихъ в ъ богатую раку . 
В с е романическое обаяніе, окружавшее эту находку , 
должно было однако вскорѣ р а з с ѣ я т ь с я подъ ударами 
той же безпоіцадиой критики, которая отнеслась т а к ъ 
сурово къ первымъ книгамъ исторіи Л и в і я . Нослѣ 
тщательнаго изследованія сокращенныхъ словъ на 
надгробной плитѣ нашли, что последняя -— а стало 
б ы т ь и самыя кости,—принадлежали одному неволь-
нику, который былъ отпущенъ на свободу и принялъ, 
по тогдашнему обычаю, пмя своего хозяина , оказав-
іпагося по странной случайности тезкой историка, и 
со временемь достигъ какой-то почетной должности 
в ъ городе. 

Кромѣ своего великаго псторическаго труда Ливій 
наиисалъ ( в е р о я т н о в ъ начале своего поприща) н е -
сколько разговоровъ и сочиненій философскаго содер-
жанія; но намъ они и з в ѣ с т н ы только по о т з ы в а м ь 
Сенеки, с Анналы», которые одни дошли до насъ, да 
и то в ъ искажеииомъ видѣ , обнимали собою всю исто-



рію Рима, начиная отъ его основанія и кончая н ѣ -
сколькими годами до хрпстіанской эры. Изъ ста с ° Р 0 к а 

д в у х ъ « К н и г ь » , с о с т а в л я в ш и х ъ нѣкогда это сочиненіе, 
у насъ теперь в ъ р у к а х ъ только тридцать п я т ь ; да 
и изъ нихъ многія были открыты не ранѣе шестнад-
цатаго с т о л ѣ т і я . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что пана Григорій I 
в е л ѣ л ъ уничтожить в с ѣ экземпляры «Лѣтописи Рима» , 
которые могъ собрать, изъ-за множества с у е в ѣ р в ы х ъ 
р а з с к а з о в ь , иомѣщенныхъ в ъ нихъ; тоже говорятъ 
сдѣлалъ нослѣ него и папа Григорій V I I . Если обра-
тит]. вннманіе на хараптеръ легендъ, н р і ш я т ы х ъ в ъ 
то время римской церковью за н ѣ ч т о священное , то 
нельзя не найти некоторой непослѣдовательности в ъ 
этихъ предосторожностяхъ. Книги «Лѣтописи», разби-
т ы на нронзволыіыя ».декады» или отдѣлы изъ деся-
ти книгъ каждый; такое дѣленіе прннадлежитъ очеви-
дно не самому автору , а его иервымъ издателямъ. 
Первая, третья и четвертая изъ э т и х ъ декадъ сохра-
нились виолнѣ ; далѣе уцѣлѣла половина пятой и н ѣ -
сколько отрывковъ остальных! , . По несчастью утерян-
ный книги, заключавшія в ъ себѣ н о в ѣ й щ у ю , a слѣ -
д о в а т е л ы ю и наиболѣе достовѣрную исторію римскаго 
народа, и подробное нзображеніе эпохи, современной 
автору , именно т ѣ , которыя были бы всего драгоцѣн-
н ѣ е для насъ . Лордъ Болинброкъ говарпвалъ, что 
охотно оттдалъ бы в с е , что мы имѣемъ за то, чего 
у насъ н ѣ т ъ , но у с т у п к а эта в ъ сущности не велика, 



такъ какъ недостающихъ книгъ втрое больше сохра-
нившихся. Оцѣпка д-ра Арнольда в ѣ р н ѣ е ; по его мпѣ-
нію мы смѣло могли бы пожертвовать уцѣлѣвшими 
книгами Ливія , чтобы добыть только восьмую и д е в я -
т у ю декады, заключавшія в ъ себѣ исторію итальян-
ской войны и борьбы Марія и Суллы. «Гиббонъ до-
ходитъ до готовности отдать сочиненія многнхъ древ-
нихъ писателей за исторію Ливія , обнимавшую собой 
шестпдесятилѣтній періодъ между 6 6 В и 7 2 3 г г . о т ъ 
оспованія Рима. Время отъ времени ученые испыты-
вали муки Тантала при возникавшихъ надеждахъ о т ы -
скать утрачешіыя рукописи или с л у х а х ъ объ и х ъ су -
щ е с т в о в а л и в ъ томъ или другомъ м ѣ с т ѣ — иногда 
весьма мало правдоподобномъ. Погребенное в ъ пыли 
библіотеки н е в ѣ ж е с т в е н н ы х ъ и недовѣрчивыхъ монаховъ 
Аѳонской горы, куда Кольберъ х о т ѣ л ъ послать за нимъ 
«два фрегата надъ Мальтійскпмъ ф л а г о м ъ » — с к р ы т о е в ъ 
султанскомъ с е р а л ѣ — п а островѣ Х і о с ѣ — в ъ монастырѣ 
с в . Колумба в ъ І о н ѣ — з т о сокровище, о которомъ в с ѣ 
слышали, не давалось в ъ руки никому. Одинъ разъ 
ожидали <со дня на день полной рукописи изъ Эску-
ріала>; в ъ другой разъ говорили, что она уже «до-
ставлена в ъ Дублинъ>. Разсказывали также, что «стра-
ница второй декады была найдена однимъ англійскимъ 
литераторомъ в ъ пергаментѣ ракетки, в ъ то время 
какъ онъ игралъ в ъ воланъ, отдыхая отъ с в о и х ъ 
трудовъ в ъ деревнѣ ; т о т ч а с ъ - ж е отправился онъ къ 



мастеру, дѣлавшему ракетки, но опоздали; человѣкъ 
этотъ покончилъ съ послѣдней страницей Ливія около 
недѣлп тому н а з а д ъ » ! ' ) . 

Такое обширное сочпненіе не могло быть выпущено 
в ъ с в ѣ т ъ за р а з ъ . Римскій исторпкъ, подобно мно-
гими изъ его новѣйшихъ нослѣдователей, дарилъ пуб-
лику отдѣльнымп выпусками. Первая декада была па-
писана и выпущена в ъ с в ѣ т ъ приблизительно между 
2 7 п 2 0 г . до P . X . , нъ то самое время какъ Вир-
гилій писали свою Энеиду. Но послѣдующія книги, 
какъ видно изъ событій, о которыхъ в ъ н н х ъ говорит-
с я , могли быть окончены только двадцать л ѣ т ъ с п у с т я . 
Содержаніе н х ъ по счастью нами и з в ѣ с т н о , благодаря 
эпитомамъ, составленными н е и з в ѣ с т н ы м ъ компилято-
ромъ в ъ очень раннюю з п о х у — б ы т ь можетъ не мно-
гими позже появленія с а м ы х ъ к н и г и — и сохранившим 
ся, между т ѣ м ь какъ подлинники погибъ. Е с т ь много 
событій в ъ римской исторіи, для которыхъ этотъ су-
хой скелетъ с л у ж и т ь единственными в ѣ р н ы м ъ указа-
ніемъ. 

Нельзя не пазвать крайне прискорбными фактомъ, 
что в ъ о т р ы в к а х ъ , оставшихся отъ исторіи Ливія, мы 
нмѣемъ далеко не лучшую часть его великаго творе-
нія. Первая декада обнимаетъ собой періодъ в ъ 4 6 0 
л ѣ т ъ , отъ основанія Рима до иокоренія его в о и н с т в е н -

*) Disrael i , Cur . of. Lit. 



нымп сосѣдями самнитами. Насколько в ы м ы с е л ъ за-
нимаетъ мѣсто псторическихъ фактовъ в ъ эту эпоху, 
до с и х ъ поръ остается для у ч е и ы х ъ нерѣшеннымъ 
вопросомъ. Но во всякомъ случаѣ старая в ѣ р а , кото-
рая считала су іцествованіе Ромула и 1'ема столь же 
несомнѣннымъ к а к ъ и суіцествованіе Антонія или 
А в г у с т а , давно исчезла. У ч е н ы е критики признали, что 
относительно длианаго неріода древией исторіи Рима 
мы не имѣемь иикакихъ н а д е ж н ы х ъ а в т о р п т е т о в ъ . 
Ливій пользовался, какъ слѣдовало ожидать и какъ 
онъ самъ сознается , сочниеніями прежиихъ лѣтопис-
цевъ и псториковъ; но в с ѣ оіш принадлежали сравни-
тельно новѣйшему времени. К в и н т ъ Фабій Пикторъ, 
первый изъ и з в ѣ с т н ы х ъ намъ римскихъ историковъ, 
и Циицій Алимеитъ, оба жили во время второй Пу-
нической войны, а между т ѣ м ъ они древнѣйшіе авто-
р и т е т ы , на которые ссылается Лпвій. Следовательно 
не можетъ быть и речи о с о в р е м е і ш ы х ъ нсточиикахъ 
для п е р в ы х ъ пяти в е к о в ъ Рима; »Origines» Катона Стар-
шего, «Исторія Рима» Ацилія Глабріона и «Анналы» 
Кальпурнія Пизона — сочиненія не разъ цитируемыи 
Л н в і е м ъ — б ы л и ие очень давними комииляціями. Однимъ 
словомъ, относительно древией исторіи Рима намъ не 
только приходится остерегаться наклонности къ ч у -
десному и миѳическому , составляющей характеристи-
ческую особенность в с ѣ х ъ л ѣ т о н н с ц е в ъ в ъ дѣтскій 
періодъ письменности, uo и принимать в ъ разсчетъ 



фактъ еще болѣе печальный—именно, что у Рима по-
видимому вовсе не было письменной исторіи, в ъ на-
шемъ смыслѣ слова, для п е р в ы х ъ пяти в ѣ к о в ъ его 
существования. 

Ht,которые нсторнческіе памятники долзіны были 
однако все таки с у щ е с т в о в а т ь и пзъ нихъ-то почер-
пали вероятно свои повѣствованія Фабій, Цннцій и 
другіе писатели. Существовали напр. « А н н а л ы » , к а к ъ 
ихъ называли, в ъ которые Верховный жрецъ за-
носить вашнѣйшія событія каждаго года. Существо-
кали кромѣ того «Комментаріп», или замѣтки о со-
б ы т і я х ъ , составляемый в ъ с в н щ е н н ы х ъ коллег іяхъ , 
жрецовъ и а в г у р о в ъ , а также м-муары цензоровъ, 
которые тщательно сохранялись в ъ и х ъ с е м е й с т в а х ъ . 
Наконецъ существовали и з в ѣ с т н ы я записи на ю л с т ѣ , 
«полотшшныя книги» (Iibri l intes) , хранимый в ъ х р а м е 
Юноны Монеты на Канитоліѣ ; з д ѣ с ь можно было по 
крайней мѣрѣ найти имена консуловъ и другнхъ го-
с у д а р с т в е н н и к людей за каждый годъ. Ливій не разъ 
пользовался ими, хотя и получалъ с в ѣ д ѣ н і я изъ вто-
р ы х ъ рукъ . Но в с ѣ эти з а п и с и , — д а ж е если предполо-
жить, что онѣ велись правильно относительно после-
довательности г о с у д а р с т в е н н ы х ъ людей и порядка глав-
н ы х ъ событій каждаго года, относительно издаваемыхъ 
законовь , договоровъ съ другими народами, одержан-
н ы х ы ю б ѣ д ъ и т . д . , — п о самой природѣ своей не могли 
входить в ъ подробности и разбирательство лицъ, об-



с т о я т е л ь с т в ъ и мотивовъ, знаніе которыхъ необходимо 
историку для того, чтобъ п о в ѣ с т в о в а н і е его имѣло 
смыслъ и интересъ . « Annales Махіті » понтифи-
к о в ъ , которые в и д ѣ л ъ Авлъ Геллій, были, по его отзы-
в у , сухи и бѣдны и далеко не представляли занима-
тельного чтенія ' ) . Т у т ъ возникаетъ еще новое за-
трудненіе касательно достовѣрности даже а т и х ъ с у х и х ъ 
остововъ исторіи; именно Ливій и другіе писатели 
весьма опредѣленно говорить , что когда Римъ былъ 
раззоренъ галлами, то в ъ пламени погибло большин-
с т в о э т и х ъ рукописей. Такимъ образомъ Фабій І Інк -
торъ и его преемники не имѣли даже такого бѣднаго 
матеріала для своего т р у д а , не могли опираться даже 
на эти памятники, которые при всей скудости были 
достовѣрны. Надо полагать, что римляне носпѣшили 
вознаградить утрату единственнымъ возможным!, обра-
з о м ъ — з а м ѣ н о й прежнихъ записей новыми, болѣе или 
менѣе в ы м ы ш л е н н ы м и . 'Гакъ, монастыри в ъ Англіи 
всегда имѣли на готовѣ с д р е в н ѣ й ш і я » хартіи , не 
смотря на то , что сами констатировали в ъ своихъ 
л ѣ т о п и с я х ъ сожженіе в с ѣ х ъ монастырскихъ докумен-
т о в ъ датчанами. Подобнымъ же образомъ явился в ъ 
царствованіе А в г у с т а или 'Гнверія полный списокъ 
(заимствованный изъ невѣдомыхъ источников! , ) кон-
с у л о в ъ , днктаторовъ и цензоровъ; онъ с у щ е с т в у е т ъ 

' ) Aul . Gell, I I , 28 , V . 377 . 



> 
до сихъ поръ, хотя я в ъ нѣсколько искаженномъ 
в и д ѣ , ІІОДЪ названіемъ «Fast i Capitolini». 

Но помимо оффиціальныхъ документовъ, м а т е р і а ю м ъ 
для исторіи могли служить союзные договоры, с ъ со-
сѣдшіми государствами, которые были большею частью 
в ы р ѣ з а н ы на м ѣ д н ы х ъ д о с к а х ь или колоннахъ и хра-
нились в ъ х р а м а х ъ , а также законы, издаваемые время 
отъ времени и тоже выставленные в ъ храмахъ . Ливій 
говорить , что и изъ э т и х ъ памятииковъ многіе погибли 
при пожарѣ города; справедливость заставляет ! , однако 
з а м ѣ т и т ь , что и в ъ т ѣ х ъ с л у ч а я х ъ , гдѣ они сохранились, 
онъ не всегда у м ѣ л ъ пользоваться и х ъ указаніоми и обра-
щали на нихъ слншкомъ мало вниманія. Дальнѣйшіе ис-
точники, изъ которыхъ римскій историки моги почер-
пать матеріалъ крайне заманчивый, но мало достовѣрный, 
для біографическаго отдѣла своего т р у д а , были над-
гробный рѣчи, ироизнесеиныя послѣ смерти великнхъ 
людей, гдѣ перечислялись подвиги ихъ самихъ и нред-
ковъ . Списки съ т а к и х ъ рѣчей с в я т о сохранялись в ъ 
с е м е й с т в а х ъ и в ъ наднисяхъ на памятннкахъ в ъ честь 
умершпхъ героевъ . Но э т и р ѣ ч и были нерѣдко, по нри-
знанію самаго Л и в і я , в ъ высшей степени лживыми ' ) . 
Д-ръ Арнольдъ называет ь и х ъ «самыми безстыдно-
лживыми изъ в с ѣ х ъ с у щ е с т в у ю щ и х ь намятниковъ иро-
шлыхъ событій» 2 ) . И д ѣ й с т в н т е л ь н о , если мы ирипом-

' ) Книга Ѵ Ш , гл. 34, 40 . 

' ) Исторін Рима, I I I , 373 



нимъ обіцій характеръ н а ш и х ь с т а р и н н ы х ъ похорон-
н ы х ъ проповѣдей и эіштафій, или болѣе современный 
франнузскія надгробный рѣчи, то легко поймемъ, в ъ 
какой мѣрѣ подобный біографическія данный могу тъ 
служить вкладомъ в ъ нсторію. Болѣе довѣрія заслу-
живаютъ но своему общему д у х у , если не относительно 
подробностей, древніе гимны и ігѣсни, сохранявшіесн 
изъ в ѣ к а в ь в ѣ к ъ в ъ народной памяти, даже в ъ т ѣ х ъ 
с л у ч а я х ъ , г д е они не были записаны, а только п е -
лись или декламировались на религіозныхъ праздне-
с т в а х ъ и пиршествахъ ч а с т н ы х ъ лицъ. Что нетори-
ческія пѣсни были в ъ большом ь ходу в ъ Рпмѣ , можно 
в и д ѣ т ь изъ множества намековъ римскихъ писателей. 
Но к ъ какому періоду древности с л е д у е т ъ отнести ихъ 
нроисхождеиіе, р ѣ ш и т ь трудно. По миѣнію Нибура, 
ont» составлшотъ з н а ч и т е л ь н у ю долю подпочвы и з в е -
стной намъ исторіи древняго Рима. Онъ о т к р ы в а е т ъ 
в ъ т в о р е н і я х ъ Ливін цѣлыя ноэмь; о приключені-
я х ъ Ромула. царствовинііі Тулла Гостплія, б и т в ѣ Го-
раціевъ и Куріаціевъ, разрушенін А л ь б ы , и с т о р і и 
обоихъ Т а р к в и н і е в ъ , б и т в ѣ при озерѣ Региллѣ , нод-
в п г а х ъ Коріолана и другихъ романическпхъ энизодахъ 
римской исторіи и даже убѣжденъ, что на страницахъ 
«Лѣтописи» можно открыть слѣды стариннаго стн -
хотворнаго размера ' j . Подобный изслѣдоканія пеиз-

' ) Е д в а ли нужно напоминать образованпымъ читате-

лямъ. о лорд-ь Лаколей, сторонвикъ І Іибуровскаго взгля 



бѣжно должны быть болѣе или менее произвольными; 
т е м ь не м е н ѣ е н ѣ т ъ р а з у м н ы х ъ причинъ с о м н е в а т ь с я 
в ъ томъ, что подвиги героевъ уже в ъ отдаленной древ-
ности перешли къ пѣспи у римлянъ, кнкъ и у другихъ 
народовъ; и что эти прсданія должны были ока-
з ы в а т ь вліяніе , притомъ весьма сильное, на харак-
теръ отечественной исторіи. Раннія поэтическія про-
изведенія римлянъ погибли безслѣдно (подобно боль-
шей части преданій у в с ѣ х ъ народовъ) , но до насъ 
дошли некоторые отрывки метрической лѣтописи бо-
л е е поздняго періода. Энній, жившій приблизительно 
за два столѣт ія до Ливія , написалъ « Л е т о п и с ь » изъ 
восемьпадцати к н и г ъ в ъ с т и х а х ъ , н н ѣ т ъ припвиъ пред-
полагать в ъ этомъ твореніи первую попытку римской 
стихотворной хроники. О і ъ его сочиненія не осталось 
ничего кромѣ о т д ѣ л ь н ы х ъ строфъ, р а з с ѣ я н н ы х ъ на 
страницахъ д р у г и х ъ писателей; но Лпвій долженъ былъ 
читать «Лѣтопись» Эннія, и Нибуръ полагаетъ , что 
онъ иногимъ обязанъ ей прнсоставленіп своей «Исто-
ріп ц а р е й » . 

Съ другихъ сторонъ было выражено положительное 
сомнѣніе в ь томъ, чтобы римляне, при широкомъ рас-
пространеніи, (даже в ъ эти древнія времена) , ихъ 
военного и торговаго м о г у щ е с т в а , могли в ъ теченіи 
етолькнхъ в ѣ к о в ъ не имѣть достоверной современной 

да, цоложилъ его в ъ основу своихъ пѣеенъ древняго Ри-

ма—«Lays of Ancient Rome». 



исторіи. Возможно, конечно, что Фабій и Низонъ имѣли 
доетупъ къ лѣтописямъ, утраченнымъ в н о с л ѣ д с т в і и ; 
но такъ какъ н х ъ собственный творенін тоже погибли, 
т о у н а с ъ н ѣ т ъ с р е д с т в ъ р ѣ ш н т ь , какими матерьяломъ 
они пользовались и на какіе а в т о р и т е т ы опирались. Б ы т ь 
можетъ существовала древняя историческая литература, 
и з в ѣ с т н а я имъ, но не дошедшая до Ливія . С л ѣ д у е т ъ 
однако сознаться , что все его новѣствованіе о семи 
римскихъ царяхъ читается скорѣе какъ рядъ романи-
ч е с к и х ъ преданій, нежели какъ лѣтопись дѣйствитель-
н ы х ъ событій. Про эту часть исторического труда Ли-
вія можно сказать тоже, что онъ говорить о времени 
предшествовавшем!, основанію Рима; именно что з д ѣ с ь 
«болѣе поэтического вымысла , чѣмъ д о с т о в ѣ р н ы х ъ фак-
т о в ъ » . М ы имѣемъ сильное основаніе нодозрѣвать , что 
относительно многихъ эііизодовъ, иомѣщениыхъ в ь е г о 
исторіи, онъ высказался бы точно также какъ и о пре-
даніяхъ того отдаленнаго времени. Едвалн правдопо-
добно, чтобы в ѣ к ъ басенъ окончился, a в ѣ к ъ исторіи 
начался какъ разъ в ъ эпоху закладки Рима. Какая 
доля правды вплетена в ъ изящную басню—потому что 
нѣкоторая фактическая подкладка должна же суще-
с т в о в а т ь — вотъ вонросъ, который служилъ и в ѣ -
роятно еще долго будетъ служить пищей для томовъ 
болѣе объемистыхъ и ирнтязательныхъ чѣмъ наши 
книжки. 

Форма, которую Ливій придали своему т р у д у — ф о р -



ма лѣтописи, съ перечисленіемъ г о с у д а р с т в е н н ы х ъ п 
должностных! . лицъ и событій каждаго послѣдующаго 
года, вѣронтно заимствована имъ у предшествен-
ников'!.; но она оказывается весьма неудобной. Этимъ 
ненріятно перебивается н о в ѣ с т в о в а н і е о какомъ ни-
будь походѣ или велпкомч. политическомь переворотѣ 
и читатель находить здѣсь источники путаницы в м е -
сто руководящей нити. В ъ особенности же не ири-
стала эта форма пъ живописному и нѣсколько растя-
нутому слогу Ливія ; его разсказъ много т е р я е т ъ в ъ об-
щими эффектѣ о т ъ э т и х ъ п о с т о я н н ы х ь формальных!, 
перерывовъ . Мы не будемь с л е д о в а т ь лѣтописно-
му методу при нашемъ разборѣ и остановимся лишь 
на с о б ы т і я х ъ , имѣющихъ особую важность . 

л uni а. 2 



ГЛАВА I I . 

Римъ П Р И Ц А Р Я Х Ъ . 

(Книга I , 7 5 3 - 5 0 9 до P. X . ) . 

Мы уже сказали, что исторія Т . Ливія начинается 
съ осяоваиія 1'има. Авторъ и р и н и м а е т ъ — и в р я д ь ли 
могъ онъ поступить и н а ч е — х о д я ч у ю легенду объ Энеѣ , 
приведшемъ колонію Троянъ в ъ Лнціумъ, предопреде-
ленной цѣли и х ъ странствованій послѣ паденія Трои. 
Вѣра в ъ это героическое нроисхожденіе, все равно 
была ли она основательна или и ѣ т ъ , то того укоре-
нилась в ъ умахъ рнмлянъ, что писатель отечествен-
ной исторіи ие могъ рисковать усумииться в ъ немъ, 
даже если бы современники и были в ъ состояніи под-
н я т ь с я до исторической критики. На это прсданіе с с ы -
лались время отъ времени съ полной серьезностью в ъ 
публнчиыхъ а к т а х ъ и д о к у л е н т а х ъ . Амгустъ самъ 
поддерживалъ его к а к ъ нредметъ народной гордости; 
и даже проницательные историки-философы, в ъ родѣ 
С а л л ю с т і я — в ы р а ж а я с ь собственными словами нослѣд-
ияго—«приняли е г о » . Едва ли нужно слишкомъ близко 
приглядываться к ъ личному убѣжденію того или дру-



гаго историка но отношенію к ъ національиой родо-
словной, к а к ъ равно и къ его личному вѣроваиію в ъ 
національную тсологію. Собственное выражеиіе Ливія 
при началѣ этого повѣствованія «satis constat» зна-
ч и т ь только, что оно «считается за достовѣрное» . Онъ 
иередалъ разсказъ в ъ той форм)., в ъ которой т о т ъ 
достался ему самому. У него не было, какъ у боль-
шинства с о в р е м е н н ы х ъ намъ псториковъ, г о т о в ы х ъ 
лнчныхъ теорій, чтобы при помощи ихъ выбирать, 
истолковывать или окончательно отвергать то или дру-
гое народное сказаніе . Что же касается публики, для 
которой онъ писалъ, то она конечно не поблагодарила 
бы его за т р у д ы , вздумай онъ распространять подоб-
ные здравые в з г л я д ы . 

Итакъ начало исторіп Лнвія представляетъ в ъ сущ-
ности продолженіе Энеиды и сдвали пмѣетъ притяза-
ніи на болѣе серьезный х а р а к т е р ъ . Мы узнаемъ о 
нысадкѣ Эиея и его троянцевъ в ъ Италію, о его бракѣ 
съ Лавинісй, дочерью Латина туземнаго царя, и осно-
ваніи города, названваго в ъ честь ся Лавпніей. Здѣсь 
однако Ливій предоставляетъ свонмъ читатслямъ в ы -
боръ между двумя сунщствующими иреданіями: бракъ 
этотъ былъ скрѣпленіемъ дружественнаго союза между 
пришельцами и туземцами, или же рука царевны и 
часть государства достались Энею послѣ побѣды, одер-
жанной надъ царемъ. Мы чптаемъ далѣе, какъ и у 
Виргилія , о попыткѣ Т у р н а , молодаго цари р у т у л о в ъ , 

2 * 



отомстить за потерю обещанной ему Лавиніи; объ его 
обращеніп за помощью къ могущественным] , этрускамъ, 
нораженіи и смерти к ъ б и т в ѣ . II з д ѣ с ь мы находим ь 
осуществленіе пророческихъ сдовъ, кложенныхъ поэтом ь 
в ъ у с т а героя, когда онъ прощается с ь сыномь пе-
редъ этой, своей последней победой: 

«дитя, научися доблести ратпой, 
Т ы о т ь меня и цодвигамъ истинно труднымъ, а счастье 
Будешь ты видѣть въ другихъ». ' ) 

В ь б и т в е на берегахъ Нумика погибь велнкій Эней, 
говорить нашъ лѣтопнсецъ; — исчезъ таинственнымъ 
образомъ, г л а с и т ь другое нреданіе, болѣе популярное 
но своему согласію съ т ѣ м ъ страстным ь аоклоненіемъ 
передъ героями, которое не могло допустить (мы ви-
димъ т о ж е относительно Артура у б р в т а н ц е в ъ ) столь 
обыкновенного конца к а к ь с м е р т ь . 

Овдовевшая Лавинія правила новымъ государством! , 
до совершеннолѣтія своего еьша Асканія, потому что 
на страницах! , исторіи матерью юнаго вождя является 
она, а не злосчастная Креуза . Все ндетъ к а к ь нельзя 
лучше подъ ен управленіемъ; воинственные этруски 
усмирены и соглашаются признать Тибръ границей 
между и х ъ землей и новымъ Латинскимъ царствомъ, 
могущество котораго возрастаетъ такъ быстро, что 
Асканій, д о с т и г н у т , совершеннолѣт ія , находить иуж-

Вирг. Энеида X I I , 435, переводъ ІПершеневича. 



нымъ отвести часть в о з р а с т а ю щ а я населенія въ иовый 
городъ у Албанской горы, названный имъ длинной 
Альбой (Alba longa) . Здѣсь правили цѣлый рядъ ца-
рей, прозванныхъ Сильвіяии, по имени Сильв ія , сына 
Асканіева , и отъ н и х ъ - т о произошли с ъ теченіемъ 
времени Ромулъ и Ремъ, основатели Рима. 

Подобно тому какъ нашему историку не приходило 
на умъ с о м н ѣ в а т ь с я в ъ героическомъ происхожденін 
римлннь отъ троянцевъ , точно также, или еще мень-
ше, могъ онъ думать о протест! , нротивъ предмета 
народной гордости — преданія, по которому первые 
римляне были сыновьями бога войны и питомцами 
волчицы. Мы читаеиъ у него подробный разеказъ о 
блнзнецахъ, рожденныхъ о т ъ бога Марса смертной 
царевной Реей Снльв ісй , которая была осуждена же-
стокими дядей на вѣчное д ѣ в с т в о . Близнецы эти чу-
домъ избѣгли печальной участи, приготовленной для 
нихъ и матери вѣроломнымъ похнтителемъ ихъ цар-
с т в а , который новорожденныхъ велѣлъ бросить в ъ 
Тибръ, а мать заключить в ъ темницу. Волчица сжа-
лилась надъ младенцами, выброшенными волнами Тибра 
на берегъ . и кормила и х ъ своими молокомъ, пока они 
не были найдены пастухами. Юный Ромулъ и Ремъ, 
прійдя въ возрасти, занимаются охотой и грабятъ раз-
бойниковь, обремененныхъ добычей. Дѣдъ ихъ Нумн-
т о р ь у з н а е т ъ и х ъ наконецъ по благородной осанкѣ и 
способностями; они убиваютъ злодѣя Амулія п воз-



нращаюгь царство законному наслѣднику. Могъ ли 
кто нибудь сомнѣваться в ъ истинности этого разсказа? 
Р а з в ѣ на берегахъ Тибра не возвышалась смоковница, 
носившая имя Ромуловой, та самая, подъ т ѣ н ь ю ко-
рой волчица кормила близнецовъ? II развѣ подъ дере-
вомъ этимъ, могъ добавить Ливій, ссылающійся на 
этотъ историческій памятникъ, не стояла знаменитая 
с т а т у я , изображавшая волчицу и ея пріемышей? ' ) 
Подобныя доказательства приходились очевидно го 
раздо болѣе по в к у с у римской публики, чѣмъ трезвая 
историческая критика. 

Ромулъ и Р е м ъ , говорить далѣе преданіе, начали 
строить новый городъ; но братья вскорѣ поссорились 
и младгаій иалъ о т ъ руки старшаго. Тогда Ромулъ 
одинъ с т а л ь продолжать работу и далъ свое имя но-
вому городу. Пространство, заключенное между его 
стѣнами честолюбпвымъ строителемъ, оказалось однако 
слишкомъ болынпмъ для носеленцевъ и потому Ро-
мулъ открылъ здѣсь пріютъ, для в с ѣ х ъ безпокойныхъ 
и н е д о в о л ы ш х ъ сосѣдей. Такимъ образомъ городъ 
вскорѣ наполнился гражданами. Ромулъ избрала. Се-
натъ изъ сотни старѣйшинъ, а для того чтобы силь-
н ѣ е д ѣ й с т в о в а т ь на воображеніе народа, в о з в ы с и т ь свое 

' ) Они была вылита изъ монегъ, собранныхъ съ ростов-
щиковъ въ видѣ пени (Лив. X , 69 ) ; не извѣстно эта ли 
статуя поставлена теперь въ «Palazzo (le'conservotori> въ 
Рпмѣ или другая какая. 



достоинство, п р и с в о и л , себѣ (Лпвій думаетъ, что онъ 
п е р е н я л , этрускіе обычаи) «курульное кресло» изъ 
слоновой кости, бѣлую одежду съ пупруровой каймой 
и двѣнадцать тѣлохранвтелей «ликторовъ», которые 
должны были сопровождать его с ъ топорами и пучка-
ми п р у т ь е в ъ в ъ знакъ своей исполнительной в л а с т и — 
словомъ присвоили себѣ в с ѣ м ъ н з в ѣ с т н ы я эмблемы 
царскаго сана в ъ Р и м ѣ . 

В ъ средѣ иаселенія, набраниаго такими п у т е м ъ , 
оказался большой недостатокъ в ъ женщннахъ, а со-
с ѣ д н противились добровольному вступленію в ъ род-
ственный связи с ъ римлянами. Тогда иослѣдніе при-
думали средство , напоминающее нравы теперешнихъ 
дикарей и к ъ особенности нападенія мужчинъ у Шилу-
к о в ъ . Ромулъ назначили празднество и пригласили со-
сѣдей, а когда жены и дочери сабинянъ собрались 
посмотрѣть иа игры, то и х ъ , по даннному знаку , с х в а -
тили и раздѣлили но жребію между римлянами. Это 
иаснліе вызвало громкое негодованіе не только между 
сабинянами, но и между |сосѣдшіми племенами, ко-
торый в с ѣ ополчились противъ юной республики. Ро-
мулъ однако разбили одно за другими в с ѣ напавіпія 
на него племена, собственноручно убилъ предводителя 
Цеиииеизовъ ( П л у т а р х и г о в о р и т ь , что его звали Акро) 
и торжественно припесъ его доспѣхи в ъ жертву Юпи-
теру Канитолійскому. Это была первая царственная 
добыча (spolia оріта), снятая полководцомъ с ъ уби-



таго противника. Сабиняне оказались врагами болѣе 
страшными. Они ворвались в ъ с т ѣ н ы Рима и здѣсь 
между ними и жителями начался ожесточенный бой, 
исходя, котораго былъ бы сомнителенъ — еслпбы з а х в а -
ченный женщины, цримирившіяся с ъ своими похити-
телями не бросились внезапно в ъ ряды воюющихъ, 
умоляя отцонъ и мужей пощадить другъ друга, не 
проливать родственной крови. Результатом! , былъ не 
только миръ, но и сліяніе обоихъ народовъ. Съ цѣлью 
оказать иочетъ н о в ы м ъ друзьямъ, римляне приняли 
названіе квиритовъ, отъ Сабинскаго города Курія или 
Квнрія, и рѣшили, что народъ раздѣлится на тридцать 
кѵрій. Тогда же были набраны три сотни всадниковъ : 
Рамнезская получила свое имя отъ Ромула, Тиціанская 
отъ Тація, короля сабиновъ; для названія же третьей 
сотни, Люцеровъ, Ливій не можетъ у к а з а т ь источ-
ника. 

Остальная часть этой первой книги содержитъ 
иеторію Рима, или в ѣ р н ѣ е рядъ легендъ. в ы д а в а е м ы х ъ 
за его иеторію, подъ управленіемъ семи царей. Ро-
мулъ, подчинивъ себѣ сосѣдпіе города Фндены и Вейи, 
исчезъ ко время сильной грозы н с ъ т ѣ х ъ норъ на 
землѣ его уже болѣе не видѣлп. Некоторые держались 
впрочем!, того мнѣнія , что онъ былъ растерзан! , ру-
ками иатрпціевъ, любовью к о т о р ы х ъ не пользовался, 
между т ѣ м ъ какъ войско его обожало. Преемником!, 
его былъ Пума Помпилій, уроженецъ Сабинскаго го-



рода Куріенъ, законодатель юной республики, подобно 
тому какъ Ромулъ б ы л ь ея героемъ завоевателемъ. 
Онъ играли относительно своихъ подданныхь туже 
роль какъ Альфредъ относительно англпчанъ; цивили-
зовали грубый народъ, преобразовали календарь и 
раздѣлнлъ страну па у ч а с т к и . Его еорокатрехлѣтнее 
царствованіе было непрерывными мпромъ — новыми 
золотыми в ѣ к о ы ъ . За ними послѣдовалъ Туллъ Го-
с т и й , подчинившій Альбу, мать Рима, господству 
болѣе юнаго, но болѣе сильнаго города. Къ этой войнѣ 
относится нзвѣстное сказаніе о бптвѣ между тремя 
братьями — Гораціямп со стороны Рима и Куріаціями, 
представителями Альбы и смертельном!, ударѣ , нане-
сенномъ нослѣднимъ изъ Гораціевъ с е с т р ѣ , которая 
вмѣсто нзъявленій радости, в с т р ѣ т и л а его со слезами 
печали о своемъ возлюбленномъ, убитом:, рукою брата. 

Переселив:» в с ѣ х ъ жителей Альбы в ъ Римъ послѣ 
нобѣды. римляне срыли с т ѣ и ы ея до оспованіи. Эпп-
зодъ этот: , иереданъ Ливіемъ съ і войственнымъ ему 
талннтомъ, хотя с л ѣ д у е т ъ предположить, что онъ 
пользовался з д ѣ с ь преимущественно данными собствен-
на™ воображенія, по крайней м ѣ р ѣ относительно 
подробностей. 

«ЗатГ.мъ легіоны пошли разрушать городъ. Когда 
они проникли в ъ Альбу, т а м ь ие было того с м я і е н і н , 
ужаса и безпорядва, который замѣчается обыкновенно 
в ъ нокореішыхъ городахъ, послѣ того какъ ворота па-
ли псредъ открытой силой, стЪиы разрушены ударами 



б о е в ы х ъ машинъ, крѣпоеть взята нриступомъ и не-
иріятель съ оружіемъ в ъ р у к а х ъ р ы щ е т ъ по улицамъ, 
уничтожая все п в с ѣ х ъ огнемъ и мечемъ. Мрачная 
тишина наполняла городъ; нѣмое отчаяніе н у н ы н і е 
овладѣло в с е м и сердцами. В ъ ужасѣ жители забыва-
ли, что пмъ в з я т ь с ъ собой, что о с т а в и т ь . Совсѣмъ 
потерянные стояли они на порогѣ своихъ жилищъ, 
с о в ѣ т у я с ь другъ съ другомъ, или блуждали по своимъ 
домамъ, которые имъ не суждено было у в и д ѣ т ь вновь . 
Наконецъ албанцы, слыша крики римскихъ всадниковъ, 
п р и к а з ы в а в ш и х ъ в ы х о д и т ь изъ города, с т у к ъ падаю-
щихъ крышъ и разрушаемыхъ жилищъ на концѣ го-
рода, видя какъ пыль, в з в и в а я с ь столбомъ, наполня-
ла в о з д у х ъ и застилала собою в с е , з а х в а т и в ! , первое, 
ч т о , попалось иодъ р у к у , бросились вдругъ б е ж а т ь 
о т ъ роднаго очага, алтарей домашнихъ боговъ , кров-
ли иодъ которой родились и выроелп. Длинная вере-
ница изгнанниковъ потянулась по дороге ; безъ слезъ 
не могли они смотрѣть д р у г ъ на друга ; стоны и жа-
лобы слышались отовсюду. Особенно женщины не зна-
ли меры своей горести, когда проходили мимо хра-
мовъ, окруженныхъ римскими воинами, и видѣли какъ 
бы самихъ боговъ своихъ в ъ иле.ну у ненрінтеля. Ко-
гда в с е жители оставили городъ, римляне разрушили 
до основанія и сравняли с ъ землей в с ѣ зданія обще-
с т в е н н ы й и ч а с т н ы я . В ъ несколько часовъ были уни-
чтожены т р у д ы ч е т ы р е х ъ столѣт ій , в ъ теченіи кото-
р ы х ъ процнѣтала Альба. Одни только храмы боговъ, 
в с л ѣ д с т к і е приказа ц а р я , уцѣлѣлп отъ общаго разру-
шенія .» ( I , 2 9 ) . 

Четвертымъ царемъ б ы л ъ Анкъ-Марцій — менѣе 
воинственный нежели 1'омулъ, менѣе миролюбивый 
чѣмъ Нума. В ъ его правлсніе былъ включенъ в ъ 
черту городскихъ с т ѣ н ъ Авентннскій холмъ, а Я н и -



кульскій холмъ, ua сѣвсрномъ берегу Тпбра, б ы л ь тоже 
присоедииевъ къ городу и соединекъ съ нимъ мо-
стомъ. У с п ѣ ш н ы я войны с ъ сосѣднимн племенами 
способствовали упроченію могущества Рима. 

Но т у т ъ , согласно съ преданіями, которыми руко-
водился Ливій, в ы с т у н а е т ъ на сцену новая динаетія 
царей и Римъ впервые приходитъ в ъ столкновеніе 
съ Греціей. Исторія Т а р к в н п і е в ъ в ъ изложеніп на-
шего автора состоитъ приблизительно в ъ слѣдующемъ. 
Нѣкто Демаратъ, уроженецъ Коринѳа, оставилъ свой 
родной городъ во время политическихъ смути и посе-
лился въ г . Тарквиніѣ . С ы н ъ его Лукумонъ женился 
на этруской д ѣ в у ш к ѣ Танаквилѣ , знатнаго происхож-
денія и весьма честолюбивой. Она не могла вынести , 
чтобы на мужа ея смотрѣли какъ на пришлеца и 
изгнанника и потому стала уговаривать его пересе-
литься в ъ Р и м ъ . « З д ѣ с ь , — г о в о р и л а она е м у , — в ъ средѣ 
юнаго народа, человѣку энергическому и способному 
не трудно добиться почета»; в ъ этихъ надеждахъ под-
крѣпляло ее с в е р х ъ того благопріятное предзнаме-
нованіе : орелъ, унесшій на пути шапку мужа, снова 
нодлетѣлъ къ нему, когда они приближались къ го-
родскими воротами, и опустили шапку на его голову. 
А н к ъ Марцій умеръ немного времени спустя и хотя 
онъ оставили по себѣ д в у х ъ сыновей , Лукумонъ 
(или Луцій Тарквпній, какъ любнлъ н а з ы в а т ь себя 
новый гражданииъ Рима) , который у с п ѣ л ъ пріобрѣстп 



любовь народа свопмъ богатствомъ и обходительностью, 
быль избранъ царемъ. Повое царствованіе было с ч а с т -
ливым ь царствованіемъ; старинные враги Рима, латп-
ны и сабиняне, держались к ъ должномъ с т р а х ѣ ; кон-
ница была усилена в ъ в о й с к ѣ , с т ѣ н ы города окончены 
и положено начало т ѣ м ъ громадными сточными тру-
бами, который до енхъ поръ составлнютъ предметъ 
удпвленія . Но о т т ѣ с н е н н ы е сыновья Анка не переста-
вали злоумышлять противъ похитителя ихъ царства 
и наконецъ убили пришлеца. Отцовскій ск ішетръ пе-
р е т е л ъ однако в ъ другія руки. В ь домѣ Тарквннія 
воспитывался мальчики, с ы п ь его невольницы, голову 
к о т о р а я , когда онъ спали, окружало с іяніе . Зоркій 
глазъ Танаквилы угадали в ъ этомь чудѣ залоги нео-
б ы ч а й н ы х ъ способностей. Съ возрастомъ мальчики оп-
равдали надежды с в о и х ъ воспитателей, и женился на 
и х ъ дочери. Къ нему то обратилась Танаквила послѣ 
убійства мужа. Они скрыли его смерть отъ народа, 
пока юноша, Сервій Туллій, занявшій немедленно npe-
столъ, былъ признаки законными царемъ, а сыновьи 
Анка должны были искать убѣжпіца в ъ нзгианіп. 

ІІравленію Сервія , « п л е б е й с к а я ц а р я » , историки ири-
п и с ы в а е т ъ нѣкоторын, болѣе или менѣе популярный 
реформы. Онъ в в е л и имущественный « ц е н з ъ » и раз-
дѣлнлъ народи на «соеловіа» и «сотни» ( ц е н т у р і и ) . 
Плебеи получили то , чего прежде не имѣли, т . е . 
правильную оргаинзацію и опредѣленное мѣсто в ъ го-



сударствЪ; кромѣ т о г о , благодаря н о в ы м ъ і ь с т а н о в л е -
иіямъ, воинская повинность стала падать съ большей 
равномѣрностыо на богатых ь и б ѣ д н ы х ъ . Далѣе онъ 
предоставилъ бѣднѣ і ішииъ граждаианъ нѣкоторую часть 
земли, захваченной у сосѣднихъ племень. В ъ его цар-
ствованіе городъ разросся еще болѣс и включилъ къ 
с кон нре.дѣлы три н о в ы х ъ холма—Квнрииальскій, В и -
минальскій и Эсмвилинскій — которые были окружены 
стѣнамн, НОСИВШИМИ его имя п служившими чертою 
города приблизительно в о с е м ь с о т ъ л ѣ т ъ , до царствованія 
Императора Авреліана. Обѣ дочери Сервія вышли между 
т В м ъ замужь за сыновей его предшественника Тарк-
винія , и младшая Туллія , у м е р т в и в ъ своего мужа, 
сдѣлалась женой его старшего брата Луцін, который 
в ъ свою очередь очиетнлъ для нея мѣсто убійствомъ 
своей жены. Съ ея согласія второй с у п р у г ъ вступили 
в ъ заговоръ еъ молодыми патриціями, ненавидѣвшими 
«плсбейскаго царя» съ цѣлью у м е р т в и т ь его и за-
х в а т и т ь нрестолъ. Заговоръ удался; Сервій былъ сбро-
шенъ съ л ѣ с т н н ц ы зданія Сената рукой своего з я т я 
в на пути домой ѵмерщвленъ его соумышленниками. 

«Посилен с л у х ъ , что Туллія была прнчастна этому 
з л о д ѣ й с т в у , пли по крайней мѣрѣ не испугалась его 
нослѣдствій Во всякомъ случат, вѣрно, что она прі-
ѣхала в ъ колесницѣ къ форуму и в ы з в а в ъ мужа изъ 
зданіп с е н а т а , при цѣлой толнѣ гражданъ, первая 
привѣтствовала его именемъ «царя». Онъ приказалъ 
ей удалиться изъ форума, гдѣ царствовало билыюс 
волненіе , и ѣ х н т ь домой. Исполняя его волю, Туллін 



велела колеснице н о в с р н у т ь паправо по Городской ули-
ц е в ъ направленіи к ъ Эсккилиискоиу холму. Вдругъ 
возница в ъ у ж а с ѣ остановил! , лошадей и, обратись к ъ 
своей гоепожѣ , указалъ ей на т р у п ъ Сервія , лсжав-
шій ноперегъ дороги. Тогда совершилось страшное и 
гнусное престунленіе , о которомъ до с и х ъ норъ сви-
д ѣ т е л ь с т в у е т ъ названіе улицы (ее прозвали улицей 
Злодейства , Viens scelcratus). В ъ с в о е м ь безуміи, 
гонимая тенями мужа н с е с т р ы , Т у л л і я — т а к ъ гово-
р я т ъ — в е л ѣ л а ѣ х а т ь черезъ тело отца и возвратилась 
домой, унося на колеснице и даже илатьѣ и лицѣ 
брызги его крови. Она какъ бы издѣвалась надъ до-
машними богами, представъ передъ ними в ъ т.ікомъ 
видѣ . Но боги, в ъ праведномъ г н ѣ в ѣ , не оста-
вили этого преступлен!« безъ навазанія . Скоро долж-
но было кончиться насильственными образом ь царство, 
начавшееся з л о д ѣ п е т в о м ъ . » ( I , 4 8 ) . 

Этотъ то Луцій 'Гарквиній, завладѣвшій престоломъ 
«но одному праву с и л ы » , какъ выражается Ливій. 
«безъ согласія сената пли народа», сдѣлалъ царскій 
т и т у л ъ навѣки н е и а в и с т н ы м ъ для римекаго уха . Его 
прозвали Гордымъ (Superbus) . Присвоив!, с е б е неогра-
ниченную в л а с т ь , онъ окружилъ себя вооруженной 
стражей, воспретилъ новые выборы в ъ с е н а т ъ , на 
мѣсто в ы б ы в ш и х ъ членовъ, словомъ разыгрывалъ роль 
тирна до послѣднихъ мелочей. Но не смотря на это. 

онъ у м ѣ л ъ съ твердостью и успѣхомъ поддерживать 
могущество Рима противъ с о с е д н и х ъ племенъ. Воль-
сковъ покорплъ онъ оружіемъ, и х ъ городъ Габіи н з я л ь 
хитростью и заключилъ выгодный договоръ съ все еще 
сильными латинами. Выдаютъ за достоверное, что онъ 



положили основаніе храму Юпитера на Капитоліѣ 
(сооружеиіе задуманное первыми Тарквиніемъ) и съ 
цѣлью очистить больше мѣста для новаго зданія , ве-
лѣлъ снести с ъ холма храмы д р у г и х ъ божествъ съ 
ихъ собственна™ согласія . Только дна бога, вопроша-
емые авгурами, отказались покинуть свое древнее жи-
лище, именно Т е р я и н ъ и бог ь М о л о д о с т и — о т к а з ъ , ко-
торый былъ истолкованъ самыми благопріятнымъ об-
разомъ. Не значило ли это, что предѣлъ Рима никогда 
не уменьшится и что молодость и сила его останутся 
неизмѣнными? Ясно, что в ъ основаніи новаго храма 
и унпчтоженіи с т а р ы х ъ о л ѣ д у е т ъ в и д ѣ т ь нѣкоторыя 
у к а з а н і я , хотя и весьма иеонредѣлеииыя, на радикаль-
ны« измѣненія в ъ народномъ к у л ь т ѣ ; но всей вѣро-
ятности они заключались в ъ введеніи Тарквнніемъ 
э т р у с к и х ъ боговъ и релнг іозныхъ обрядовъ этого 
народа. 

Царствованіе втораго Тарквиіі ія, какъ мы уже го-
ворили, кончилось насильственно. Исторія оскорбленія, 
нанесеннаго его сыномъ Лукреціи, женѣ Коллатпна, 
е я самоубійство и мщенія отца п мужа и з в ѣ с т н а каж-
дому. Она разсказана довольно кратко, но краснорѣчиво 
в ъ концѣ первой книги Ливія . Однако душой послѣ-
довавіпаго государственна™ переворота не былъ по его 
мнѣнію, ни отецъ, ни мужъ Лукреціи, но Луцій Юній, 
царскій нлемяннпкъ, которому оракулъ предреки од-
нажды, что онъ наслѣдуетъ верховную власть в ъ Ри-



мѣ . Его прозвали «Брутомъ» за странную анатію п 
молчаливость, объясняемую жеданіемъ сохранить свое 
положеніе при дворѣ тирана. 

«Между т ѣ м ь к а к ъ другіе предавались печали, Б р у т ъ 
извлеки киижалъ изъ груди Лукреціи н держа его 
окровавленным'!, иередъ собой, громкими голосоыъ про-
и з н е с ъ : « К л я н у с ь этой к р о в ь ю , чистой и цѣломудрен-
ной до совершенна™ Тарквиаіемъ з л о д е й с т в а , и при-
зываю боговъ в ъ с в и д е т е л и , что я о т н ы н е буду пре-
с л е д о в а т ь о г н е м ъ , мечемъ и всѣмп зависящими о т ъ 
меня средствами Л. Тарквішія гордаго съ его преступ-
ной женою и в с ѣ м ъ его родомъ, и что не потерплю, 
чтобы онъ или кто другой царствовали в ъ Р и м е . » 
З а т ѣ м ъ онъ передали киижалъ Коллатнну, a нослѣ 
него Лукрецію и Валерію, которые дивились откуда 
взялась в д р у г ь такая смѣлость у Юнія Б р у т а . Они 
повторили его клятву и съ этой м и н у т ы признали его 
своими вождемъ в ъ д ѣ л ѣ изгианія Т а р к в и п і е в ъ . » ( I . 5 9 ) . 

Исторія Таркнпніевъ носить на себѣ в с ѣ признаки 
легенды, даже если не обращать вниманія на множе-
ство я в н ы х ъ цротиворѣчій, з а в и с я щ и х ! , отъ с м ѣ ш е -
нін. иеріодовъ и х ъ царствовація . Но в м ѣ с т ѣ съ т ѣ м ъ 
очевидно, мто нредаіііе это связано съ важными пе-
ременами вт. с у д ь б а х ъ Р и л а . Перемена дшіастіп напр. 
не п о д л е ж а т ь с о м я ѣ в і ю ; кроме того возможно, что 
это обстоятельство повело къ временному подчиненно 
Рима этрусками. Массивныя каменный работы в ъ 
Капитолійскомт. х р а м е , кладка фундамента п устрой-
ство главной сточной т р у б ы , относимыя ко времени 
царствованія Т а р к в и н і я , иосятъ на с е б е несомненный 



этрускій отпечатокъ. Достоверно также , что имя 
Гарквиніевъ историческое, несмотря на обиліе в ы м ы -
слов! , , в п л е т е н н ы х ъ в ъ псторію ихъ царствованія . 
В ъ Церѣ , в ъ Этруріи ( г д ѣ изгнанное семейство быв-
шего тирана нашло себѣ убѣжище) , была в ъ 1 8 4 9 г . 
найдена гробница, содержавшая тридцать п я т ь именъ, 
между которыми несколько разъ повторяется этру-
ское Tarchnas рядомъ съ латинскимъ Tarquinius <). 

Исторія Т а р к в и н і е в ъ должна была и м ѣ т ь особый 
интересъ для писателя подобнаго Ливію. в ъ какой бы 
формѣ опа ни дошла до него. Область исторнческаго 
романа была ему какъ разъ по плечу и онъ безъ 
сомнѣнія с ъ у м ѣ л ъ надлежащим!, образомъ воспользовать-
ся эффектными м ѣ с т а м и легенды. Вліяніе греческихъ 
источниковъ ясно з д е с ь изъ д в у х ъ о б с т о я т е л ь с т в ъ . 
Х и т р о с т ь , при помощи которой юный С е к с т ъ Тарквп-
ній проникъ в ъ городъ Габіп с ъ целью предать его 
в ъ руки о т ц а — о н ъ выдалъ себя за бѣглеца , спасаю-
щегося о т ъ родительской жестокости-—очевидно заим-
ствована у Геродота. Это сколокъ с ъ известной исто-
ріи о Зопирѣ , персидекомъ полководце, который изъ 
преданности Дарію отрѣзалъ оебѣ ноеъ п уши и в ъ 
такомъ видѣ явился передъ воротами Вавилона, про-
ся убѣжища противъ истязаній своего повелителя; 
его впустили, ввѣрилп ему начальство п а д ь гарннзо-

См. Dennis , Cities of E t r u r i a , П, 44. 
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номъ п онъ в ъ туже ночь открыли ворота своими ' ) . 
Только у Геродота разсказъ о с в ѣ щ е н ъ болѣе романи-
ческими восточными колоритомъ чѣмъ у Лпвія . Вто-
рое запмствованіе заключается в ъ нріемѣ , употреблен-
номъ Тарквиніемь Гордыми для передачи о т в ѣ т а с ы -
н у , когда С е к с т ъ прпслалъ къ нему гоица спросить, 
что дѣлать съ Габіями, находившимися в ъ его власти: 

«Царь, какъ бы погруженный в ъ думу, в ы ш е л ъ 
изъ покоя в ъ садъ, куда гонецъ послѣдовалъ за ними. 
Молча ходплъ онъ взадъ п впереди, сбивая палкой 
гамыя высокія маковыя головки. Посланный, долго 
терпѣливо ожндавшій о т в ѣ т а , наконецъ в ы ш е л ъ изъ 
себя H рѣшился в е р н у т ь с я в ъ Габію, гдѣ и разска-
залъ Сексту о р е з у л ь т а т а х ъ своего посольства: « В ъ 
досадѣ или отъ зависти , а быть можктъ и по врож-
денной надменности, отецъ твой не нроизвесъ ни од-
ного с л о в а » . ( I , 5 4 ) . 

С ы в ъ однако т о т ч а с ъ - ж е нонялъ смысли поступ- j 
ковъ отца и стали д ѣ й с т в о в а т ь сообразно съ его во-
лей: ему было приказано с н я т ь головы в с ѣ х ъ іраж-

И 
дани, которые но своему высокому положенію могли 
сдѣлаться опасными соперниками. Здѣсь мы узнаемъ 
разсказъ Геродота о молчаливомь вамекѣ , данными 
Тразибуломь, TjipaHOMb Милетскими, посланному ГІе-
ріандра. Только в ъ греческомъ новѣствованіи символи-
ческая операція происходила в ъ полѣ зрѣлой пше-
ницы. 2 ) 

' ) Herod. I i i , 154. 
2) Herod. V , 92. 



ГЛАВА I I I . 

Р И М С К А Я Р Е С П У Б Л И К А . 

( К н . I I — I I I . 5 0 9 - 4 4 9 до P . X . ) . 

До сихъ поръ мы все еще не стоимъ на твердой 
исторической ночвѣ . Р а н н я я лѣтопись ресиублики, 
изъ к а к и х ъ бы источниковъ она un была заимство-
в а н а авторомъ — изъ у с т н а г о ли преданія, поэтиче-
скихъ н ѣ с е н ъ или хроникъ — очевидно также полна 
вымысла какъ и нсторія царей. Слѣдуетъ относиться 
с ъ большой осторояшостью к ъ разсужденіямъ, ко-
торыми Ливій начинаетъ свое повѣствованіе объ 
этомъ новомъ неріодѣ . Онъ находитъ, что начало рим-
ской свободы было какъ нельзя болѣе своевременно, 
послѣ того какъ цари сдѣлали свое дѣло, построивъ 
и разширивъ городъ; но что будь эта свобода даро-
вана римскому народу в ъ болѣе грубомъ его состоя-
нии, онъ не с ъ у и ѣ л ъ бы воспользоваться ею к а к ъ 
должно. Вообще Ливій в ъ своей исторіи шігдѣ не 
является философомъ и основы его умозаключеній 
такъ шатки, что имъ нельзя придавать большаго зна-
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ченія. Ограничимся поэтому однимъ слѣдованіемъ за 
нитью его разоказа. 

Послѣ изгнапія Т а р к в и н і е в ъ изъ Римской терри-
торіи, имущество и х ъ было конфисковано, а земля, 
лежавшая между городомъ и 'Гибромъ, посвящена 
Марсу и стала н а з ы в а т ь с я «Марсовымъ п о л е м ъ » . Съ 
т ѣ х ъ поръ самое ужасное обвшгеніе, которое можно 
было привести противъ римскаго гражданина, заклю-
чалось в ъ притязаніи на санъ царя. Юнію Б р у т у и 
Тарквинію Коллатину была, но волѣ народа, ввѣрена 
верховная в л а с т ь . Нашъ псторикъ н а з ы в а е т ъ и х ъ 
«консулами». Званіе это сохранилось по имени даже при 
римскихъ императорахъ, долгое время послѣ того к а к ъ 
д е й с т в и т е л ь н а я власть консуловъ исчезла ' ) . Ч у в с т в о 
ненависти к ъ имени и роду тирановъ, «которые сде-
лали изъ римлянъ гражданъ, земледельцевъ и каменг,-
щиковъ вмѣсто воиновъ» и убили добраго царя Сср-
вія — было одцако т а к ъ сильно, что родственная с в я з ь 
Коллатина съ этимъ домоыъ оказалась гибельной для 
его популярности. Онъ в с к о р е отказался отъ званія 
консула и удалился в ъ добровольное изгнаніе в ъ го-
родъ Лавинію. Преемник!, его Валерій навлекъ па себя 
несколько л е т ъ с п у с т я народное подозреніе но т ѣ м ъ 
же самымъ причинамъ. «Онъ строитъ с е б е домъ, 

' ) І іазваніе это у Лнвія, есть однако анахронизмъ; ихъ 
на самомъ дѣлѣ звали «преторами». 



слпшкомъ роскошный для п р о с т а я гражданина; онъ 
м ѣ т и т ъ в ъ цари», говорила толпа. Валерій сами 
предложили с р ы т ь этотъ домъ, но т ѣ м ъ ие менѣе не 
бсзъ труда моги возстановить свое доброе имя. 

Изгнанное семейство между т ѣ м ъ сохраняло тай-
н ы х ъ друзей къ Риыѣ . Некоторые изъ ыолодыхъ иа-
триціевъ сожалѣли, какъ р а з с к а з ы в а ю т ь , о воль-
и о с т я х ъ , которыми пользовались при деспотическими 
и развратномъ правленін, и замышляли вернуть царя. 
Заговорь были открытъ и между измѣннпками оте-
чества оказались оба сына н о в а я консула, Б р у т а . В с ѣ 
они были к а з н е н ы и отецъ произнеси смертный при-
говори надь своими сыновьями. По той или другой 
причинѣ , Ливій не останавливается на нодробностяхъ 
этого с о б ы т і я ; быть можетъ они сомнѣвался в ъ и х ъ 
.юстовѣрности. В е с ь разсказъ его сводится къ тому, 
ч т о Г «молодые люди были привязаиы к ъ позорному 
столбу для наказанія розгами, но жестокому римскому 
обычаю, персдъ смертной казнью. « В с ѣ глаза были 
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однако обращены ие на н и х ъ , а на н е с ч а с т н а я отца, 
который при исполиеніп своей тяжелой обязанности 
не моги внолнѣ скрыть душевной скорби». 

Тогда Тарквнній обратился къ своимъ соотечествен-
никами, этрусками, прося помощи в с й е н т о в ъ , старин-
н ы х ъ враговъ Рима, н жителей города Т а р к в і ш і я . 
Внтва между ними и римлянами не привела къ рѣши-
тельиому р е з у л ь т а т у . Сыігь Тарквпнія , Арунсъ, дави 



шпоры коню, бросился изъ рядовъ на в с т р ѣ ч у Б р у т у 
с ъ громкпмъ вызовомъ; т о т ъ п р и н я л , в ы з о в ъ и оба пали 
в ъ ожесточенною, иоединкѣ , первыми жертвами боя. На-
чальство надъ царскимъ войскомъ иринялъ тогда вождь, 
имя котораго популярно между англичанами, благо-
даря увлекательному стихотворному разсказу Маколея 
<Ларсъ Порсена изъ К л у з і я » . «Никогда еще сеиатъ не 
находился в ъ такомъ с м у щ е н і и , — п и і п е т ъ Ливій, т а к ъ 
велико было могущество Клузія , такъ славно имя 
І Іорсены». Собравъ войско со в е ѣ х ъ в т р у с с к и х ъ го-
родовъ, надъ которыми онъ повидимому имі.лъ вер-
х о в н у ю в л а с т ь , Порсена подошелъ къ с т ѣ н а м ъ Рима 
и при первомъ же патискѣ в зялъ Ияикульскій холмъ — 
предмѣстье по т у сторону Тибра. 

Мостъ , су іцествовавшій ч е р е з ъ р ѣ к у , открывали, 
ему доступъ в ъ городъ. Нужно было во что бы то 
ни стало и какъ можно скорѣе разрушить в т о т ъ мостъ. 
Тогда то Горацій Коклесъ с ъ двумя товарищами, в ы -
звался удержать непріятеля . пока мостъ не будетъ 
уипчтоженъ. Какъ онъ стоялъ т у т ъ противъ ЦЕЛОЙ 

толпы з т р у с к о в ъ — одинъ подъ конецъ, потому что 
его товарищи, повинуясь убѣжденіямъ друзей с ъ того 
берега, оставили его и перешли на берегъ по послѣднему 
бревну, какъ онъ бросился в ъ Тибръ в ъ полномъ воору-
жеиіп, к а к ъ персплылъ р ѣ к у , осыпаемый градомъ 
с т р ѣ л ъ , все это прекрасно разсказано у Л н в і я , но можетъ 
быть еще лучше у Маколея, еслп спросить англичанъ. 



ІІорсена измѣнилъ планъ приступа в ъ осаду, на-
д е я с ь в з я т ь городъ голодомъ. Это обстоятельство 
снова даетъ поводъ к ъ подвигами геройскаго само-
отверженія , которыми полна римская исторія и ко-
торые т а к ъ любитъ р а з с к а ш в а т ь Ливій. Юноша знат-
наго нроисхождепія, по имени Муцій, получили отъ 
сената нозволеиіе отправиться п е р е о д ѣ т ы м ь — «не для 
г р а б е ж а , — с к а з а л и о я ъ , — н о для дѣла более благо-
родного, еслп помогутъ мне боги». Онъ намеревался 
убить Порсену, ио ие зиая его в ъ лицо и боясь в ы -
дать себя раепросами, онъ по ошибке убилъ одного изъ 
приблпженныхъ царя. 

« С о в е р ш и в ь уб ійство , Муцій проложили с е б е доро-
г у окровавленными кпижаломь в ъ испуганной толпѣ . 
На крпки ея сбѣжалась царская стража, схватила его 
и привлекла къ судилищу Иорсены. Муцій и здѣсь не 
обнаружили робости; онъ внушали страхи окружаю-
щим!., точно былъ царь, а не п л е н н и к и , а Знай, что 
я ршмскій гр ж д а н и н ъ , — с к а з а л ь онъ П о р с е н ѣ , — м е н я 
з о в у т ъ Кайемъ Муціемъ. Пришелъ сюда съ оружіемъ 
в ъ р у к а х ъ к а к ъ враги , чтобы убить врага. Смерть 
в с т р е ч у не с ъ меньшими мужествомъ. с ъ какими шелъ 
совершать уб ійство . Римляне прияыклн и совершать 
трудные подвиги и умирать безстрашно. Не я одинъ 
дышу к ъ т е б ѣ н е н а в и с т ь ю ; я только первый н з ъ длин-
наго ряда римлянъ, и щ у щ и х ъ чести убить тебя . Б у д ь 
г о т о в ь каждый ч а с ъ , трепещи за свою жизнь; смерть 
ждетъ тебя у порога твоего жилища. Мы, вся рим-
с к а я молодежь, объявляемъ т е б е смертельную вражду. 
Не бойся ни сраженія, ни открытой борьбы, а при-
готовься и м е т ь дело п , каждыми нзъ насъ по очере-



ди». Царь, р а з г н ѣ в а н н ы й и в м е с т е испуганный гро-
зящей ему опасностью, приказалъ развести огонь. 
Страхомъ пытки х о т ѣ л ъ онъ в ы в е д а т ь у Муція под-
робности заговора, о которомъ тотъ упомянулъ. «По-
с м о т р и , — с к а з а л ъ Муцій, обратись къ П о р с е н е , — н а -
сколько с т р а ш н ы страданія тела для т е х ъ , кому сла-
ва дороже в с е г о ! » Съ этими словами вложилъ оиъ 
руку в ъ горѣвшій на ж е р т в е н н и к е огонь. Видя, что 
Муцій совершенно хладнокровно, какъ бы п о т е р я в ь 
сознаніе, жжетъ руку па о г н е , царь пришелъ в ъ изум-
леніе ; онъ векочилъ съ м е с т а и в е л е л ъ оттащить 
юношу отъ о г н я . » (Кн. I I , 1 2 ) . 

Изъ уваженія къ мужеству юнаго римлянина, Иор-
сена отпустила, его домой и Муцій, к а к ъ бы в ъ з н а к ъ 
благодарности, открылъ то, чего нельзя было в ы н у д и т ь 
пыткой. Триста римекнхъ юношей лучшихъ с е м е й с т в ь 
дали к л я т в у лишить ІІорсену жизни, сказалъ оиъ. 
Виоследств іи Муцій былъ прозванъ «Сцеволой» или 
Левшой. 

Холодные и безстрастные критики у б е ж д . ю т ъ насъ , 
что подобные разсказы — г е р о и з м ъ Горація, твердость 
Брута , самоотверженіе Сцеволы — в ы м ы с л ы какого ни-
будь забытаго поэта, метящіе на и з в е с т н ы й эффсктъ 
и заимствованные историкомъ для украшенія его лето-
писи. В ы т ь можстъ строгіе критики правы. Но во в с я -
комъ с л у ч а е предапія эти с т а н о в я т с я достояніемъ 
исторіи в ъ одпомъ отношеніи: они дѣлаютъ величіе 
Рима вполне понптнымъ дли насъ. Народъ, в ъ среде 
котораго жили подобный нреданія н слыли за и с т и н у , 
долженъ былъ очевидно с д е л а т ь с я владыкою міра. 



Порсена векорѣ снялъ осаду съ Рима, пораженный 
признаніемь Муція , нолатаетъ Ливій. Но Ливій при-
знаетъ в м ѣ с т ѣ с ъ т ѣ м ъ , что римляне принуждены были 
заключить съ ними миръ не е о в с ѣ м ь для н и х ъ в ы -
годный. Они правда отказались принять къ себѣ вновь 
Т а р к в и н і е в ь , но должны были возвратить вейентамъ н ѣ -
которую часть земель, з а в о е в а н н ы х ъ Ромуломъ и дать 
в ъ обезпеченіе заложннковъ и заложвнцъ, прежде чѣмъ 
Порсена согласился отозвать свое войско с ъ Я н н к у л ь -
скаго холма 1 ) . 

Но Тарквиній еще не сказали римлянами сво-
его послѣднаго слова. Б ы в ш і й царь поселился в ь 
Т у с к у л у м ѣ в м ѣ с т ѣ с ь своими зятемъ Мамиліемъ. 
Война, долго подготовлявшаяся в ъ средѣ в е л и к а я 
л а т и н с к а я союза, наконецъ разразилась и «тридцать 
народовъ» пошли нротивъ Рима поди предводптель-
ствомъ Мамилія. В ъ эту трудную пору римляне впер-
в ы е прибѣглн къ иазначенію Диктатора, в ъ рукахъ 
котбраго сосредоточивалась безусловная в л а с т ь , воен-
ная п гражданская, причемъ власть консуловъ у н и ч т о -

' ) Нельзя сомиѣваться, что Рииъ въ дѣііствительностн 

б ы л ь ііринужденъ сдаться Порсенѣ и уступить этрускамъ 

в с ъ земли но правую сторону Тибра: Тацитъ говорить 

это самымь положительными образомъ (Hist. I l l , ст. 72) 

и ПлипШ замѣчаетъ, что на риилянъ были наложены тѣ -

Я;е тяжкія условія к а к ъ на израильтянъ со стороны ФИЛИ-

стнмлннт.— не употреблять железа иначе какъ для земле-

дѣльческихъ орудііі. / 



жалась на время. Молодой Луцій Тарквиній, во г л а в ѣ 
коннаго отряда изъ римскихъ изгпашшковъ, сражался 
в ъ непріятельскихъ рядахъ ; а в ъ бптвѣ на берегахъ Р е -
гплльскаго озера принималъ участ іе и былъ раиенъ 
самъ старый царь. Бой отличался жестокостью и упорст-
воыъ. Эбуцій, с п а ч а л ы п і к ъ в с а д н и к о в ъ » J ) у з н а л ъ М а м и -
лія по его блестящему вооруженію и в ы з в а в ъ его на 
поединокъ, н а в е с ъ е м у , правда, тяжелую рану, по самъ 
былъ обезоруженъ и о т т ѣ с н е п ъ . Исходъ борьбы оста-
вался д I того сомнптелыіымъ, что Авлъ Постуиій ( д п к т а 
торъ) и его приближенные сошлп съ копей и дрались 
в ъ рядахъ п ѣ х о т ы , чтобы поддержать духъ римскаго 
войска; в ъ тоже время они приказали рубить на м ѣ -
с т ѣ каждаго кто повсрнетъ назадъ. Нчконецъ Герминій, 
одинъ изъ иомоіцнпковъ диктатора, бросился на Ма-
милія, возвратившегося в ъ ряды, не смотря на рану, 
и прокололъ его копьемъ — причемъ, снимая съ него 
оружіе, самъ получилъ смертельный уд. іръ. Латины о т -
ступили, побѣда была полная, в е с ь лагерь п обозъ 
достался в ь руки рнмляпъ. Старый Тарквипій удалился 
в ъ Кумы и з д ѣ с ь окончилъ свою бурную жизнь . Римъ 
не с л ы х а л ъ болѣе о с в о н х ъ тиранахъ . Диктатор), и на-
чальник! , конницы вернулись в ь городъ, г д ѣ и были 
в с т р ѣ ч е н ы заслуженными тріумфомъ. 2 ) 1'одъ отрн-

' ) Одной ступенью ниже диктатора,,начальника народа". 

' ) Читатель не найдеть у Ливія разсказа «о д в у х ъ 

великихъ близнецахъ» (Касторѣ и Поллуксѣ) , которых! . 



цательнаго мира съ латинамн послѣдовалъ за этимъ 
нораженіемъ. Несколько л ѣ т ъ позже, когда вольскп 
замышляли походъ противъ Рима, латины не только 
отказались нрпсоединпться къ нимъ, но и выдали рим-
лянамъ пословъ пришедпіпхъ к ъ нимъ съ этимъ нред-
ложеніемь. Римляне же, в ъ знаки благодарностп. осво 
бодали 6 0 0 латиновъ, б ы в ш п х ъ у н и х ъ военноплен-
ными. Между обоими народами водворилось доброе со-
гласіе , какого еще никогда не бывало, з а н е ч а е т ъ ис-
торик! . . а в ъ 2 6 1 г . отъ основанія Рима ( 4 9 8 до P . X . ) 
былъ заключенъ договоръ на совершенно р а в н ы х ъ 
правахъ . Т у т ъ мы в ъ первый разъ попадаемъ на твер-
дую историческую почву, нот. му что медный столбъ, 
на которомъ были в ы р е з а н ы условія союза, пмена 
тридцати Л а т и н с к н х ъ городовь, прннимавшпхъ в ъ н е м ь 
участіе и имя Римскаго консула Спурін Кассія, з а -
ключнвш .™ договоръ. былъ еще ц е л ъ во времена 
Цицерона. 

Между т ѣ м ъ во внутренней псторіи Рима соверша-
лись в ъ это время событія , на который наши историки, 
увлеченный героическими легендами, обращаетъ лишь 
поверхностное вниманіе, несмотря на и х ъ громадную 
политическую важность . Простой народи, такъ назы-

днктаторъ видитт. сражающимися виередн римскнхъ воп-

новъ на бѣлыхъ конпхъ, и которые в ъ тотъ же вечеръ 

являются в ъ городъ съ чзвТ.стіемч. о побѣдѣ. Преданіе 

ато помѣщено у Діонисія Галнкарнасскаго. Y I , 13. 



ваемый tplebs» в ъ отличіе отъ городскихъ граждаиъ 
tpopulus», опускался должно б ы т ь все ниже и ниже, 
по общественной л ѣ е т в и ц ѣ , пока паконецъ его нравствен-
ный упадокъ и нищета не превзошли всякой и ѣ р ы . 
Некоторые признаки нароставіпаго недовольства нро-
глндываютъ уже в ъ разсказе о ириготовленіяхъ къ 
походу противъ Порсены. Сенатъ долженъ былъ, для 
обезпеченія верности и снокойствія низшего сословія, 
с д е л а т ь ему и з в е с т н ы й у с т у п к и — п р е и м у щ е с т в е н н о по 
отношенію къ рыночной ц е н е хлеба и монополіи соли. 
В ъ эпоху же, к ъ которой мы теперь приходим ь, гро-
зила новая война с ъ вольскаыи и т а к ъ какь чернь 
еознавала, что в с я т я г о с т ь этой войны ляжетъ г л а в -
ными образомъ на нее, то и воспользовалась удобными 
случаемь , чтобы довольно громко з а я в и т ь о с в о и х ъ 
н у ж д а х ъ . Важнейшая причина ропота состояла в ъ томъ, 
что ие имен средствъ к ъ жизни бедняки Х м л и при-
нуждены время отъ времени брать деньги взаймы за 
болыніе проценты, у более с о с т о н т е л ь н ы х ъ гражданъ, 
римскіе же законы о заимодавцах!, и должникахъ были 
до того чудовищны, что дол жни къ не только могъ 
б ы т ь ііроданъ в ъ рабство, но и могъ б ы т ь заморен ь 
голодомь в ъ т ю р ь м е , если это входило в ъ соображе-
иія кредитора, В ъ случай же явной несостоятельности 
должника и требоьаиія несколькихъ кредиторовъ тѣло 
его могло б ы т ь даже разрезано на куски и разделено 
между ними. Одинь случай, приводимый Ліпііемъ. хотя 



быть можетъ и вымышленный, изображаетъ э т о т ы і о -
рядокъ вещей гораздо краснорѣчпвѣе в с я к и х ъ разсуж-
деній. 

<На форумъ явился престарѣлый гражданинъ в ъ 
самомъ жалкомъ в и д ѣ . Вмѣсто одежды на немъ были 
рубища, но еще болѣе поражала его худоба п блѣд-
ность . Несмотря на т о , многіе узнали в ъ немъ храб-
р а я воина, начальника сотни, не разъ отличав-
ш а я с я в ъ б и т в а х ъ . На его обнажениой груди были 
видны рубцы отъ с т а р ы х ъ ранъ . Густой толпой со-
бралася в о к р у г ь него чернь, спрашивая, что з н а ч и т ь 
его болѣзненный к жалкій в и д ъ . В о и н ъ в ъ о т в ѣ т ъ 
сказали слѣдуюіцее: «Когда была Сабинская война, не-
пріятель , во время набѣ га , не только уничтожиль 
ж а т в у , но сжегъ его домъ, разграбили имущество и 
у г н а л и с к о т ъ . В ъ это несчастное время потребовали 
с ъ него подати. Чтобы заплатить ихъ они вошелъ в ъ 
долгъ , который процентами наросъ т а к ъ , что онъ в ы -
нужденъ были продать свой родовой участокъ земли, 
а потоми и все имущество. Но и этого оказалось ма-
ло. Неумолимый заимодавецъ не пощадили и его лич-
ности и г з я л ь в ъ рабство, одѣлавъ жертвой в с я к а я 
рода пытокъ и и с т я з а н і й ! » Т у т ъ они обнажили спи-
н у , носившую на себѣ с в ѣ ж і е слѣды недавнпхъ по-
боевъ .> ( I I , 3 2 ) . 

Повторяема., вся эта сцена и рѣчь старика могутъ 
б ы т ь вымышленными, но нельзя сомнѣваться в ъ истин-
ности п е ч а л ь н а я положения вещей, в ы з в а в ш а я подоб-
ные р а з с к а з ы . Долго сдерживаемое волненіе толпы 
достигло крайнихъ предѣловъ. Носились слухи, что 
вольски нодступаютъ къ Риму и ч е р н ь — < т а к ъ велика 
была вражда между с о с л о в і я м и , — з а м А а е т ъ Л и в і й , — 



впдѣла в ъ ннхъ избавителей». сБоги г о т о в и т ь казнь 
патрнціямъ, у гнетателями народа». Плебеи отказыва-
лись поступать в ъ ряды войска; сенаторы прибѣгли 
но неволѣ къ убѣжденіямъ и у с т у п к а м ъ . Народъ, по-
в ѣ р и в ъ обѣщаніямъ, пошелъ протнвъ враговъ в с л ѣ д ъ 
за консуломъ п «никогда еще не сражался съ большими, 
м у ж е с т в о н ъ » . 

Но законъ о долгахъ былъ о т м ѣ н е н ъ л и ш ь ва время 
и векорѣ начали, с в и р ѣ п с т в о в а т ь съ прежней силой. 
Возмущенный атимъ, народъ стали, собираться по но-
чамъ для совѣщаній и вновь отказался сражаться . 
Нанболѣе вл інтелыіые люди в ъ сенатѣраздѣлились в ъ 
м н ѣ н і я х ъ насчетъ м ѣ р ъ , которыя слѣдовало п р и н я т ь . 
Были, назначенъ диктаторъ, который снова усцокоилъ 
недовольных! , обѣ іцаніями. Между т ѣ м ъ нищета н 
раздраженіе усиливались постепенно, пока наконецъ, 
в ъ пятнадцатый годи, с у щ е с т в о в а л и республики, об-
щее недовольство не разразилось о т к р ы т ы м и мяте-
жемъ. Рнмекіе легіоны получили нриказаніе в ы с т у -
пить протнвъ эквовъ . Это приказаніе сената было 
истолковано к а к ъ нредлогъ удалить изъ юрода опас-
н ы х ъ людей и подчинить ихъ военными законами. На-
родъ остервенился и с т а л ь требовать крови консу-
л о в ъ . Одинъ изъ наиболѣе у м ѣ р е н н ы х ъ вожаковъ , 
Спцпній, у с п ѣ л ъ однако убѣдить взбунтовавшуюся 
чернь не нрибѣгать къ крайностями. По его с о в ѣ т у не-
довольные удалялись на такъ н а з ы в . священную гору, по-



т у сторону р. Анія, в ъ т р е х ъ мнляхъ отъ города. 
Здѣсь пробыли они три дня, замышляя совсѣмъ отде-
литься отъ Рима и основать новый городъ. До с и х ъ 
поръ мятежники думали только к а к ъ бы избавиться 
отъ прптесненій и не стремились к ь политической 
власти. Патриціи испугались новаго оборота дѣла и 
послали посредников!» для переговоровъ, избравъ че-
л о в е к а , который имѣлъ наиболее гаансовъ б ы т ь в ы с -
лушанными, некоего Мененія Агриппу, плебея по иро-
исхожденію. Его речь к ь инсургентами была сказана 
«на иростомъ H грубом ь я з ы к е того времени» и наши 
авторъ не нрилагаетъ к ъ ней прикрась, который обык-
новенно любить расточать , кследств іе чего описываемые 
нмъ плебеи и натриціи нервобытныхъ времени Рима гово-
р и т ь на его страиииахъ я з ы к о м ъ , выработанными в ъ 
дин высшей к у л ь т у р ы . Б ы т ь можетъ в ъ данномъ 
исключителыюмъ случае р е ч ь Агриппы действительно 
нередана Ливіемъ верно. Б с з ъ в с я к и х ъ предисловій 
и оговорокъ приступили онъ къ притче о желудке и 
t r o ч л е н а х ъ , которую конечно в с е з н а ю т ъ . Выводи 
были я с е н ъ : ни одна часть полнтичеснаго т е л а не 
могла с у щ е с т в о в а т ь безъ другой. Р е ч ь Агриппы про-
извела желаемое д е й с т в і е . 

Народи согласился в е р н у т ь с я в ъ Римъ нодъ усло-
в іемъ, что для обезпсчеиін его пнтересовъ, ему дадутъ 
право и м е т ь сановшіковъ непрнкосновенныхъ и изби-
раемыхъ ими самими, изъ своей среды. Новые са-



новинки должны были н а з ы в а т ь с я «народными три-
б у н а м и » . Кромѣ того было в ы г о в о р е н о освобожденіе 
в с ѣ х ъ д о л ж н н к о в ъ , з а х в а ч е н ы х ъ кредиторами и е н я т і е 
долговъ со в с ѣ х ъ п каждаго. Странно, что объ э т о м ъ 
послѣднемъ о б с т о я т е л ь с т в е Ливій у м а л ч и в а е т ъ . 

Т а к о в ъ былъ первый ш а г ъ постепеннаго в о з в ы ш е н і я 
средняго сослов ія до политической в л а с т и , которое с ъ 
э т и х ъ поръ пачпнаетъ с к а з ы в а т ь с я во в н у т р е н н е й исто-
ріи Рима. Н е х о т я согласился с е н а т ъ на требованія на-
рода п в с к о р е начзлъ д е л а т ь попытки в е р н у т ь дароваи-
ныя права . В ъ Р и м е около этого времени обнаружил-
ся голодъ для облегченія котораго изъ Сицпліи при-
б ы л ь з н а ч и т е л ь н ы й подвозъ х л е б а , благодаря стара-
н і я м ъ п у б л и ч н ы х ъ ч и н о в н и к о в ъ . Кай Марцій (полково-
д е ц ъ , прославившійея недавними подвигами п р о т и в ъ 
в о л ь с к о в ъ у Коріолы и получившій прозваиіе «Коріо-
л а н а » ) предложилъ продавать х л ѣ б ъ б е д и е й ш и м ъ граж-
данамъ но уменьшенной цѣне, если они о т к а ж у т с я 
о т ъ с в о и х ъ н о в ы х ъ п р а в ь . Е м у с ъ трудомъ удалось 
и з б е г н у т ь народной я р о с т и , возбужденной э т п м ъ пред 
л о ж е н і е м ъ , а т р и б у н ы , в ъ силу своей в л а с т и , обви-
нили его в ъ и з м ѣ н ѣ противъ народной свободы и 
привлекли к ъ с у д у . Коріоланъ иредпочелъ д о в е р и т ь с я 
великодушію с в о и х ъ в р а г о в ъ , недожидаясь приговора 
с о о т е ч е с т в е н н и к о в ъ , и за день до суда перешелъ к ъ 
вольскамъ, г д е былъ радушно п р и н я т ь и х ъ вождемъ 
А т т і е м ь В о л ь с к и , подстрекаемые имъ, снова в з я л и с ь 



за оружіе и подъ искусными начальствомъ Коріолана 
у с п ѣ л я возвратить много потерянныхъ городовъ. На-
конецъ они очутились к ъ пяти миляхъ о т ъ Рима. 
Народъ, в с е еще негодующій, не х о т ѣ л ъ сражаться 
и с е н а т ъ напрасно посылали къ Коріолапу гонца за 
гонцомъ, убѣждая его о т к а з а т ь с я отъ неестественнаго 
союза съ врагами родины. Тогда , г о в о р и т ь преданіе, 
явились къ нему съ мольбой мать и жена; ихъ убѣж-
деніямъ онъ покорился и отвели непріятельскіе ле-
г і о н ы . Между вольсками вскорѣ возникли несогласія , 
они раздѣлились и Римъ былъ спасенъ. 

В ъ слѣдующемъ году былъ в ъ третій разъ избранъ 
консуломъ Спурій Кассій, заключившій союзъ съ ла-
тинамн. Онъ у с п ѣ л ъ одержать побѣду надъ герни-
ками, могущественными сабинскими нлеменемъ по-
стоянно враждовавшими прогпвъ Рима, и заключить 
миръ, по которому герникп уступили Риму д в ѣ трети 
с в о и х ъ земель. Но этому случаю Кассій попытался 
провести новую и смѣлую мѣру для облегченія уча-
сти бѣднѣйшаго класса народа. Именно онъ внеси в ъ 
с е н а т ъ проэктъ закона, и з в ѣ с т н а г о съ т ѣ х ъ поръ 
подъ названіемъ «аграрнаго.» Дѣло шло не о пере-
распредѣленіи поземельной собственности, какъ оши-
бочно понимали нѣкоторые, но о раздѣлб между пле-
беями нѣкоторой части земли, отдаваемой государ-
ствомъ в ъ аренду гражданами за небольшую р е н т у . 
Несмотря па сопротивлеяіе втораго консула, Кассій 
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цровелъ эту мѣру , но съ печальными р е з у л ь т а т о м ъ 
для самаго себя. При копсулахъ с л е д у ю щ а я года онъ 
были привлечешь къ суду . Условія договора, заклю-
ч е н н а я имъ съ герниками и латинами, говорили его 
враги, поставили ихъ па одну доску съ рпмлянами; 
Кассій очевидно задабривали и х ъ съ честолюбивыми 
видами. Не онъ ли предложили возвратить бѣднякамъ 
деньги, в з я т и я за х л ѣ б ъ , прибывшій изъ Сицилін и 
не ясно ли, что оиъ, угождая народу, добивается 
царской власти? Даже сами народи увлекся этими 
обвиненіямн. « Т а к ъ велико было отвращеніе къ цар-
ской в л а с т и , — з а м ѣ ч а е т ъ Л и в і й , — ч т о плебеи с ъ и е г о -
довапіемъ отвергли предложенные дары, точно они пла-
вали в ъ изобиліи.» Реформаторъ, слиіпкомъ опередив -
шій свой в ѣ к ъ , б ы л ь осужденъ какъ измѣнникъ и 
казненъ, а домъ его с р ы т ь до основавія . « Е г о по-
стигла участи Агнса п Ыарипо Фаліери», говорить 
Арвольдъ. С у і ц е с т в у е т ъ другой разсказъ про конець 
Кассія, крайне странный для нашпхъ нонятій и до-
казывающій безграничную власть отцовъ (patria ро-
testas) надъ взрослыми дѣтьмп в ъ Римѣ . Именно раз-
сказываготъ, что будто бы этотъ гражданина, трижды 
занимавши! столь почетную должность въ государств! ; , 
быль осужденъ, приговорепъ и казненъ собственными 
отцомъ по домашнему суду , въ силу родительскнхъ 
п р а в ь . 

Недовольство народа между т ѣ м ь все еще не могло 



улечься п с е н а т ь часто встречали ьатрудненія при по-
полненіи легіовови новобранцами. В ъ одной битвѣ нро-
т и в ъ с т а р н н н ы х ъ враговъ Рима, эквовъ , н ѣ х о т а , тово-
р я т ъ , напрямкп отказалась сражаться нодъ началь-
с т в о м ъ Ксзона, пслюбимаго народомъ консула изъ з н а т -
наго рода Фабіевъ , п даже разразилась нроклятіями. 
когда онъ бросился на непріятеля и о т т ѣ с ш і л ъ его съ 
помощью одной конницы. 

В ъ эту тяжелую годину спасителями отечества 
являются Фабіи. Можно быть у в ѣ р е н н ы м ъ , что исто-
рикь наши дополнял ь свой скудный матерьялъ се-
мейной хроникой этого дома, в ъ которой конечно 
не преминули воздать должную честь подвигами нред-
к о в ъ . Читатель в е р о я т н о помнить, что Фабій Пнкторъ. 
на а в т о р и т е т ь котораго часто ссылается Лнвій, при-
надлежали къ этому роду. Дна Фабія во время битвы 
съ вейентамп, в ъ минуту колебанія легіоновъ, броса-
ются на пспріятеля одни, и пристыженное войско сле -
дуетъ ихъ примеру. В ъ другой разъ легіонъ избав 
ленъ отъ окончательнаго пораженія вмешательствомъ 
Кезона Фабія, в ъ т у минуту когда необдуманность 
в о е н а ч а л ь н и к о в ! чуть не погубила результатовъ ц е -
лаго дня. Семь консульстнъ з а н я т ы последовательно 
членами того же семейства . Наконецъ на сцену яв-
ляется странное событіе, которое быть можетъ более 
в с е х ъ другихъ прославило имя Фабіевъ в ъ Римской 
исторіи. Потому ли что Кезонъ Фабій, в м ѣ с т ѣ съ 
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своей семьей, возстановнлъ противъ себя патриціевъ 
своими попытками привести в ъ исполненіе закоиъ 
Кассія о раздѣлѣ вновь з а в о е в а н н ы х ъ полей между 
плебеями, или же это семейство намѣревалось осно-
в а т ь независимую военную колонію, пли по какой 
другой причиьѣ , но только Фабіп в с ѣ разомъ поки-
нули Рпмъ. Ливій самъ не даетъ удовлетворнтелыіаго 
обънснепія для этого факта. Враждебное пастроеніе 
в е й е н т о в ъ . говорить онъ, было для Рима источником!, 
не столько опасности сколько постоянного безпокой-
с т в а . Видя это, Е е з о н ъ Фабій ( в ъ третій разъ из-
бранный консуломъ) сдФлалъ сенату предложеніе отъ 
имени всего своего рода. Государство и м ѣ е т ъ на 
своихъ плечахъ не мало мелкихъ, но д о к у ч л и в ы х ъ 
войпъ, сказалъ оиъ, Фабіи х о т я т ъ в з я т ь войну съ 
вейеитами на свою о т в е т с т в е н н о с т ь и вести ее на 
свой с ч е т ъ . Война эта сделалась для нихъ почти се-
мейпымъ деломъ и они надѣятся избавить отечество 
отъ вснкихъ заботь съ этой стороны. Среди изъявле-
ній общей благодарности консулъ в ы ш е л ъ изъ собра-
пія и объявилъ в с ѣ м ъ своимъ родственникам!, чтобы 
они на следующее утро собрались къ его дому в ъ 
полномъ вооруженіи. 

« В е с т ь о намереніи Фабіевъ облетѣла весь городъ. 
Домъ и х ъ превозносили до небесъ. «Одно семейство 
взяло на себя бремя, падавшее на все государство; 
война съ вейентами будетъ о т н ы н е продолжаться част-
цыми средствами. Еслибы были еще два семейства 



равныя доблестями съ Фабіями, то одни взяли бы на 
себя войну съ Вольскими, другіе съ Эквами и народъ 
римскій наслаждался бы покоемъ. не переставая поко-
рять соеѣдніе племена.» На другой день Фабіи яви-
лись нъ назначенное мѣсто. Консулъ вышолъ в ъ во-
енной одеждѣ и произвели смотри своими роднымъ, 
бывшими в ъ полномъ вооруженіи; потомъ, с т а в ь в ъ 
середину онъ отдали приказаніе двинуться впереди. 
Еще ни разу войско, столь малочисленное, но в м ѣ с т ѣ 
столь доблестное не проходило по улицами города, 
сопровождаемое общими удивленіемъ. Триста шесть 
воиновъ, в с ѣ патриціи, ксѣ одного рода, достойные 
б ы т ь полководцами любаго л е г і о н а — ш л и , грозя сила-
ми одного семейства сокрушить могущество вейентовъ . 
За ними слѣдовали двѣ толпы; одна поменьше, состо-
яла изъ родствсннпковъ и друзей, ировожавшпхъ и х ъ 
съ великими надеждами, другая состояла изъ в с ѣ х ъ 
гражданъ Рима, движимыхъ учзст іеыь , удивленіемъ и 
любовью. «Идите смѣло, отважные герои!» кричали 
ими. «Наши благословенія съ вами. Великій подвиги 
у в ѣ н ч а е т с я успѣхомъ и наградой вами будутъ тріум-
фы h консульства п в с ѣ почести, которыми только мо-
жетъ отплатить народъ!» Проходя мимо Каиитолія, 
крТ.иости и храмовъ, граждане молйли в с ѣ х ъ боговъ, 
изображенія которыхъ видѣли или имена которыхъ мо-
гли припомнить, благословить с л а в н ы х ъ воиновъ и 
возвратить ихъ невредимыми отечеству и друзьями.» 
Мольбы эти однако остались неуслышанными.» ( I I , 4 9 ) . 

Фабіи Заняли мѣсто иа граипцѣ у берега рѣки 
Кремеры, в ъ т р е х ъ мплнхъ отъ Рима, укрѣппли его 
и здѣсь ц ѣ л ы х ъ два года удерживали вейентовъ о т ъ 
н а б ѣ г о в ъ . Но т у т ъ на нихъ напало неожиданно мно-
гочисленное войско и истребило в с ѣ х ъ до послѣдняго 



человѣка. Только одинъ юногаа спасся и сдѣлался ро-
доначальникомъ семейства Ф а б і е в ъ . 

Законы о раздѣлѣ полей еще долго продолжали сму-
щать оба сословія Вт. государств ! . . Трибуны настаи-
вали на ихъ исполвеніи; консулы противились. В ь 
нѣсколькихъ с л у ч а я х ь первые однако измѣнили своему 
долгу подъ вліяпіемъ задабрпвапій плп угрозъ со сто-
роны з н а т н ѣ й ш и х ъ п а т р п д і е в ъ . Одного трибуна, слиш-
комъ настоятельяаго в ъ с в о н х ъ требованіяхъ нашли 
мертвыми в ъ постели и молва признала его жертвой 
аристократіи. Наконецъ, послѣ продолжительной борь-
бы, были издавъ законъ, получившій названіе «вто-
рой великой хартіи римской свободы. » ' ) В ъ силу 
его право избирательства трибувовъ переходило отъ 
цеитурій, состоявіпихъ п з ь с м ѣ ш а н н ы х ъ сословій, къ 
трибами, гдѣ избирателями были одни плебеи. За -
конъ этотъ и з в ѣ с т е п ъ подъ названіемь ІІублнліева 
закона, но имени трибуна Волера Публилія, который 
предложили и пакоиець у с н ѣ л ъ провести его . 

Между т ѣ м ъ эквы съ своихъ укрѣпленій в ъ Апсн-
нинахъ и вольски съ равнины и Альбанскпхъ горъ, 
продолжали время отъ времени в т о р г а т ь с я в ъ Рим-
скую территорію и заставляли войско держаться по-
стоянно иа г о т о в ѣ . Описаніе в о е н н ы х ъ дѣйствій у 
Ливія не только сбивчиво и отрывочно, но н не сов-
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мѣстимо нн съ исторической правдоподобностью, ни 
съ географическими данными. Ясно одно, что конецъ 
третьяго столѣтія о т ъ основанія Рима былъ для него 
крайне б ѣ д с т в е н н ы м ъ врененемъ. ІІораженія на поле 
битвы присоединялись к ъ жестокими эпидеміямъ. В ъ 
десятилѣтній промежутокъ чума повторилась в ъ Риме 
три раза, унеся при своемъ последнемъ появленіи 
обоихъ консуловъ того года и огромное число людей 
в с ѣ х ъ сословій. Какъ и в ъ с л у ч а е страшной Аѳин-
ской чумы, развитіш и р а с п р о с т р а н и т заразы спо-
собствовало скученіе в ъ пределахъ города ц е л ы х ъ 
т ы с я ч и носелянъ, н с к а в ш и х ъ убѣжнща отъ н е п р і я 
тельскихъ н а б е г о в ъ . Д-ръ Арнольдъ весьма справе-
дливо у к а з ы в а е т ъ на фактъ — который Ливій даетъ 
только у г а д ы в а т ь , — ч т о постоянныя столкновенія ме-
жду обоими сословіями республики во многихъ слу-
ч а я х ъ (примеромъ можетъ служить исторія Коріо-
лана, а быть можетъ и Ф а б і е в ъ ) служили поводомъ къ 
дсбровольному или насильственному политическому 
изгнанію. Мы узнаемъ напр. , что в ъ 2 9 4 г. ( о т ъ 
основанія города) Канитолій былъ з а х в а ч е н ъ ноч-
ными нападсніемъ п оставался несколько дней во 
власти громадной толпы «изгианниковъ и рабовъ» 
поди предводительствомъ одного сабинца, Аппія Гер-
донія. Иоследііій не только обещали свободу в с е м и 
невольниками, которые последуютъ за нимъ, uo п 
прямо называли себя «защитннкомъ правь у г н е т е н -



н ы х ь . » Консулы побоялись вооружить чернь для бит-
в ы еъ ними; чернь же в ъ свою очередь твердила, 
что тревога эта — фальшивая западна притеснителей, 
съ цѣлью отвлечь вниманіе о т ь закона предложенна-
го в ъ нослѣднее время в ъ и н т е р е е а х ь народа. Только 
когда пзъ Туснулума у с л ы х н в ъ , что Рямъ в ъ опасно-
сти, на помощь правительства выступило многочислен-
ное войско, народъ повѣрилъ и согласился идти на в ы -
ручку крепости. После ожесточеннаго боя Капитолій 
былъ в з я т ь , но это стоило жизни консулу предводи-
тельствовавшему войском ъ . 

Къ исторіи столкновеній съ эквами в ъ это время 
присоединяется исторія Цияцпяата . Римское войско, 
иодъ иачальствомъ одного изъ коноуловъ, было окру-
жено в ъ своемъ л а г е р е и когда испуганный с е н а т ъ 
собрался в ъ чрезвычайное заседаніе у в е ѣ х ъ на я з ы к е 
было одно имя, имя Луція В в и я ц і я , прозваннаго Цнн-
цинатомь за курчавые волосы. Е г о называли открыто 
«единственной надеждой Р и м а » . Историкъ сообщает!, 
слишкомъ мало пзъ его прошлой жизни, чтобы для 
н а с ъ стало ясно, почему в ъ минуту опаснисти глаза 
в с е х ъ граждацъ обратились на него . Онъ и с ы н ъ его 
Кезонъ были некогда в ъ числе самыхъ я р ы х ъ про-
тивнпковъ п р а в ь нлебеевъ , которымь удалось добиться 
ссылки отца по обвиненію в ъ убійстпѣ . Старикъ Цин-
цинатъ благодушно пашетъ свой клочекъ землп, раз-
д е в ш и с ь для большего удобства , в ъ ту минуту какъ 



являются къ нему послы изъ Рима. Депутація ироептъ 
его прежде всего одѣться , чтобы онъ могъ в ы с л у -
шать нредложеніе сената в ъ приличномъ впдѣ ; з а т ѣ м ъ 
нровозглашаетъего д и к т а т о р о м ъ , — т . е . единственными 
и безусловными обладателем!, гражданской и военной 
в л а с т и — и съ торжеством!, уводнтъ в ъ Р и м ъ . В ъ Рнмѣ его 
в с т р ѣ ч а ю т ъ восторженными криками, прпчемъ однако 
чернь относится къ нему нѣсколько недовѣрчиво какъ к ъ 
ч е л о в ѣ к у , способному вполнѣ воспользоваться своими 
безграничными правами. Дпнцинатъ в ы с т у п а е т ъ в ъ 
ноходъ, окружаетъ непріятеля, оснждаюіцаго рнилянъ, 
нринуждаетъ его къ сдачѣ , заставляотъ пройти подъ 
ярмомъ и наконецъ елагаетъ с ъ себя еанъ диктатора 
на шестнадцатый день ноелѣ своего избранія. Эта 
псторія весьма странная, которую однако нужно оста-
в и т ь в ъ томъ видѣ какъ ее нередаетъ Ливій. Одна 
только черта в ъ ней не подлежптъ сомнѣнію. Именно, 
земледѣльческія з а н я т і я со стороны человѣка, избран-
н а я верховными правителемъ Рима, иредставляютъ 
конечно болбе в ѣ р н у ю картину римской жизни того 
времени, чбмъ фигуры пыіпныхъ сановниковъ и полко-
водцевъ , которыхъ Лнвій переносили изъ своего вре-
мени в ъ отдаленные дни младенчества республики. 

Простой народъ между т б м ъ сдѣлалъ важный шаги 
къ упроченію своей независимости, проведеніемъ Ици-
ліева закона. В ъ силу послѣдняго вся часть Авен-
тинскаго холма, не включенная в ъ городскую с т ѣ н у , 



должна была поступить в ъ собственность плебеевъ; 
патриціи же, занимавшіе эти земли при прежпемъ 
правленіи, должны были у с т у п и т ь и х ъ казн! , за из-
в ѣ с т н о е вознагражденіе. Но еще другая и болѣе важ-
ная реформа, которую трибуны (число ихъ в ъ это 
время возрасло уже до десяти) предлагали изъ года 
в ъ годъ и должны были всякій разъ брать назади 
в с л ѣ д с т в і е рѣшительной оппозиціи сената , приближа-
лась къ осуществлен™. Новый нроектъ, внесенный 
Терептиліемь, долженъ былъ измѣнить римскую кон-
с т и т у д і ю . Было предложено избрать комиссію изъ де-
сяти человѣкъ — п я т е р ы х ъ натриціевъ и п я т е р ы х ъ 
пл ебеевъ—которые должны были составить сводъ кон-
с т и т у ц і о н н ы х т , гражданскихъ и у г о л о в н ы х ъ законовъ 
и такими образомъ разъ навсегда положить коиецъ 
всякими иедоразумѣніямъ и спорами между сословіями. 
Послѣ десяти л ѣ т ъ борьбы законъ этотъ наконецъ 
прошелъ, но только съ весьма существенными измѣ -
н е в і с м ъ — и м е н н о было рѣшеио, что в с ѣ десять чле-
н о в ъ комиссіи должны избираться изъ иатриціевъ. 
Новая свирЪпая чумная эпидемія, унесшая одного изъ 
консуловъ , ч е т ы р е х ъ трибуновъ и « в в е р г н у в ш а я в ъ 
трауръ много з н а т п ы х ъ с е м е й с т в ъ » , пе говоря уже 
объ опустошеніяхъ в ъ сред!, н и з ш а я населеиія (о ко-
тором!, наши историки ие слишкомъ то з а б о т и т с я ) , 
повліяла быть можетъ примиряющими образомъ на 
сословную вражду. Но уступка со стороны плебеевъ 



была громадной ошибкой, какъ доказали послѣдующія 
событія . 

В ъ Грецію было послано трое сенаторовъ, которыми 
поручили изучить знаменитые законы Солона, а также 
и законы другихъ странъ, для соображеній при со-
ставленіп римскаго кодекса. Избраніе комиссіи Десяти 
состоялось и повпдпмому в с ѣ другіе государственные 
сановники, консулы и трибуны в ъ томи числѣ , были 
отстранены. Комиссія начала свои засѣданія и н е -
сколько м е с я ц е в ъ спустя представила на общественный 
суди результаты с в о и х ъ трудовъ в ъ в и д е десяти таб-
лицъ постановлений. Эти постановленія были одоб-
рены и «остаются но сіе время, говорить Лнвій — 
«главными основами обіцихъ и ч а с т н ы х ъ з а к о н о в ъ » . 
Историки конечно оказали бы нами большую у с л у г у , 
познакомивъ насъ с ъ сущностью і ю н ы х ь правили; но 
этотъ роди летописи пе былъ в ъ его д у х е и мы знаеиъ 
лишь несколько статей этого римскаго кодекса, бла-
годаря ссылками в ъ сочнненіяхъ Цицерона. Ходили 
слухи , быть можетъ распущенные самой компссіей, 
что нужно выработать еще д в е таблицы для у в е н -
чанія великаго дела и съ этой целью состоя іся новый 
выборъ членовъ комиссіи на следующій годъ. Плебеи 
охотно дали свое согласіе, потому что в ъ это время 
«научились ненавидить кинсуловъ столько же какъ 
прежде ненавидели царей». 

Главными деятелем!» в ъ старой какъ и в ъ новой 



комиссіи былъ Аппій Іілавдій. По всей вероятности 
это т о т ъ же ч е л о в е к ъ ( х о т я историкъ в ы в о д и т ь его 
НІ сцену поколеніемъ позже), который двадцать л е т ъ 
тому назадъ, будучи консуломъ, навлекъ на себя от-
чаянную ненависть войска во время войны съ воль-
сками. Ц е л ы е легіоны побросали тогда оружіе и отка-
зались сражаться иодъ его начальствомъ. В ъ наказаніе 
за такой мятежъ, оиъ при помощи латинъ и герниковъ 
а также и отряда, состоявшего нзъ натрипіенъ, каз-
нилъ смертью всякаго бѣжавшаго офицера и десятаго 
изъ солдатъ. Не за этотъ безчеловечный п о с т у и о к ъ — 
военная дисциплина в ъ Р и м е оправдывала самыя край-
нія м ѣ р ы — а невидимому за какое то другое злоупо 
требленіе, Апній былъ призванъ к ъ суду но истеченіи 
своего консульства , но т а к ъ пли иначе увернулся . В ъ 
последнее время онъ всеми силами старался за лужить 
расположеніе народа чтобы обезпечить свое избраніе в ь 
новую комиссію десяти. У с п е л ъ онъ вполаѣ какъ в ъ 
этом ь, такъ и нъ своихъ стараніяхъ провести в ъ число 
н о в ы х ъ членовъ с в о и х ъ приверженцевъ, представителей 
ультра-аристократической партіи. 

Тогда, и о в е т с т в у е т ъ Ливій, Апній сбросилъ съ себя 
личину и показался т ѣ м ъ ч е м ъ былъ в ъ д е й с т в и т е л ь -
ности, давая примерь нысокомЬрія власти и прочимъ 
товарищамъ. Децемвиры вышли къ народу в с ѣ в м ѣ с т ѣ , 
съ д в е н а д ц а т ь ю лпкторами каждый, между т ѣ м ъ какъ 
нъ прошломъ году довольствовались однимъ. «Сто де-



с я т ь лпкторовъ завяли форумъ; римляне увидали передъ 
собой какъ бы десять царей», замѣчаетъ наши исто-
рики, чтобы сдѣлать нами понятными то впечатлѣиіе, 
которое они произвели в ъ народѣ . Держались они над-
менно и вели себя деспотически. Добавочный таблицы 
законовъ правда были изданы, но надо думать , что в ъ 
нихъ заключались постановленія, совершенно несоглас-
ный по духу съ прежними * ) . 

Второй годъ с у щ е с т в о в а л и компссіи приходили к ъ 
концу, а между т ѣ м ъ никто не заикался о н о в ы х ъ в ы -
борахъ трибуновъ или консуловъ. Децемвиры повн-
димому не нмѣлн намѣренія сложить съ себя власть . 
Окруживъ себя толпой ю н ы х ъ патриціевъ, они стали 
заносчивѣе чѣмъ когда либо. Между т ѣ м ъ римская тер-
риторія подвергалась постоянными опустошеніямъ о т ъ 
набѣ говъ сабинянъ и э в в о в ъ . Было созвано собраніе 
сената , в ъ которомъ послышались не совсѣмъ одоб-
рительные о т з ы в ы о н о в ы х ъ правптеляхъ Рима. Ва -
лерій просили права говорить «о дѣлахъ республики» 
и когда ему в ъ этомъ отказали, объявили среди обшаго 
с м я т е н і я , что будетъ анпелировать к ъ народу. Горацій 
Барбатъ назвали децемвировъ «десятью Тарквинами» 
и напомнили ими, что Гораціи и Валеріи однажды уже 

* ) Цицеронъ ( d e R e p . I I , 3 7 ) говорить, что эти доба-

вочвыя таблицы заключали въ себъ законы до крайности 

пристрастные, напр. признавіе незаконными браковъ между 

патриціями и плебеаии. 



принимали участ іе в ь дѣлѣ освобожденія Рима о т ъ 
тираповъ. «Меня нельзя испугать фальшивыми с ѣ к и -
рами и розгами», сказали онъ, намекая на незакон-
ность э т и х ь эмблем е власти у децемвировъ. Аппій при 
казалъ арестовать его немедленно. Валерій бросился 
в о н ь изъ сената и громкими голосомъ стали призывать 
народъ на помощь. Волненіе было по возможности усми-
рено вмѣ іпательствомъ пѣсколькихъ сенаторовъ, бояв-
шихся народнаго мятежа больше всего па с в ѣ т ѣ . 
Приступили къ назначепію полководцевъ для предстояв-
шей войны, но войско держалось угрюмо и не обна-
руживало охоты драться . Р е з у л ь т а т а м и такого настрое-
нія было ішраженіе лег іоновъ и в ъ Римѣ пришлось 
день и ночь держаться на г о т о в ь , для отрашенія по-
бѣдоносныхъ в р а г о в ъ . 

Наконецъ мѣра наглости децемвировъ была перепол-
нена, какъ и при Т а р к в и п і я х ъ , оскорбле.ніемъ жен-
щины. Аипію приглядѣлась одна очень красивая моли-
дая д ѣ в у ш к а , дочь сотника В и р г и в і я , бывшего в ъ ио-
х о д ѣ . Онъ подкупили п р и б л и ж е н н а я к ъ себѣ негодяя, 
чтобы т о т ъ вытребовали ее какъ свою невольницу, 
укрывавшуюся в ъ домѣ сотника подъ имевемъ дочери. 
Друзья Виргинія протествовали и обратились к ъ с у -
ду. Дѣло пришлось рѣпіать самому Аппію, какъ 
представителю верховной власти. Онъ вьшесъ с ъ виду 
справедливое р ѣ ш е н і е : подождать возвращепія сотника 
и предоставить ему доказать, что молодая дѣвушка 



д е й с т в и т е л ь н о его дочь; до возвращенія же его отдать 
д е в у ш к у на храненіе ч е л о в е к у , заявившему на нее 
права. Смыслъ нодобнаго вердикта былъ слиіпкомъ 
прозраченъ. Друзья Виргинія и цѣлая толпа народа 
громко протестовала. Ж е н и х ъ д е в у ш к и , и з в е с т н ы й 
Ицплій, который будучи трибуномъ провелъ законъ 
объ отдаче части Авентннскаго холма б е д н е й ш е м у на-
селенію, ч е л о в е к ъ спокойнаго темперамента, но т е -
перь доведенный до б е ш е н с т в а , прорвался сквозь 
толпу и сталъ обличать Анпія в ъ с а м ы х ъ р е з к и х ъ 
выраженіяхъ . После обмена р е з к и х ъ словъ , децем-
виръ счелъ благоразумными с д е л а т ь у с т у п к у ; онъ 
обещали ждать прибытія отца до следующего у т р а , 
причемъ конечно имѣлъ твердое намЬреніе предотвра-
т и т ь это возвращеніе . Друзья успели однако и з в е -
с т и т ь Впргинія. Проскакавъ всю ночь, онъ рано утромъ 
прибыль в ъ 1'имъ и в ъ трауриой одежде явился на 
форумъ в м е с т е съ дочерью, у б е ж д а я согражданъ, 
з а с т у п и т ь с я за его дело, которое в м е с т е с ъ т е м ъ 
было и деломъ и х ъ свободы. Аппій в ъ сопровожденіи 
многочисленной вооруженной стражи, заняли судейское 
место и не побоялся громко в ы с к а з а т ь свое решеніе : — 
обстоятельства д е л а , сказали онъ, убедили его, что 
д е в у ш к а д е й с т в и т е л ь н о невольница и должа быть ь ы -
даиа своему господину. 1'имскія женщины окружили 
толпой испуганную Внргпнію. Отецъ громкими голо-
сомъ стал ь просить з а щ и т ы противъ такого вопіюіцаго 



наруіпенія иравъ римскаго гражданина. Аппій обвинилъ 
его и ІІцилія в ъ заговорѣ противъ общественной без-
опасности и отдалъ лнкторамъ приказаніе расчистить 
себѣ дорогу сквозь толпу и у в е с т и д ѣ в у ш к у . Но не-
возможно передать заключенія этого эпизода лучше 
чѣмъ онъ разсказанъ у Л и в і я . 

«Слова Аппія были произнесены громкими и г н ѣ в -
нымъ голосомъ; озадаченная толпа разступилась и не-
счастная дѣвушка осталась одна беззащитной жертвой 
насилія . Виргиній, видя, что помощи ждать не отку-
да, обратясь къ Аппію сказалъ : «я попрошу тебя 
имѣть снпсхожденіе къ чувствами отца, если я в ъ 
моемъ горѣ оскорбилъ тобя дерзкими словами. По-
зволь мнѣ по крайней м ѣ р ѣ распросить з д ѣ с ь передъ 
дѣвушкой ея кормилицу. Дай убѣдиться в ъ томъ, что 
я не отецъ ей, тогда я уйду съ спокойнымъ сердцемъ.» 
Получивъ это позволеніе, Виргиній отвели дочь свою 
съ кормилицей къ лавкамъ близь Водопроводной ули-
цы, и з в ѣ с т н ы м ъ н ы н ѣ подъ названіемъ новыхъ. Здѣсь , 
с х в а т и в ъ у мясника ножъ, онъ сказалъ дочери: « В о т ъ 
единственное средство сохранить тебѣ свободу» и нрон-
зилъ ей грудь. Нотомь, обратись къ м ѣ с т у , г д ѣ си-
дѣлъ Аппій. Впргиній произнесъ громко: «да падетъ 
эта кровь , Апиій, на тебя и на главу т в о ю . » Вопль 
всеобщаго негодованія раздался в ъ толпѣ при видѣ 
столь ужаснаго событія. Аппій, к а к ь бы выведенный 
имъ изъ з а б ы т ь я , приказали с х в а т и т ь Виргинія . Но 
т о т ъ проложили себѣ дорогу ножемъ и нодъ защитой 
толпы д о с т н г ь безопасно городскихъ воротъ. Нцилій 
п Нумиторъ, подняли истекавшее кровью тѣло и по-
к а з а в ъ его народу, проклинали Аппіп, оплакивая не-
счастную участь д ѣ в у ш к п , и жребій отца, донедеіша-
го до такой ужасной крайности. Женщины, слѣдовав-



шія за ними, громко вопили: «на то ли мы будемъ 
рождать дѣтей! Р а з в ѣ н ѣ т ъ другой награды для ц ѣ -
ломудрія д ѣ в у ш к и ! » ( I I I , 4 8 ) . 

Голоса гражданъ н преимущественно Ицилія громко 
раздавались в ь защиту о т н я т ы х ъ правь ; они требо-
вали возстановленік трибунской власти и аннеляціи къ 
народу. Напрасно Аппій нриказывалъ вести Ицилія в ъ 
тюрьму. Негодующая толпа нашла н о в ы х ъ и сильныхъ 
з а с т у н н и к о в ъ в ъ лицб сенаторовъ Горація и Валерія . 
Аппій долженъбылъ для снасенія жизни бѣжать съ фору-
ма. 1 ) Легіоыы взяли сторону народа и на отрѣзъ отказа-
лись повиноваться децемвирами. Оба легіона возврати-
лись в ь Р н м ь , заняли Авентинскій холмъ, достояніе нле-
б е е в ъ , и каждый избрали д е с я т е р ы х ъ « в о е н н ы х ъ три-
буновъ» для защиты своихъ н р а в ъ . Долго не уступали 
патриціи требованіямъ народа подъ разными предло-
гами. Наконецъ народъ, выведенный изъ себя, поки-
нули городъ и всномнивъ о томъ, что едѣлали его 
предки сороки пять л ѣ т ъ тому иазадъ, расположился 
на »священной г о р ѣ » . Массы требовали не только 
возстановленія власти трибуновъ и безнаказанности 
для в с ѣ х ъ участников ! , в о з с т а н і я — о н и кричали, чтобы 

1 ) ІІатетическій эпизодт зтотъ мастерски иередавъ у 

Маколея нъ «сказаніи о Виргнніи». Сюжетч. былъ оче-

видно крайне заманчивъ для драматургов!, и вашелъ достой-

ныхъ истолкователей вч. Алымери и Шерпдинѣ Ноульсѣ. 

Ливій. б 



нмъ выдали децемвировъ, «чтобы сжечь и х ъ о г н е м ъ . » ' ) 
Наконецъ и х ъ успокоили обѣщаніемъ отдать де-
цемвировъ подъ стражу и назначить падъ ними 
судъ, что и было исполнено при водворевіи но-
к ы х ъ правителей. Аппій и одинъ изъ его соучастни-
к о в ь предпочли самоубійство этому с у д у ; прочіе децем-
виры были изгнаны изъ Рима. « Т ѣ н ь Виргивіи , болѣе 
счастливая нослѣ смерти чѣыъ при ж и з н и , — з а м ѣ ч а е т ъ 
наши историки, который были на половину п о э т о м ъ , — 
могла наконецъ успокоиться» . 

Критики г о в о р я т ъ : это только иреданіе, правда тро-
гательное и патетическое, ио слишкомъ художественно-
соразмѣрное, чтобы б ы т ь д е й с т в и т е л ь н о с т ь ю . Возмож-
но, что сужденіе и х ъ справедливо; но нужно сознаться , 
что исторія, подобно жизни, подъ часъ всего нрекрас-
нѣе в ъ с в о и х ъ иллюзіяхъ. Сказаніе о прекрасной Внр-
гиніи можетъ б ы т ь выѵ .ысломъ какого нибудь неизвѣ -
стнаго романиста древности; подробности могутъ быть 
заимствованы и з ъ дясятка ходнчнхъ легеидъ о жесто-
к о с т я х ь и нроизволѣ децемвировъ; народное движеиіе 
могло н м ѣ т ь корни гораздо болѣе глуоокіе чѣмъ месть 
и отчанніе отца и ж е н и х а — н о опять таки нельзя пе 
согласиться , что свобода Рима была создана людьми 
в ъ родѣ старика Виргинія . 

' ) Макіпвелевское вамѣчаніс по этому поводу забавно 

во своему цннизму. «Правы были ови, требуя выдачи де-

цемвировъ, во напрасно поясняли шдля чеіо». 



ГЛАВА I V . 

ОТЪ ДЕЦЕМВИРАТА ДО Р А З Р У Ш Е Н І Ч РИМА ГАЛЛАМИ. 

(Кн. I I I — V . 4 4 9 - 390 до P . X . ) . 

Народное волиеніе окончилось возстсиовленіемъ преж-
няго образа нравленія . Было избрано десять трибу 
новъ и в ъ числе п е р в ы х ъ стояли имена Внргинія , 
Ицилія и Нумитора. С а н ь консуловъ кыпаль по еди-
ногласному избранію народа на долю людей, в ы с т у п п в -
шихъ на защиту свободы — Валерія и Горація . Они 
собственно говоря п были первыми «консулами», по-
тому что Ливій иеправилыю прилагаетъ этотъ титула, 
прежними саиовникамъ, наспвиіимъ в ъ действитель-
ности имя « н р е т о р о в ъ » . Аристократическая партіа 
осталась не с о в с ѣ м ъ - то довольной состоявшимися 
выборами, потому что новые консулы своими сочувств іемъ 
к ь народу компрометировали до и з в е с т н о ! « степени 
интересы собственна™ сословія. Сеиатъ выразилъ свое 
недоброжелательство, о т к а з а в ъ имъ в ъ обычномъ поче-
т е , т р і у м ф е , когда они вернулись в ъ Римъ после 
победи надъ окнами и сабинянами. Т ѣ м ъ не менее 
ихъ в с т р е т и л а тріумфомъ по настоянію т р и б у н о в ъ , 



которыми с е н а т ъ не могъ противиться , хотя одинъ 
изъ членовъ его и имѣлъ смѣлость з а я в и т ь , что «это 
тріумфъ, исторгнутый у Сената , а не у непріятеля> . 
Между т ѣ м ъ побѣда, по в с ѣ м ъ признаками, была рѣ -
шительною, по крайней мѣрѣ относительно сабинянъ. 
потому съ э т и х ъ поръ они не давали знать о себѣ 
ц ѣ л ы х ъ сто пятьдесятъ л ѣ т ъ . 

Военныя событія этого времени не и м ѣ ю т ъ особой 
важности, хотя обычныя пограничныя войны повто-
рялись время отъ времени. Гораздо и н т е р е с н е е поли 
тпческія перемѣны, но о нихъ наіпь авторъ, по свой-
ственной ему нринычкѣ , говоритъ мало и темно. Од-
но, впрочемъ, можно ясно нидѣть — пмепно постоян-
ный прогрессъ в ъ политическихъ правахъ простаго 
народа. Консулу Валерію удалось провести два закона; 
первый изъ н и х ъ признавали государственной измѣ-
ні й назначеніе правителя, противъ рѣшеній которого 
нельзя было бы аппелировать; второй законъ обезпе-
чивалъ за плебисцитомъ—приговором ь н а р о д а — т ѣ ж е 
права, какими пользовались декреты гражданъ в ъ и х ъ 
центуріяхъ . Около того же времени было иовидимому 
рѣшено, (это можно заключить пзъ показаній нѣко-
т о р ы х ъ писателей и намековъ Л и в і я ) , что в ъ буду-
щеиъ одинъ изъ коисуловъ долженъ избираться пле-
беями; однако, новое постановленіе приводилось в ъ 
д ѣ й с т в і е лишь в ъ весьма р ѣ д к и х ъ случаяхъ . Время 
о т ь времени на сцену кыступаютъ еще новыя лица, 



«военные т р и б у н ы » , число которыхъ было непосто-
янно и которые избирались обоими сословіями. Три-
буны эти должны были ш) всей вѣроятности испол-
н ять на войнѣ роль коисуловъ, гражданская власть 
которыхъ переходила в ъ руки д н у х ъ н о в ы х ъ санов-
в и к о в ъ , н а з в а н и ы х ъ цензорами; послѣдніе рѣшали 
выборы в ъ сенатъ , опредѣляли мѣсто граждинъ 
в ъ г о с у д а р с т в ! по имущественному цензу и распо-
ряжались государственной казной. Санъ цензоровъ былъ 
принадлежностью однихъ патриціевъ и д а в а л ь своими 
представителями такую власть и такое царское со-
держаніе , что натрицій Маиеркъ Эмилій заслужили 
имя велнкаго імтріота, когда предложили ограничить 
сроки его службы восемнадцатью мѣсяцами в м ѣ с т о 
у с т а н о в л е н н а я н я т и л ѣ т і я . Другой важный шагъ къ 
уравпенію обоихъ сословій состояли в ъ признаніи за-
конности браковъ между плебеями и патриціями, ( з а -
конъ К а н у л і я ) . 

Одно событіе , совершившееся нѣсколькими годами 
позже, произвело сильное волпеніе в ъ народѣ и гро-
зило нарушить сравнительно мприыя отношенія меж-
ду сослоиіями. Именно случился голодъ и богатый 
плебей, Спурій Мелій, состояпіе к о т о р а я давало ему 
право на званіе всадника, — онъ былъ чѣмъ-то в ъ 
родѣ поставщика — начали раздавать даромъ или по 
крайней ыѣрѣ продавать очень дешево, бЬдвѣйшему 
иаселенію хлѣбъ , получениый имъ и з ь Этруріи. За-



видовалп-ли патриціи его популярности в с л ѣ д с т в і е та -
кого поступка, пли в ъ ихъ умѣ д е й с т в и т е л ь н о зарони-
лось подозрѣніе, но только они громко стали обвинять 
Мелія в ъ преступномъ намѣреніп с д е л а т ь с я цареиъ. ' ) 
Консулы того года были или трусливы пли неспособны. 
Римляне снова послали депутацію къ единственному че-
л о в е к у , казавшемуся непогрешимыми. Квинкцію Цпн-
пиннату , в ъ это время восьмидесятилетнему старику . 
Его избрали днктаторомъ, а онъ назначили начальни-
к о м ! всадниковъ Сервія Агала, человека , невидимому, 
одинакового съ нимъ покроя. Мелій получили прика-
зание явиться к ъ диктатору; онъ отказался и когда 
его х о т е л и с х в а т и т ь , бросился в ъ толпу, прося з а с т у -
питься за него. Волненіе росло; чтобы положить ему 
конецъ, начальникъ в с а д н и к о в ъ , поддерживаемый много-
численными отрядомъ (молодыхъ патриціевъ, з а м е ч а е т ! 
Ливій) велѣлъ изрубить Мелія на м е с т е . <Его по-
стигла заслуженная к а з н ь » , сказали суровый старый 
дпктаторъ, у з н а в ъ объ этомь происшествіи. Трибуны 
же говорили, что это ни более не менее какъ полити-
ческое у б і й с т в о . Домъ Ыелія былъ с р ы т ь до основаиія 
и место долго носило названіе «Мелінвой площадки». 
Насколько, однако, э т о т ъ ч е л о в е к ъ действительно 

' ) Арнольдъ справедливо з імѣчаетъ : «Сострадоніе бы-

ла настолько чуждо древними греками и римлянами, что 

щедрость ДІеліи должна была казаться подозрительной». 



б ы л . ІШІ не б ы л . впновенъ в ъ честолюбивыхъ замы-
с л а х ! . — э т о г о мы никогда не узнаемъ. 

Могущественный городъ Фндены, в ъ пяти пли шести 
миляхъ отъ Рима, отдалъ себя подъ покровительство 
в е й е н т о в ъ и его окончательное покоревіе (онъ несколько 
разъ былъ в з я т ъ и о т н я т ъ ) было первымъ существен-
ным). пріобретеніемъ Рима, начавшего съ этихъ поръ 
быстро разростаться . Главный городъ в е й е н т о в ъ , до 
сихъ поръ успѣшно поддерніиваншій свою независимость 
противъ м о г у щ е с т в е н н а я сосѣда, тоже должснъ былъ 
в с к о р е п а с т ь . До с и х ъ поръ войны между Римомъ и 
его сосѣдямп не шли далѣе пограничныхъ столкнове-
ній; римское войско было просто полевой мнлнціей, 
а походы продолжались никакъ не болѣе нескольких ! , 
м ѣ с я ц е в ъ . По в ъ 4 0 0 г . до P . X . иа Вей и, могуще-
ственный городъ, защищенный стѣнами прочной этру-
ской работы, была наложена настоящая осада; рим-
ляне окружили городъ двойнымъ рядомъ окоповъ, или 
в ѣ р и ѣ е о т д ѣ л ь н ы х ъ укрѣпленій, съ цѣлью о т р ѣ з а т ь 
вснкій подвозъ прииасовъ, предосторожность которая 
однако оказалась ne с о в с ѣ м ъ достаточиою. В ъ первый 
повидимому разъ рнмскнмъ легіонамъ приходилось зи-
мовать в ъ открытимь полѣ и оип покорились такой 
тяжелой для н и х ъ необходимости не безъ энергпче-
с к и х ь убѣждепій со стороны трибуновъ . Осада про-
должалась, говорятъ, ц ѣ л ы х ъ десять л ѣ т ъ , подобно 
осадѣ Троп; но подробности, которыя мы находпмъ у 



Ливія , едва ли могутъ служить историческими данны-
ми. В ъ послѣдній годъ осады произошло ераженіе, в ъ 
которомъ римляие были разбиты на голову капенцами 
и фалерійцами, пришедшими на иомоіць к ъ вейентамъ. 
Молва увеличила еще болѣе ужасы этого пораженія и 
Римомъ овладѣла настоящая паника. В ъ это время, 
говорит ь историки, «были выбрани диктаторомъ чело-
в ѣ к ъ , предназначенный судьбой для уиичтоженія враж-
дебнаго города и епасенія отечества , Марки Фурій 
Каммилъ». Можно угадать сразу , по иримѣру Нибура 
и д р у г и х ъ проницательныхъ крнтиковъ , что слѣдую-
щими затѣмъ подробностями мы в ъ значительной сте-
пени обязаны семейной хронякѣ Ф у р і е в ъ . Камиллъ 
немедленно разбиваетъ союзниковъ Вейи, беретъ оба 
лагеря и х ъ , возетановляетъдисцшілину в ъ римскомъ вой-
с к ! , с т я г и в а е т ъ легіоиы вокругъ города, прокладываетъ 
подъ стт.нами, до самаго центра города, мины и носыла-
е т ъ пъ Римъ гонца съ и з в ѣ с т і е м ъ , что Веіи должны скоро 
пасть и вопросомъ «что дѣлать съ добычей, которая 
достанется ему в ъ руки»? Весь римскій народъ цри-
глашенъ для раздѣла паграбленнаго добра, а одна де-
сятая посвящается нобѣдителемъ в ъ жертву Аполлону. 
Далѣе с л ѣ д у е т ъ разсказъ, который самъ Ливій счи-
т а е т ъ «неправдоподобными»: мииа была подведена 
подъ храагь Юноны и с о в е ѣ м ь готова ; в ь т у минуту 
царь приносили жертву ; и а в г у р ъ воскликнули, 
что человѣкъ, которыйприпесетъ на алтарь в н у т р е н н е -



сти животного, останется побѣдителемъ. Слова эти 
достигли до слуха римлянъ, ирокладывавшпхъ мину, 
они ворвались в ъ храмъ, схватили животное и пере-
дали внутренности своему начальнику. ІІредсказаніе 
авгура сбылось. 

Вейп пали и были отданы на разграбленіе, а жи-
тели проданы в ъ рабство. Радость римлянъ не знала 
мѣры и небыло почестей, который бы они считали 
слишкоыъ высокими для побѣдителя. Такого тріумфа 
еще не видывалъ Римъ. Колесницу Камилла везли че-
тыре б ѣ л ы х ъ коня. Нашлись однако злые языки, ко-
торые твердили, что подобная пышность не пристала 
нн римскому гражданину, ни смертному вообще; это 
значило присваивать себѣ почести, нринадлежащія Зев-
су и Солнцу. Неизвѣстно дѣйствительно ли Камиллъ 
прнсвонлъ себѣ какія либо излишнія ночести, но та-
кой образъ д ѣ й с т в і н быль бы во всякомъ случай яв -
нымъ противорйчіемъ тому трогательному разсказу , о 
которомъ Ливій упоминаетъ вскользь , a Діониеій до-
вольно подробно. Именно когда Камиллъ понялъ все 
значеніе одержанной имъ иобѣды, превосходившей ней 
его ошиданія и надежды, онъ поднялъ руки къ небу 
и восклпкнулъ: «если в ъ глазахъ людей или боговъ 
такое счастье слишкрмъ велико для смертнаго, то 
пусть в с ѣ искупающія бѣдств ія падутъ на меня одного, 
а не на родину и согражданъ»! Повернувшись нослѣ 
этой молитвы онъ, говорятъ , споткнулся и уиалъ. 



Некоторые тотчасъ же истолковали ату случайность 
какъ предзваменованіе скораго паденія самаго Камилла 
и несчастій, у г р о ж а ю щ и х ! Риму. 

Пиходъ противъ вейентовъ ознаменованъ двумя в е с ь -
ма важными событіямн во внутренней исторіи Рима. 
Ливій упоминаетъ о нихъ какъ бы мпмоходомъ, и смот-
ритъ на нихъ к а к ъ - т о легко, х о т я значеніе ихъ оче-
видно несравненно выше мелкнхъ столкновеній съ со-
седями, который онъ т а к ъ л ю б и т ь о п и с ы в а т ь ; кро 
м е того событін эта гораздо д о с т о в е р н е е исторіи взя-
тія Вейп. В ъ это время в ъ первый разъ было постанов-
лено («по настоянію т р п б у н о в ъ » ) , чтобы вопросы, ка-
савгаіеся войны, отдалялись на разсмотреніс народа, 
в ъ набранныхъ изъ него ц е н т у р і я х ъ ; до т е х ъ же поръ 
для решенія этихъ вонросовъ считались достаточными 
декреты сената . Далее в ъ войну съ вейентами вой-
ску в ъ первый разъ стали правильно в ы д а в а т ь жа-
лованье. 

За Вейеями пали Фалеры передъ т е м ъ же полковод-
ц е м ! , который, сложивъ съ себя сант. диктатора, был ь 
избранъ* военными трпбуиомъ. Мы очевидно находимся 
в ъ области басенъ, читая разсказъ Лпвія о школьномъ 
у ч и т е л е Фалеръ. Почтенный наставники э т о т ъ , в ы -
в е л ъ с в о и х ъ учениковъ — д е т е й первыхъ Фалерскихт. 
с е м е й с т в ъ — з а городъ для прогулки н будто бы пред-
ложил! в ы д а т ь и х ъ римскому генералу. Но Камилл, 
отправнлъ его обратно в ъ городъ, с ъ связанными на-



з а д ь руками и велѣлъ школьникамъ бить его розгами 
во все время. Поступокъ э т о т ъ такъ пришелся по 
вкусу Фалерцевъ, что они добровольно сдались столь 
великодушному полководцу. Но случилось ли подобное 
происшествіе или н ѣ т ъ , можно смѣло б ы т ь у в ѣ р е н -
ІІЫМЪ , что Камиллъ не обращался къ недостойному 
учителю съ той пвѣтистой и изящной рѣчью, которую 
сочннилъ для него пашъ псторикъ. ' ) Т а к ъ или иначе 
Фалеры сдались, а за ними и другіе города. Рпмляне 
проникли до Циминіанскихъ горъ — « к р а й н я я есте-
с т в е н н а г о рубежа тибрскаго бассейна со стороны Эт-
руріи». Мы однако не должны придавать елишкомъ 
болыпаго значенія ихъ первымъ завоеваніямъ. В ъ это 
время ни одинъ римскій легіонъ не заходплъ еще да-
лѣе семидесяти в е р с т ъ о т ъ Рима. 

Камиллъ между т ѣ м ъ впалъ в ъ немилость. Добыча, 
захваченная в ъ В е й я х ъ , была раздѣлена между воина-
ми, прежде ч ѣ м ь успѣли отложить ч а с т ь , посвящен-
ную Аполлону; когда же ее стали впослѣдствіи тре-
бовать отъ солдатъ, то между ними поднялся ропотъ. 
Камиллъ сдѣлался предметомъ зависти и недоброже-
л а т е л ь с т в а ; его стали обвинять в ъ у т а й к ѣ части до-
бычи. Едва ли можно однако с с м н ѣ в а т ь с я , что глав-

' ) і внъ замЪчаетъ по этому поводу: «Le pauvre péda-
gogue, a trouvé son maître: il écoute une leçon de rhé-
torique avant d'être reconduit a la ville de la manière 
que chacun sait». 



ной причиной недовольства было сонротивленіе, ока-
занное и н ъ народной нартіи, в ъ особенности по поводу 
нлановъ колонизацін В е й е в ъ ; Ливій по крайней м ѣ р ѣ 
такъ объясняетъ враждебное настроеніе противъ Ка-
милла. Недовольные плебеи нредлагали основать в ъ 
В е й я х ъ родъ втораго Рима, с ъ т ф м ъ чтобы поля, окру-
жавніія этотъ городъ и считавшіяея болѣе плодород-
ными ч ѣ м ъ рнмскія окрестности, были раснредѣлены 
между ними, в ъ к а ч е с т в ѣ вновь з а в о е в а н н ы х ъ земель. 
Консервативные сенаторы нсѣми силами противились 
этому плану и видѣли в ъ неыъ даже оскорбленіе древ-
нихъ боговъ. Споръ дошелъ до такого ожесточенія, 
что Камиллъ былъ иаконецъ арестованъ одвимъ изъ 
т р и б у н о в ъ и, чтобы не я в л я т ь с я передъ судомъ, при-
говоръ котораго былъ предрѣшенъ, избралъ доброволь-
ное изгнаніе . Ливій г о в о р и т ь , что покидая городъ, 
Камиллъ просилъ боговъ только объ одномъ, чтобы 
согражданамъ пришлось ножалѣть объ его удаленіи, если 
онъ в ъ самомъ дѣлѣ иравъ передъ ними и нострадалъ 
безвинно. 

Продолжая, в ъ лѣтописи Ливін, читать семейную 
хронику Ф у р і е в ь , мы убѣждаемся, что исторіографъ 
этого знаменптаго рода соединялъ в ъ себѣ в с ѣ каче 
с т в а талантливаго драматического писателя. Римля-
намъ, дѣйствительно пришлось весьма скоро раскаять-
ся в ъ своей неблагодарности и Фурій Камиллъ отгіла-
тилъ имь какъ подобаетъ герою. Изъ Іілузія стали 



• долетать слухи, что новый врагъ у г р о ж а е т ъ не только 
Риму, но il всей цивилизованной Италіи. В ъ храмѣ 
В е с т ы раздавался по ночамъ голосъ, предупреждавгаій 
что «галлы близко». Галлы были дикіе варвары, об-
наженные до пояса, высокіе ростомъ, с ъ холодными 
глазами еталыіаго ц в ѣ т а , длинными желтыми воло-
сами и усами; по своему типу они вообще отличались 
настоліко отъ и т а л ь я н ц е в ъ , что римляне не могли 
смотрѣть на нихъ безъ ужаса и отвращенія . И т а к ъ , 
галлы, которые уже давно в ы т ѣ с н и л и этрусковъ изъ 
плодородныхъ земель по берегами рѣки ІІо, перешли 
черезъ Апеннины и громадной толпой появились не-
редъ Клузіемъ. Римляне отрядили троихъ посланцекъ 
для наблюдепія за ними; но не в ъ н р а в а х ъ римляяъ 
того в р е м е н и , — a т ѣ м ъ болѣе не в ъ нравахъ Ф а б і е в ъ , 
къ семейству которыхъ принадлежали эти три послан-
ц а — б ы л о смотрѣть хладнокровно на дыіжепіе непрія-
теля . К в и н т ъ Фабій собствепнымп руками убилъ одного 
галльскаго предводителя и былъ у з н а н ъ в ъ ту самую 
м и н у т у , какъ снимали съ него оружіе. Галлы, него-
дуя на такое нарушеніе международныхъ правъ, по-
слалп нъ Римъ требованіе в ы д а т ь в с ѣ х ъ трехъ 
Фябіевъ. Римляне отказали. «Они сознавали справед-
ливость т р е б о в а н і я . — з а м ѣ ч а е т ъ Л и в і й , — « н о вліяніе 
этого б л а г о р о д н а я семейства было слншкомъ сильно» . 
Тогда галльскіи полщища двинулись изъ Клузія на 
Римъ. Никакихъ приготовлеиій сдѣлано не было; и в ъ 



то время какъ поселяне бѣжали иередъ быстрымъ натп-
скомъ нсваго непріятеля, наполняя городъ ) ж а -
сомъ и с м я т е н і е м ъ , — изъ Рима было выслано лишь н е -
сколько наскоро с о б р а н н ы х ! отрядовъ, которые в с т р е -
тили галловъ у реки Аллія, мнляхъ в ъ одиннадцати 
отъ столицы. Я в н о пренебрегая всякими мерами бла-
горазумія, <безъ молитвъ и гаданій, римляне в с т у -
пили в ъ бой п потерпели позорное пораженіе». Многіе 
утонули в ъ Т и б р е , некоторые достигли Рима, но на-
ибольшее число укрылось в ъ В е й я х ъ , чтобы не пере-
плывать р е к п . Б е г л е ц ы , достиппіе Рима, до того ра-
стерялись , что не остановились даже запереть город-
скія ворота, а прямо устремились в ъ к р е п о с т ь . 

Вся исторін разруіпенія Рима галлами носить на . 
с е б е характсръ романа, т ѣ м ъ не менее нельзя не при-
держиваться і ш в е с т в о в а н і я Ливія , освоваішаго по всей 
в е р о я т н о с т и на с е м е й н ы х ъ хроникахъ Фуріевъ и Ман-
ліевъ . Подобно многимъ историческим! разсказамъ того 
же рода, эти преданін переживутъ в ъ памяти людей 
событін более с у х і я . 

Галлы подошли къ с т е н а м ъ Рима нечеромъ после 
б и т в ы , разсказываетъ нашъ исторпкъ. Но открытый 
ворота и н е е с т е с т в е н н а я тишина города испугали и х ъ . 
Боясь западни, они отложили нападеніе до утра . Меж-
ду т е м ь никто не думалъ о соиротивленіи; в с е , спо-
собные носить орушіе, заперлись в ъ Капитоліе съ 
женами и д е т ь м и , жрецы Квирина (обоготвореннаго 



Ромула) и Весталки , охранявшія вѣчный огонь, за-
рыли часть с в я щ е н н ы х ъ изображевій, а другую отне-
сли для безопасности в ъ небольшой городъ Церы. Про-
столюдины, неспособные носить оружіе, были предос-
т а в л е н ы самимъ себѣ ; большинство разсѣялось тот-
часъ же по о к р е с т н о с т и м ъ . Старѣйшіе изъ сенаторов! , 
и иатриціевъ з а я в и л и , что умрутъ на м ѣ с т ѣ , не же-
лая обременять собой защитниковъ Капнтолія. По дру-
гими яге разсказамъ они торжественно обрекли свою 
жизнь ва жертву за Рпмъ. В с л ѣ д с т в і е всего этого, 
когда галлы вторглись в ъ Форумъ черезъ Ксллинскія 
ворота и разсѣялись ио городу для грабежа, глазами 
ихъ представилось странное зрѣлиіце. 

«Дома і іростыхъ гражданъ были заперты, но т ѣ , 
которые принадлежали старейшинами, отворены на-
с т е ж ь ; и в ъ эти дома галлы входили съ большими со-
мнѣніемъ и недовЪріемъ, чѣмъ в ъ запертые. 

Съ невольными благовѣніемъ и страхомъ смотрѣли 
они на старцевъ, сидѣвшихъ в ъ молчаніи ва пороге 
домовъ с в о и х ь ; ихъ величественная осанка, важный 
видъ и торжественная одежда уподобляли и х ъ не-
земными существами. В ъ то время к а к ъ іаллы раз-
глядывали и х ъ , точво истукановъ, Марки ІІапирій уда-
рили жезломъ изъ слоповой кости иоголовѣ одиого вои-
на, т р о н у в ш а я его за бороду; онъ и м ѣ л ъ , согласно 
тогдашнему обычаю, очеш. длинную бороду и т ѣ м ъ 
разсерднлъ варвара. Это послужило сигналомъкъ р ѣ з н ѣ . 
Старѣйшниы были умерщвлены на м ѣ с т ѣ ; a затѣмъ 
избиты и в с е граждане остававшіеся в ъ городе, ( к н . 
V, 4 1 . ) . 

Городъ былъ разграбленъ и сожженъ. но крепость 



у с т о я л а . Часть галловъ осталась для осады Капито-
л ія , остальные же разсѣялись по окрестностям! , для 
грабежа. Одпнъ отрядъ подступила, между прочима, къ 
городу Ардеѣ . Здѣсь Камиллъ «сидѣлъ в ъ изгнаиіи, 
с ѣ т у я на боговъ и людей и спрашивая, гдѣ же храб-
рые воины, сражавшіеся с ъ нимъ нѣкогда противъ 
В е й е в ъ и Ф а л е р ъ » ? Ему удалось у б ѣ д и т ь Ардеатовъ 
в з я т ь с я за оружіе. Ночью напали они на сонный ла-
герь и истребили д ѣ л у ю массу галловъ. Тогда друзья 
п враги одинаково признали, что Камиллъ лучшій пол-
ководецъ того в р е м е н и » . Римскіе б ѣ г л е ц ы , собрав-
шись в ъ В е й я х ъ , тоже воспламенились мужеетвомъ 
послѣ этой побѣды и провозгласили героя дня дикта-
торомъ. 

Прежде однако чѣмъ онъ у с п ѣ л ъ прибыть в ъ Римъ, 
дѣла приняли тамъ печальный оборотъ. Галлы нашли 
средство взобраться на крутой Капитолійскій холмъ; 
и только благодаря бдительнымъ г у с я м ъ , воіпедшимъ 
в ъ пословицу, и геройскому подвигу Манлія, который, 
брпйивт, свой щптъ в ъ лицо первому галлу достигше-
му вершины, заставмлъ его скатиться в и и з ъ , увле-
кая за собой товарищей — э т о т ъ послѣдній онлотъ 
Рима у ц ѣ л ѣ л ъ . Осада т ѣ м ъ не менѣе продолжалась, 
пока голодъ не заставплъ рпмляпъ предложить в ы к у п ъ . 
Галлы, которые гибли во множествѣ отъ заразитель-
н ы х ъ болѣзней приняли предложеніе. Когда стали в ѣ -
шать золото, назначенное для в ы к у п а , одинъ изъ три-



буновъ увидали, что в ѣ с ы фальшивые и сдѣлалъ по 
этому поводу замѣчаніе; тогда надменный предводи-
тель галловъ, Бреннъ , ' ) броеилъ еще свой мечъ в ъ 
чашу съ гирями и вмѣсто в с я к а я о т в ѣ т а восклик-
нули «горе нобѣждепвымъ»! Но постыдному торгу не 
суждено было с о с т о я т ь с я . Диктаторъ, вошедшій в ъ 
это время в ъ Римъ изъ В е й е в ъ , велѣлъ в з я т ь золото 
обратно, напомнивъ согражданами, что не золотомъ, а 
желѣзомь прилично о т к у п а т ь с я римлянамъ. Камиллъ 
нрогналъ галловъ изъ Рима, разбили и х ъ в ъ д в у х ъ 
сраженіяхъ, истребивъ п х ъ лагерь, такъ что — «не 
осталось в ъ ж и в ы х ъ ни одного человѣка , чтобы при-
нести на родину в ѣ с т ь о гибели о с т а л ь н ы х ъ » . 

Такова исторія разрушенія Рима в ъ р а з с к а з ѣ Ли-
в ія , очевидно преувеличенномъ и освѣщенномъ и з в ѣ -
с т н ы м ь образомъ съ цѣлью в о з в ы с и т ь славу Камилла 
и пощадить у я з в л е н н у ю гордость Рима. В с ѣ послѣ -
дующія попытки возстановить истину и отдѣлить исто-
ріш о т ъ вымысла едва ли привели к ъ цѣли, несмотря 
на в с ѣ старанія; но одинъ важный фактъ во всякомъ 
случаѣ не подлежитъ с о м н ѣ н і ю : — Р и м ъ былъ в з я т ъ 
и сожженъ, a Капитолій снасенъ только цѣною золо-
та . Кромѣ того можно быть у в ѣ р е н н ы м ъ , что галлы 
благополучно убрались во свояси, обремененные добы-

' ) Это не собственное имя, а происходить отъ кель-

тійскаго В г а п , или кимврскаго Brenhin, царь или пред 

водитель. 
Лівій. 6 



чей. Какъ велико было опустошеніе , произведенное 
вторженіеыъ варваровъ , представить себѣ не трудно, 
даже не имѣя передъ глазами описанія Л и в і я . Ояъ 
разсказываетъ , что в с ѣ зданія города были превраще-
ны в ъ развалины, что жители хотѣли бѣжать и по-
кинуть Римъ навсегда , что неимовѣрнаго труда стоило 
удержать и х ъ отъ этого намѣренія обращеніемъ къ 
ихъ патріотическвмъ и религіознымъ ч у в с т в а м ъ . Сно-
в а — и на этотъ разъ б ы т ь можетъ съ болылимъ осно-
ваніемъ — раздались громкіе голоса в ъ пользу общаго 
переселенія в ъ Вейп, и Камиллъ, спасительный онлотъ 
во в с ѣ х ъ г р а ж д а н с к и х ! п в о е н н ы х ъ з а т р у д н е н і я х ъ , дол-
ж е н ! былъ умолять согражданъ не покидать боговъ и 
алтарей роднаго города. Римъ нроцнѣталъ, говорилъ 
онъ имъ, пока помнилъ о ввѣренной ему с в я т ы н ѣ . 
Слова, которыя Ливій вложилъ в ъ у с т а Камилла, оче-
видно служатъ вырэженіемъ горячей любви самого 
автора къ Риму и Италіи. 

«Городъ нашъ п о с т р о е н ! съ и з в е с т н ы м и священ-
ными гаданіями и обрядами, каждое место в ъ немъ 
освящено религіозцыми верованіямп и убежденіемъ 
непосредствениаго п р и с у т с т в і я в ы с і п и х ъ сплъ. Не 
только дни, но и самыя м е с т а для совергаенія с в я -
щ е н н ы х ! обрядовъ указаны однажды на всегда. Р е ш и -
т е с ь ли в ы , Квприты. пренебречь служепіемъ боговъ, 
какъ о б щ е с т в е н н ы м ! такт, п ч а с т н ы м ъ ? . . . 

Но в ы скажете, пожалуй, что и в ъ В е й я х ъ можно 
будетъ совершать богослужепіе, или присылать о т т у -
да в ъ Римъ жрецовъ для исполненія у с т а н о в л е н н ы х ! 



обрядовъ. То и другое было бы однако противно с в я -
щенными преданіямъ. Говорить ли миѣ о священиомъ 
огнѣ В е с т ы и о томи изображеніи, ' ) которое к а к ъ 
залоги нашего владычества , хранится у нея в ъ хра-
ме? Упоминать ли о с в я щ е н н ы х ъ щитахъ т в о и х ъ , 
Марсъ и т в о и х ъ . Квиринъ, о т е ц ъ ? Неужели мы 
обречемь преступному забвенію с в я т ы н ю , равную 
по древности нашему городу или дошедшую до насъ 
изъ еще болѣе отдаленпыхъ в р е м е н и . . . 

Мы говорили о храмахъ и свяіценпыхъ обрядахъ; 
что-же сказать о жрецахъ, на обязанности которыхъ 
лежитъ и х ъ совершеніе? Весталками назначено одно 
мѣстопребываніе , которое онѣ разъ только покинули 
и то потому, что городомъ овладели непріятель. Фла-
мипамъ Юпитера запрещено закономъ проводить в н ѣ 
Рима хотя бы одну почь. Неужели с в я т ы н и должна 
перейти изъ рукъ римлянъ к ъ вейентамъ? 

« К а к ъ un хороши и великолепны были зданія н а -
шего города, но можетъ ли одно изъ н и х ъ с р а в н и т ь -
ся в ъ величіп съ простыми шалашомъ, в ъ которомъ 
жиль основатель нашего города. Итакъ не лучше ли 
и нами жить в ъ шалагаахъ, какъ живутъ и теперь 
поселяне и пастыри, но жить па родн»мъ пенелшцѣ , 
а не обрекать себя и государство ва добровольную 
с с ы л к у ? . . . У васъ н ѣ т ъ любви к ъ родпнѣ , в ы доро-
жите только стѣнами и крышами. Я же. когда былъ 
в ъ с с ы л к е , не переставали думать о милыхъ и доро-
г н х ъ сердцу м е с т а х ъ отчизны. В ъ воображеиііі моемъ 
живо рисовались холмы твои и поля, о Римъ, твои 
волны. Тибръ, в с е это постоянно было передъ глазами; 
самый с в ѣ т ъ дневной казался милее тамъ, г д е я ро-
дился и вырост.. Римляне! пусть лучше теперь удер-

' ) Палладіумъ—деревяпная статуя Паллады, привезен-
ная будто-бы Энеемъ нэъ Трои. 



ж и т ъ в а с ъ здѣсь привязанность къ этимъ м ѣ с т а м ъ , 
чѣмъ нослѣ будетъ терзать тоска по н и я ъ , когда в ы 
безвозратно ихъ покинете. Не безъ причины предки 
наши, съ благословенія боговъ, положили основаніе 
нашему городу именно з д ѣ с ь , на холмахъ, отличающих-
ся свѣжимъ н здоровымъ воздухомъ, — на берегахъ 
прозрачной рѣки, которая приносить къ намъ нроиз-
веденія земель, лежаіцнхъ внутри Нталін, и соединя-
етъ насъ съ моренъ, отстоящемъ не настоль дале-
ко, чтобы затруднять торговлю и не настоль близ-
ко, чтобы грозить бѣдой отъ н е п р і я т е л ь с к и х ъ су -
довъ. Наконецъ городъ нашъ расположенъ в ъ самомъ 
центрѣ І Італіи, в ъ м ѣ с т ѣ наиболѣе благопріятномъ 
для созиданія могущественнаго государства .» ( V , 5 4 ) . 

Обращеніе к ъ патріотическимъчуветвамь имѣло у с -
п ѣ х ъ и римляне начали возстановлять городъ изъ раз-
валпнъ. Ливій разсказываетъ ( т у т ъ конечно не обош-
лось безъ преувелпченій) , что в с ѣ общественный зда-
нія были разрушены галлами и в с ѣ историческіе ua-
мятники сожжены; что даже м ѣ с т а , гдѣ нѣкогда сто-
яли храмы, были сравнены съ землей, а улицы зава-
лены грудами обломковь и обгорѣлыхъ остатковъ преж-
н и х ъ домовъ; что жители съ трудомь узнавали мѣ -
ста с в о и х ъ домовъ и что отчаяніе и опустошеніе ра-
спространялись далеко за предѣлы городскихъ с т ѣ н ъ . 
Когда же удалось убѣдить жителей приняться за во-
зобновленіе своихъ домовъ, заемъ денегъ подъ болыпіе 
проценты снова в в е р г ъ плебеевъ в ъ прежнее б е з в ы -
ходное положеніе. Долги росли; военные иаборы были 
удвоены и ложились крайне тяжело на уменьшенное 



в ъ численности населеніе. Римъ какъ-бы отодвинулся 
на столѣт іе назадъ. Наконецъ, к ъ довершенію общаго 
б е з о т р а д н а я положенія, союзники, которые со времени 
договора з а к л ю ч е н н а я Спуріенъ Кассіемъ оставались 
в ѣ р н ы Риму, именно латины и герники, воспользова-
лись б ѣ д с т в і я г и , чтобы о т в о е в а т ь себѣ прежнюю не-
зависимость . 



ГЛАВА V. 

IIOKOPKHIK ІАЦІУМА. 

(Книги V I — Ѵ Ш , 390—338 до P. X . ) 

Допуская величайшее пристрастіе со стороны автора 
« Л е т о п и с и » , нельзя однако, даже самому строго-
му историческому критику не признать , что вели-
чіе Рима выступало всего рѣзче в ъ дни испытаній. 
Городъ былъ вскорѣ выстроенъ за ново; пришельцы 
изъ В е й е в ъ , Капенъ, Фалеръ получили право римскаго 
гражданства, чтобы пополнить п у с т ы я м ѣ с т а , остав -
ленный роковой войной; число гражданъ стало вслѣд-
с т в і е этого больше нрежняго, потому что к ъ преж-
н и м ! трибамъ ( и х ъ было двадцать одна) прибавили 
четыре н о в ы х ъ . 

Камиллъ продолжает! б ы т ь героемъ дня . Онъ одер-
ж а л ! побѣды надъ Вольскими и новой этруской фе-
дераціей. В с ѣ сосѣди воспользовались какъ видно бед-
с т в е н н ы м ! положеніемъ Рима, чтобы напасть на него; 
даже латины и герники (о чемъ мы уже говорили 
в ы ш е ) , поспешили нарушить прежній договоръ; они 



не только отказали в ъ условленномъ к о н т и н г е н т ! 
солдатъ, но даже помогали непріятелю противъ Рима. 
Нодробностямъ различныхъ мслкихъ войнъ, онисан-
н ы х ъ у Ливія , довѣрять н е л ь з я ; но изъ послѣдую-
щ и х ъ событій во всякомъ случаѣ ясно, что Римъ 
с ъ у м ! л ъ постоять за себя. Л а т ш ш и герники, видя, 
что обстоятельства принпмаютъ оборотъдля нихъ не-
благопріятный, отправили в ъ Римъ пословъ съ объяс-
неніями: они на о т р ѣ з ъ отказывались отъ всякаго уча-
ст ія в ъ ноступкахъ и х ъ согражданъ, с т а в ш и х ъ в ъ ря-
ды вольсковъ, и просили выдать имъ т ! х ъ , которые 
могли попасть в ъ плѣнъ къ рнмлянамъ (между илѣн-
ными было и ! с к о л ь к о в а ж н ы х ъ лпцъ) для прим!рнаго 
наказанія . С е н а т ъ сурово попросилъ пословъ поспѣ -
шить удалиться изъ Рима, потому что не могъ обез-
нечить имъ, какъ мятежникамъ, безопасности, кото-
рою обыкновенно пользуются посланники. 

Но в ъ то самое время, какъ Римъ мужественно 
отстаивалъ свою честь противъ в н ѣ ш н и х ъ враговъ 
(иногда впрочемъ не безъ в р е м е н н ы х ъ территоріаль-
н ы х ъ у с т у п о к ъ ) , внутреннія д ! л а его были в ъ печаль-
номъ ноложеніи, потому что масса плебеевъ изо дня 
в ъ день бѣднѣла отъ т я ж е л ы х ъ налоговъ и долговь . 
Т у т ъ на сцену снова в ы с т у п а е т ъ защитникомъ угне -
т е н н ы х ъ одинъ изъ и з в ѣ с т н ы х ь г р а ж д а н ъ , — с ъ без-
корыстными или честолюбивыми ц ! л я м и , остается не-
и з в ѣ с т в ы м ъ ; и снова—справедливо или н ѣ т ъ р ѣ ш и т ь 



тоже нельзя — навлекаетъ на себя нодозрѣніе в ъ 
иснаніи царской власти. Манлій, прозванный капито-
лійскимъ за недавнюю геройскую защиту Капитолія, 
смотрѣлъ съ завистью (такъ говорили в р а г и ) — н а по-
пулярность Камилла, — не могъ в и д ѣ т ь равнодушно, 
(говорплъ онъ самъ) бѣдств ій ч е с т и ы х ъ плебеевъ. 
Однажды онъ увидалъ—зрѣлиіце далеко не рѣдкое в ъ 
Р и м ѣ , — к а к ъ кредиторы влекли несчастнаго должника 
в ъ тюрьму, гдѣ его ожидала тяжелая работа, а б ы т ь 
можеть и голодная смерть . На этотъ разъ жертвой 
ростовіциковъ оказался преетарѣлый воинъ, пользо-
вавіпійся заслуженной и з в ѣ с т н о с т ы о . Манлій остано-
вили его и заплатили т у т ъ же долги, не безъ рито-
ричеі кихъ разглагольствованій ( в ъ которыхъ слышит-
ся голоси Л и в і я , а ие Маилія) объ угиетеніи б ѣ д н ы х ъ 
богатыми; о с о б с т в е н н ы х ъ своихъ подвигахъ и со-
ч у в с т в і и къ старому ратному товарищу. За этими по-
ступкомъ, доставившими ему значительную популяр-
ность , послѣдовали друг іе , еще болѣе либеральные. 
Напримѣръ, Манлій продали свои земли и стал ь разда-
в а т ь деньги безъ в с я к и х ъ процентовъ б ѣ д н ы м ъ лю-
дямъ, которые не могли расплатиться съ долгами, 
в ы к у п и в ъ такими образомъ болѣе четырехсотъ чело-
в ѣ к ъ . Народъ называли его своими отцемъ; толпа 
слѣдовала за нилъ но улицами и ждала его выхода 
у дверей его дома. Еще большую симпатію плебеевъ 
возбудили оиъ публичными заявленіемъ, что натри-



ціи, не довольствуясь п о л ь з о в а т е л ь общественными 
землями и роскошной жизнью насчетъ т я ж е л ы х ъ т р у -
довъ с в о и х ъ должниковъ, утаили золото отнятое у 
галловъ; «онъ зналъ, гдѣ спрятаны эти деньги, и 
когда-нибудь откроетъ т а й н у » . 

Диктаторомъ былъ в ъ то время назначенъ Коссъ, 
отчасти в ъ виду вознпкающихъ в н у т р е н в и х ъ ослож-
н е н ^ . Е г о поспешно вызвали отъ войска в ъ городъ. 
Онъ призвалъ къ ссбѣ Манлія и потребовали объяс-
ненія его постунковъ . Защитительная р ѣ ч ь , которую 
историки цриписываетъ последнему, отличалась крайне 
революціоннымъ духомъ, если только она была про-
изнесена. «Онъ давно з н а і ъ , что назначение диктатора 
было оружіемъ протньъ него и п р о с т а я народа, а не 
противъ иноземныхъ враговъ. Е г о спрашивнютъ, по-
чему онъ одинъ вздумали брать на себя защиту про-
с т а я народа. Съ такими же о с н о в а т е л и могли спро-
сить его, почему онъ одинъ вздумали с п а с а т ь Каии-
толій. Патриціи просятъ у к а з а т ь мѣсто , гдѣ будто бы 
спрятано золото, отнятое у галловъ; во ему кажется 
лишними повторять то , что имъ т а к ъ хорошо и з в е -
стно. Во всякомъ случае онъ не намеренъ давать 
какихъ бы то нибыло о т в ѣ т о п ъ по прпказннію своихъ 
личяыхъ в р а г о в ъ » . Манлія арестовали и бросили в ъ 
тюрі му. Онъ призывали боговъ во свидетели неспра-
ведливости и неблагодарности людей, по не смотря на 
его популярность, в ъ народѣ не было слышно ропота. 



Ливій, при всей симпатіп къ патриціямъ, отдаетъ 
должную справедливость римской черни в ъ томъ, что 
«она чувствовала безусловное уваженіе къ законной 
в л а с т и » . II такъ пи одинъ голосъ не поднялся про-
т и в ъ приговора диктатора; однако в ъ народе появи-
лись люди, о д е т ы е в ъ т р а у р ъ , и толпы собирались у 
воротъ тюрьмы, г д е былъ заключенъ ихъ защитникъ. 
С е н а т ъ , з а м е т и в ъ это, решился предупредить мятежъ 
мерой, которая должна была расположить чернь в ъ 
пользу в л а с т е й , — и м е н н о р а з д е л о м ! земель недавно 
отвоеванпаго города Сатрія. Д в е тысячи плебеевъ по-
лучили н а д е л ъ . Но мѣра эта только усилила враж-
дебное настроепіе. В ъ народе распространился с л у х ъ , 
что его х о т я т ъ подкупонъ з а с т а в и т ь нозабыть своего 
благодетеля . Волненіе приняло наконецъ такіе гроз-
ные р а з м е р ы , что сенатъ счелъ за лучшее освободить 
Маилія. 

У с т у п к а эта ободрила н е д о в о л ь н ы х ! , Манлій соби-
ралъ друзей на с о в е щ а н і я , — и н о й разъ н о ч ь ю — и го-
в о р и л ! речи самаго зажигательнаго с в о й с т в а . Онъ на-
поминалъ своииъ с т о р о н н и к а м ! о с у д ь б е мучениковъ-
патріотовъ, Спурія , Кассія и Мелія и с о в е т о в а л ъ 
разъ навсегда сбросить съ себя ярмо к о н с у л о в ! и 
д и к т а т о р о в ! : — н а р о д ъ долженъ сам ь р е ш а т ь свои д е л а . 
Онъ в ы з ы в а л с я б ы т ь защитнпкомъ народа. Если бы 
его друзья з а х о т е л и облечь народнаго предводителя 
какимъ нибудь высгаимъ саномъ, то пусть облекутъ 



имъ его; это облегчить достиженіе цѣли. Такія слова 
не оставляли сомиѣній, Манлій былъ снова схва-
ченъ и привлеченъ кь суду. Обвиненіе в ъ првтяза-
н іяхъ на «царскую власть» было столь ужаснымъ в ъ 
глазахъ римлянъ, что вѣроятно по этой п р и ч и н ! в ъ 
день суда в о з л ! него не было видно ни друзей в ъ 
т р а у р ! , ни даже его д в у х ъ б р а т ь е в ъ , но этой же при-
ч и н ! и сама чернь перешла теперь на сторону его 
враговъ . 

«Когда нришелъ день суда, обвинители не могли 
привести другихъ доказательствъ нритязаній Манлія 
на царскую власть , к р о м ! ночиыхъ сборищъ, зажига-
т е л ь н ы х ! , рѣчей, излишней щедрости и клеветъ на 
патриціевъ . Нужно думать однако, чтообвиненія осно-
вывались на в ! е к и х ъ д а и н ы х ъ , такъ какъ никто не 
колебался насчетъ самаго приговора, а только пасчетъ 
м ѣ с т а , гдѣ его прочесть. Д ! л о Ыаилія любопытно 
в ъ т о м ! откошеніи, что можеть показать какъ велн-
чайшія заслуги, общественный и ч а с т н ы я , способны 
служить не в ъ оправданіе, a скорѣе в ъ обвиненіе че-
л о в ! к у , к о т о р а я подозрѣваютъ в ъ честолюбивыхъ за -
мыслахъ. В ь своей защитительной рѣчп, Манлій ука-
залъ на четыреста ч е л о в ѣ к ъ , которымъ давалъ деньги 
в ъ займы безъ в с я к п х ъ нроцентовъ, избавивъ и х ъ 
отъ продажи имущества съ молотка или тюрьмы. Да-
л ! е онъ перечислилъ свои военные подвиги и пред-
ставишь вещественный доказательства своей храбрости: 
оружіе, снятое съ тридцати у б и т ы х ъ пепріятелей, 
слишкомъ сорокъ личныхъ наградъ отъ разиыхъ пол-
ководцевъ, в ъ т о л ъ ч и с л ! два в ! н к а за в з я т і е горо-
довъ и восемь за спасеніе согражданъ. В ъ с в и д ! т е л и 
онъ нривелъ а т и х ъ с п а с е н н ы х ъ гражданъ и между 



прочими назвали предводителя всадппковъ К. Сер-
вилія , н а х о д и в ш а я с я на этотъ разъ в ъ о т с у т с т в і и . 
Говорятъ , что эта рѣчь вполнѣ с о о т в е т с т в о в а л а в а ж -
ности предмета и не уступала его подвигами. Нако-
нецъ, обнаживъ грудь, покрытую рубцами и слѣдами 
ранъ нолученныхь ва в о й н ѣ , Манлій, иоднявъ глаза 
к ъ Капитолію, призывали Юпитера и другихъ б о я в ъ 
в ъ свою з а щ и т у ; онъ пропілъ и х ъ в н у ш и т ь сограж-
данами то я;е желаніе спасти его, съ какими оиъ, Ман-
лій, в ъ критическую минуту , спаси Капптолій и самое 
существоган іе р и м с к а я народа. Онъ умоляли т ѣ х ъ , 
которые будѵтъ произносить надъ ними приговори, 
в з г л я н у т ь на Капитолій, иа к р е п о с т ь и храмы бо-
я в ъ и тогда осудить его» ( V I , 2 0 ) . 

Судьи поняли, что пока на глазахъ народа б у д у т ъ 
памятники заслуги Манлія, пока онъ будетъ стоять 
передъ ними на марсовомъ полѣ , протянувъ руку къ 
священному холму, осужденіе его немыслимо. Поэтому 
они отложили произпесевіе приговора до д р у г а я дня 
и мѣстомъ его назначили поле за городскими воротами, 
откуда нельзя было видѣть Капитоліч. Здѣсь оиъ и 
былъ приговпренъ къ смертной казни и сброшенъ 
съ 'Гарпейской скалы, свидетельницы его п о д к и я в ъ . 
« Т а к о в ъ былъ кснепъ ч е л о в е к а » , — з а м ѣ ч а е т ъ Л и в і й , — 
который поіпелъ бы далеко, если бы пе родился в ъ 
свободнпмъ городѣ , городе не выносившемъ даже име-
ни «царя». В с ѣ партіи на этотъ разъ считали его ви-
новными в ъ измѣнѣ иротивъ народной свободы. Даже 
собственная семья дала к л я т в у , что отпынѣ никто 
в ъ ней ие будетъ носить имени Марка. Когда же на 



слѣдующій годъ в ъ Римѣ появилась чума, то раска-
явшіеся плебеи в ъ одинъ голосъ рѣшили, что это не-
бесная кара за смерть Марка Манлія. 

Долги, a слѣдовательно и нищета, продолжали между 
т ѣ м ъ т я г о т ѣ т ь надъ плебеями и для у м ѣ р е н п ы х ъ лю-
дей изъ партіи патриціевъ стало наконецъ ясно, что 
необходимо в з я т ь с я за энергическія мѣры для измѣ -
ненія такого порядка вещей. По разсказу Ливія со-
ревнованіе д в у х ъ жепщинъ послужило иервымъ толч-
комъ к ь борьбѣ , окончившейся самой полной нобѣдой, 
какую когда либо одерживали плебеи. Двѣ с естры 
изъ знатнаго рода Фабіевъ вышли замужъ. Одна за 
патриція, бывшаго военными трибуномъ, другая за 
плебея, Лнципія Столона, человѣка богатаго идостой-
наго, но в с е же неблагороднаго по происхожденію. 
Младшая, Фабія , была однажды испугана появленіемъ 
ликтора, извѣщавіпаго с т а р т у ю сестру о возвращеніи 
ея мужа съ форума, п это заставило с м ѣ я т ь с я жену 
трибуна. Фабія оскорбилась и поббжала жаловаться 
отцу на свое униженіе . Отецъ обѣщалъ, что вскорѣ 
и ен мужъ займетъ не менѣе почетное мѣсто в ъ об-
іцествѣ . Съ той поры старики Фабій и его з я т ь Ли-
циній стали агитировать за новый проекгъ, сдѣлавіпійся 
впослѣдствіп извѣстнымъ поди названіемъ законовъ 
Лицинія. Внесенныя ими предложенія, в ъ своей окон-
чательной формѣ , состояли изъ слѣдуюіцихъ т р е х ъ 
н у н к т о в ъ . Первый закоиъ требовали, чтобы изъ суммы 



к а п и т а л ь н ы х ! д о л г о в ! в ы ч е с т ь все уплоченное уже в ъ 
видѣ процентов! . . Второй з а к о н ъ опредѣлялъ мѣру позе-
мельной собственности; в ъ силу его ни одночастное лицо 
не могло и м ѣ т ь в ъ своемъ владѣніпболѣе 1 0 0 десятинъ 
(югеровъ) земли. Благодаря такой м ѣ р ѣ , получалось много 
свободныхъ участковъ для раздачи новымъ претенден-
т а м ! ; это былъ в ъ сущности аграрный законъ. Нако-
н е ц ! в ъ силу третьяго закона одинъ изъ д в у х ъ кон-
с у л о в ! должеігь былъ избираться изъ плебеевъ. Пер. 
вый законъ можетъ показаться произвольной и при-
нудительной мѣрой, оправдываемой только т ѣ м ъ фак-
т о м ! , что ц ѣ л ы я массы народа были поставлены в ъ 
совершение безвыходное положеніе неоплатными дол-
гами и что у д р е в н и х ъ , к а к ь напр. , у евреевъ счи-
талось вообще предосудительным! отдавать деньги в ъ 
ростъ членамъ своей общины. Второй законъ долженъ 
былъ очевидно в ы з в а т ь сильный иротесть со стороны 
патриціевъ, привыкшихъ считать отданный имъ в ъ 
аренду земли своей собственностью. Но всего ненавпст-
нѣе былъ для натриціевъ третій законъ , ниспровер-
гавшій з а в ѣ т н ы н преграды между сословіямн. Послѣ 
борьбы, продолжавшейся, по словами Ливія , ц ѣ л ы х ъ 
десять л ѣ т ъ , во время к о т о р ы х ! городъ не разъ до-
ходилъ до состоянія совершенной анархіи, борьбы, 
веденной с ъ о б ѣ и х ъ сторонъ съ большой эпергіей, а 
со стороны плебеевъ сверхъ того съ крайней умѣрен-
ностью и терпѣніемъ (потому что кровопролитія ne 



произошло, хотя и поговаривали о возстаніи в ъ на-
р о д ! ) — в с ѣ три проекта Лицинія получили силу за-
коновъ и за плебеями осталось право у ч а с т в о в а т ь в ъ 
в ы с ш и х ъ должностяхъ государства. В ъ память счаст -
л и в а я окончанія этого дѣла, римляпе воздвигли храмъ 
«согласін» и къ великимъ играмъ прибавили ч е т в е р -
т ы й день. Нашъ л ! т о п и с е ц ъ р а з с к а з ы в а е т ъ в ъ в и д ! 
курьеза , что Лициній Столонъ первый с д ! л а л с я жерт-
вой п р о в е д е н н а я имъ закона, т а к ъ какъ оказалось, 
что онъ владѣлъ излишнимъ количествомъ земли. 

Пограничныя с х в а т к и съ вольсками и латинами про-
должались между т ! м ъ по старому. С в е р х ъ того мы 
узнаемъ, х о т я и пе с о в с ! м ъ опредѣленно, о новомъ 
вторженіи галловъ и рѣ іиительной п о б ! д ѣ , одержан-
ной надъ ними, близъ Альбы, Камилломъ, который, не 
смотря на преклонный возрастъ , былъ в ъ пятый разъ 
пзбранъ диктаторомъ. ' ) Годъ с п у с т я , онъ умеръ во 
время одной изъ постоянно повторявшихся эппдемій. 
«Онъ прежилъ двадцать п я т ь л ѣ т ъ п о е л ! своего воз-
вращен! я изъ ссылки и справедливо получилъ названіе 
в т о р а я основателя Рима». 

Нашъ лѣтописецъ упоминаетъ о д в у х ъ с о б ы т і я х ъ , 
происшедших!, в ъ это время. Истинны ли они или 

' ) Объ втомъ вторженіи упомиваютъ п другіе писатели; 

но Арнольдъ считаетъ его „изобрѣтеніемъ семейной хро-

ники Фуріевъ—поелѣднимъ в ъ исторіи Камилла и далеко 

не самымъ безцеремоннымъ". (Hist. of. Rome II, 49). 



вымышлены рѣшить нельзя ; но во в с я к о м ь случай мы 
видимъ в ъ нихъ проявленіе стараго римскаго д у х а . 
Одинъ изъ членовъ семейства Манліевъ былъ избранъ 
диктаторомъ ( и з ъ релпгіозныхъ соображеній) и вос-
пользовался властью для набора войска в ь угоду сво-
ему военному честолюбію. Жестокость и крутой нравъ 
этого челозѣка в ы к а з ы и с ь г л а в н ы м и образомъ в ъ его 
обращеніи съ сыномъ Титомъ, малоспособными и кос-
ноязычными юношей, котораго онъ в ы г н а л и изъ дому 
и держали в ъ деревнѣ наравнѣ съ рабами. За э т о т ъ 
поступокъ одинъ изъ трибуновъ привлеки его к ъ с у д у . 
С ы н ъ , у с л ы х а в ъ про это на фермй, гдѣ работали, 
поспѣшилъ в ъ Р п м ъ . Онъ пробрался в ъ домь трибуна 
и п р е д с т а в ь передъ ними неожиданно с ь ножемъ в ъ 
ру кахъ , раво утроиъ, когда т о т ъ былъ еще в ь по-
стели, грозил ь заколоть его на м й с т й , если онъ не от-
кажется о т ъ преслѣдованіа отца. Трибунъ испугался 
энергическаго вида молодаго человѣка и даль требуе-
мое обѣ іцаніе. Лнвій замѣчаетъ , что это поступокъ, 
котораго нельзя одобрить в ъ гражданинѣ , но который 
во всякомъ случай дѣлалъ честь сыновними ч у в с т в а м и 
Т и т а . Съ римскими взглядами поступокъ этотъ со-
гласовался однако на столько, что несмотря на ФИЗИ-

ческій недостатокъ и совершенную неопытность моло-
даго Манлія, онъ, по единогласному избранію, получили 
в ъ слѣдующемъ .году важный военный постъ. 

Къ тому же году отнесена у Ливія извйстная ле-



генда о самоотверженіп Марка Курція, с л у ж и в ш е м ! 
столько разъ темой для поэтовъ и художниковъ. По 
самой середшіѣ форума образовался в д р у г ъ — н и к т о не 
зиалъ какпмь образомь—страшный провалъ и оракулъ 
объявиль, что нронасть закроется лишь нослѣ того 
какъ туда будетъ брошено «лучшее сокровище 1 'ина». 
Но п р и в е д е м ! конецъ этой исторіи, знакомый большин-
с т в у читателей, в ъ картииномъ пзложеніи Ливія . 

«Тогда юпыіі Маркъ Курцій, храбрый воинъ, видя 
нерѣшптельность согражданъ, восклпкнулъ, что в ъ 
Рпмѣ конечно п ѣ т ъ сокровища ц ѣ н п ѣ е безстрашпаго 
сердца и хорошаго оружія. По его слову в с ѣ замол-
кли. Онъ в з г л я н у л ъ на храмы безсмертныхъ боговъ , 
в ѣ н ч а в ш і с форумъ и на Каіштолій,—простеръ руки 
сиачала к ъ небу, а потомъ в н и з ъ к ъ з іявшей передъ 
нимъ безднѣ и, с ъ мольбою к ъ - подземнымъ силамъ, 
торжественно обрекъ себя н а с м е р т ь . Верхомъ н а к о н ѣ , 
украшенномь лучшей сбруей, в ъ полнимъ вооруженіи 
кинулся онъ в ъ пропасть , а за нпмъ толпы народ, 
стали бросать свои драгоцѣппостн н плоды». ( V I I , 6 ) . 

Тридцать л ѣ т ъ нослѣ своего перваго появленін, гал-
лы снова вторглись в ъ Лаціумь ( 3 6 1 г . до P . X . ) и 
вскорѣ повторили н а б ѣ г ъ и в ъ третій разъ. Вторже-
нія и х ъ ознаменованы преданіями о д в у х ъ геройскихъ 
поедпнкахъ. В ъ первомь поедннкѣ участвовали Галлъ 
исполинскаго * роста и юный Т п т ъ Манлій, прозваи-
ный «Торкватомъ» отъ золотаго ожерелья, извѣстнаго 
кельтійскаго украшенія , которое онъ снялъ с ъ уби-
того непрінтеля. Второй поединокъ произошел! между 
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Валеріемь п другими великаиомъ, который, подобно 
Голіаѳу, вышелъ в ы з ы в а т ь иа бой любаго изъ рим-
лянъ. ІІреданіе г о в о р и т ь , что Валерію помогали во-
рони, который во в с е время единоборства билъ крылья-
ми по лицу противника; вотъ почему в ъ намять этой 
побѣды, онъ были прозванъ «Корвомъ». Оба героя 
должны были однако вскорѣ означиться подвигами бо-
л е е серьезными и по вероятности более истинными, 
если и менее эффектными. При помощи латиновъ , 
возобновившихъ древній союзъ с ъ Р и м о м ъ , галлы были 
отбиты в ъ в е с к о л ь к и х ъ сраженіяхъ. Последняя побе-
д а — е с л и в е р и т ь Ливію — была одержана подъ началь-
с т в о м ъ втораго Фурія Камилла, сына в е л и к а я дикта-
тора. Съ этого времени галлы уже не показывались 
в ъ Лаціумѣ . 

Одновременно с ъ галлами тревожили римлянъ эт-
руски изъ города Тарквинія и война, возникшая меж-
ду нііми, была ознаменована необычайной с в и р е п о с т ь ю . 
Этруски разбили римскаго консула, в з я в ъ большое 
число п л ѣ и н ы х ъ ; и с л е д у я возмутительному обычаю, 
проникшему виослѣдствіи, какъ мы увидишь, и в ъ 
римскую религію, принесли более т р е х с о т ъ пленни-
ковъ в ъ жертву туземными богами. Что это было 
исполненіемъ религіознаго обряда, а отнюдь не про-
стыми з в е р с т в а м и , явно изъ п о с л е д у ю щ а я описанія 
одного сражеиія у Ливія, во время к о т о р а я впереди 
войска шли этрускіе ж р е ц ы — о н и были на самомь 



д ѣ л ѣ начальниками или старѣ ішинами своего народа 
с ъ дикими тѣлодвиженіями, «размахивая живыми 
змѣями и горящими факелами». В ъ эту войну дикта-
торомъ мы впервые видимъ плебея, Марка Р у т и л а , 
и находимъ, что его иобѣды надъТарквинскими этру-
сками были награждены тріумфомъ, на перекоръ в с ѣ м ъ 
з а в н с т л и в ы м ъ проискамъ с е н а т а . Два года с п у с т я , рим-
ляне одержали еще болѣе рѣшнтельную побѣду и же-
стоко отомстили э т р у с к а м ь з а смерть с в о и х ъ . 3 5 8 знат-
н ѣ й ш и х ъ гражданъ города Тарквинія было приведено 
в ъ Римъ в ъ к а ч е с т в ! в о е н н о п л ѣ в н ы х ъ для наказанія 
розгами и смертной казни на ф о р у м ! в ъ отплату за 
з л о д М с т в о этрускихъ жрецовъ, четыре года тому на 
задъ. Жители Церы нашли свою кровную с в я з ь съ 
Тарквиннами слишкомъ сильной, чтобы не. помогать 
имъ противъ Рима. Но п о е л ! пораженія, когда они 
смиренно ожидали заслуженной кары, рпмляпе п м ! л и 
великодугаіе вспомнить, что в ъ тяжкую годину па-
іпествія галловъ жители Цары дали у себя убѣжище 
Весталкамъ и Священному огню. Среди в с ѣ х ъ э т п х ь 
в н ѣ г а н и х ъ затрудненій, къ римскому населенію были 
прибавлены еще д в ! новыхъ трибы, по всей в ! р о я т -
ности изъ среды покоренныхъ или покорившихся яоль-
е к о в ъ . 

Теперь мы переходнмъ къ неріоду, который Ливій 
считаетъ наиболѣе важнымъ в ъ Римской исторін. 

« В о й н ы , о которыхъ мы будемъ говорить съ этого 
7 * 



времени, з а м ѣ ч а т е л ь н ѣ е д р у г и х ъ , к а к ъ но силами н е -
пріятеля, такъ и по отдаленности м ѣ с т а д ѣ й е т в і я и 
продолжительности походовъ. Т у т ъ начались враждеб-
ный д ѣ й с т в і я противъ самннтянъ , народа м о г у щ е с т -
венна™ по своему б о г а т с т в у и оружію- За войной с ъ 
самнитянами, довольно продолжительной, иослѣдовало 
нанаденіе Ппрра на римлянъ и наконецъ война с ъ 
Кароагеномъ». ( V I I , 2 9 ) . 

Эти самниты, с ъ которыми римлянами пришлось 
вести слишкомъ пятидесятплѣтнюю борьбу, с ъ не-
большими перерывами, принадлежали къ Сабинскому 
племени и занимали часть Апеннииъ, изнѣстную теперь 
поди назваіі іемъ Матезе , откуда распространили свои 
завоеванія до равнинъ Кампаніи. Т у т ъ - т о и произо-
шло у и и х ъ столкновеніе съ римлянами. При одномъ 
изъ своихъ пабѣ говъ , они угрожали Капуѣ и жители 
этого города, послѣ т щ е т н ы х ъ попытокъ о т т ѣ с н и т ь 
ихъ , обратились за помощью к ъ Риму. Помощь была 
д ѣ й с т в и т е л ь н о оказана, хотя и весьма неохотно, по 
замѣчанію нашего историка, т а к ъ какъ съ сам-
нитами с у щ е с т в о в а л ъ старинный договоръ. Римляне 
отправили къ нимъ сначала пословъ съ просьбой не 
тревожить друзей Рима. Самниты отнеслись к ъ посоль-
с т в у с ъ пренебреженіемъ и римскіе консулы немед-
ленно двинулись в ъ походъ. Одпимъ изъ э т и х ъ кон-
суловъ былъ Валерій « К о р в ъ » , любимецъ солдатъ, не 
только за свой недавній подвигъ, но и за обходитель-
ность , товарпщескія отношеиія къ нодчиненнымъ, от-
крытый характеръ и превосходство во в с ѣ х ъ т ѣ л е с -

» 



н ы х ъ упражненіяхъ. Римляне одержали рѣшительную 
нобѣду; 3 0 , 0 0 0 непріятелей было положено на м ѣ с т ѣ 
в ъ нервомъ сраженіи, выигранномъ благодаря храбро-
сти одного н з ъ к о н с у л ь с к и х ! лигатовъ , Деція; кромѣ 
того в ъ руки побѣдителей достался весь лагерь . В ъ 
слѣдующемъ з а т ѣ м ъ сраженіи на полѣ б и т в ы насчи-
тали до 4 0 , 0 0 0 щ и т о в ъ . * ) Капуа была з а н я т а рим-
с к и м ! гарнизоном! ; но роскошь п праздность во вре-
мя зимовки здѣсь развратила, какъ говорить , солдатъ 
и послѣдствіемъ было серьезное возмуіценіе, у г р о ж а в -
шее спокойствію Рима. ІІо счастью, Валерію (избран-
наго д и к т а т о р о м ! по случаю с м у т ь ) удалось успо-
коить в с ѣ х ъ своимь мудрымъ посредничеством! . Сол-
д а т а м ! была обѣщана полная амнистія и они в е р н у -
лись к ъ с в о и м ь о б я з а н н о с т я м ! . 

Между т ѣ м ъ требованія, заявленным солдатами, 
у к а з ы в а ю т ! на другія причины недовольства нежели 
развлеченія копуанской зимовки. Они требовали напр. , 
чтобы в о и н ь , заннмавшій в ъ прежній походъ в ы с ш у ю 
должность, не могъ быть н а з н а ч а е м ! впослѣдствін на 
низшую, чтобы имя воина не могло быть вычеркнуто 
изъ списковт. безъ его согласія ; п наконецъ, чтобы 
несоразмѣрно высокое жалованье всадннковъ было умень-

' ) «Мы не имѣемъ исторіи самнитской войны, а толь-

ко разскааъ о подвигахъ двухъ римлянъ Валерія Корва и 

П. Деція Муса. Они настоящіе герои повѣствованія и цѣлью 

послѣдняго очевидно служить ихъ прославленіе». Arnold. 



шено. Движеніе в ъ войскѣ имело но всей вероятно-
с т и некоторую с в я з ь с ъ волиеніями черни, заявляв-
шей вновь закрепленный за нею нрава , потому что 
в ъ это самое время были предложены и, надо д у м а т ь , 
проведены одними изъ трибувовъ д в е новыя м е р ы , 
о которыхъ Ливій упомпнаетъ лишь всколзь , х о т я оне 
очевидно имели большое политическое значеніе. Во 
первыхъ было признано противозаконными давать 
деньги взаймы подъ проценты; во в т о р ы х ъ было по-
становлено, чтобы ни одно изъ в ы с ш и х ъ должностныхъ 
лицъ не могло быть вновь избираемо в ъ ту же долж-
ность р а н е е десяти л е т и (этими уничтожалась моио-
нолія з н а т н ы х ъ семействъ на в ы с ш і я места в ъ р е с -
публике) . С л е д у е т ъ у п о м я н у т ь еще о третьем ь зако-
н е , по которому на будущее время оба консула мог-
ли быть плебеями, нодобно тому какъ в ъ настоя -
іцемъ одинъ изъ нихъ долженъ былъ избираться изъ 
этого сословін. 

В ъ с л е д у ю щ е м ь з а т ѣ м ъ году произошла перемѣна 
в ъ отношеніяхъ Рима к ъ соседями, не легко понят-
ная для н а с ъ . Самниты заключили неремиріе съ рим 
лянами, но война в ъ Каипаніи продолжаласыю преж-
нему и города, т е с н и м ы е самнитами, обратились к ъ 
Латинской федераціи за помощью, в ъ которой ими 
отказали Римъ. Наши историкъ у в е р я е т ъ , что ла-
тины съ жаромъ воспользовались случаемъ увлечь 
канпанцевъ в ъ заговори противъ Римскаго владыче-



е т в а . Еще в ѣ р о я т н ѣ е , что ихъ привелъ в ъ негодова-
ніе миръ, заключенный Римомъ съ и х ъ общимъ вра-
гомъ для г в о е к о р ы с т н ы х ъ цѣлей. Но т а к ъ или иначе, 
латины должны были послать в ъ Римъ депутацію 
для объясненія с в о и х ъ намѣреній. Послы предложили 
условін будущего союза, далеко не т а к і я безразсуд-
ныя по с у щ е с т в у с в о е м у , какими они показались ри-
мляпамъ. Нмепно они предложили, какъ условіе лри-
знапія Рима главою конфедераціи, чтобы на будущее 
время одинъ изъ д в у х ъ консуловъ и половина сената 
избирались изъ среды^латинъ. 

Когда послы изложили данное имъ порученіе, Т и т ъ 
Манлій « Т о р к в а т ъ » , вповь избранный консулъ, в с т а л ъ 
с ъ своего мѣста и громкимъ голосомъ заявили, что 
если римляне будутъ имѣть малодупііе подчиниться 
нодобнымъ требованіямъ со стороны «провинціаловъ», 
то онъ, Манлій, собственными руками у б ь е т ъ п е р в а я 
латипа, который осмѣлнтся войти в ъ курію. Онъ мо-
лилъ Р и м с к и х ъ боговъ спасти согражданъ отъ такого 
униженія. Н е я д о в а н і е собранія дошло до крайней сте -
пени. Латинскій посолъ поспЪшилъ удалиться изъ зда-
нія сената , но в ъ смуіценіи оступился и, у п а в ъ стрем-
г л а в ъ съ л ѣ с т н и ц ы , былъ поднять безъ ч у в с т в ъ . 
Манлій истолкова.іъ этотъ 'случай какъ судъ боговъ 
за оскорбленіе римлявъ и благопріятное предзнамено-
ван іе для послѣднихъ. Латинамъ была немедленно объ-
явлена война; оба консула отправились в ъ Капуу и, 



по странному измѣненію отношеній, самниты, в ъ си-
лу послѣдняго договора, оказались теперь союзниками 
Рима. 

Неиріятель, противъ котораго приходилось теперь 
в о е в а т ь , б ы л ь могуіцественнѣе самнптовъ. Борьба же 
съ латинами имѣла, по мнѣиію ЛІІВІя, нѣкоторое сход-
ство с ъ междуусобвой войной. Римляне п л а т и н ы го-
ворили на одномъ я з ы к ѣ , чтили одиихъ и т ѣ х ъ же 
боговъ, были скрѣплены брачными и родственными 
узами и много разъ сражались рядомъ противъ общаго 
в р а г а . 

«Латины ни в ъ чемъ не отличались о т ъ римлянъ, 
замѣчаетъ нашъ историкъ, кромѣ м у ж е с т в а » , но мы 
не должны з а б ы в а т ь , что это говорить римлянпнъ. 
Завязавшаяся борьба отличалась жестокостью пкро-
вопролитіемь, но б ы т ь можетъ но этой-же прнчинѣ 
она продолжалась не долго. 

Римляиамъ приходилось стать лицомъ к ъ лицу с ъ 
непріятелемъ, знавшимъ в ъ точности и х ъ тактику и 
способы наиаденія. Этимъ б ы т ь можетъ объясняется 
строгая военная дисциплина, которую Манлій поддер-
живалъ в ъ войскѣ самыми крайними мѣрами. Онъ 
отдаль между прочимъ прнказаніѳ , чтобы никто не 
с м ѣ л ъ в с т у п а т ь в ъ единоборство съ непріятелемъ. 

• Сынъ его, командовавшій отрядомъ легкой конницы, 
былъ отправленъ на развѣдку и в с т р ѣ т и л с я съ на-
ч а л ь н и к о м ъ і у с к у л а н с к о й конницы, который, издѣваясь 



надъ нимъ, в ы з в а л ъ его на ноединокъ. Онъ принялъ 
вызовъ и убилъ врага . Напрасно ссылался молодой 
воинъ на собственный примѣръ отца в ъ единоборствѣ 
съ Галломъ, консула.—столь же строгій отецъ какъ н 
почтительный оынъ — не х о т ѣ л ъ видѣть в ъ этомъ 
столкновенііі ничего кромѣ двойнаго иарушенія пови-
новенія к ь прпказапіямъ отца и полководца. Свое со-
чувствіе к ь храброму юпошѣ онъ выразнлт. только пу-
б л и ч н ы м ! заявленіемъ, что с ы н ъ его, какъ истинный 
Манлій, с ъ у м ѣ е т ъ мужественпо в с т р ѣ т н т ь смерть. Ему 
отрубили голову в ъ присутетвін всего войска и това-
рищей, которые, оплакивая его судьбу, громко про-
клинали жестокость отца. Но зато приказанія консула 
были съ э т и х ъ поръ выполняемы в ъ точности. * ) 

День с р а ж е н і я — г д ѣ то недалеко отъ В е з у в і я — б ы л ъ 
ознаменован! новымъ подішгомь, строго согласнымъ 
с ъ рнмскимъ духомъ и увѣковѣчивіпемъ героя в ъ псто-
ріи. В т о р ы а ъ консулом! б ы л ь тогда Децій Мусъ , нро-
славившійся в ъ иослѣднюю самнитскую войну. Оба 
военачальника нмѣліі в ъ одну н туже ночь видѣніе , 
предупреждавшее н х ь , что богн требуютъ в ъ видѣ жерт-
в ы «войска съ одной стороны, а полководца с ъ дру-

Такая строгость военной дисциплины были націониль-
ной чертой у римлянъ. Подобный же поступокъ припи-
с ы в а ю т ! Постумію в ъ одну нзъ прежнихъ войнъ съ воль-
скамн. Ливій не довѣряетъ этому разсказу; но одно ыѣ-
ето въ Авлѣ Гелліѣ допазываетъ, что преданіе это вооб-
ще пользовалась довѣріемъ. Си. Кн. I Y , гл. 2 9 A u l . G e l l , I . 13 . 



г о й » . Они согласились тогда между собой, что если 
которое нибудь крыло с т а н е т ъ о т с т у п а т ь , началь-
ники его долженъ обречь себя на жертву . При обыч-
номъ жертвоприношеніи передъ битвой, предзнамено-
ванія оказались неблагопріятнымп для Деція; но они 
замѣтилъ жрецу, что «это в с е равно, лишь бы они 
были благопріятны для товарища.» Во время боя, к ы -
ло его действительно начало о т с т у п а т ь . Тогда онъ , 
не теряя ни минуты, призвали в е р х о в н а я ж р е ц а — 
лицо долженствовавшее руководить церемоіііей обрече-
нія себя на жертву и с т а л ь готовиться къ смерти. 

«Первосвящеишікъ приказали ему облечься в ъ кон-
сульское одеяніе , покрыть голову тогой и подъ нею 
приложить руку къ подбородку; з а т е н и стать на копье, 
положенное у его ногъ и произнести следующую мо-
литву : < 0 Я н у с ъ , Юпитеръ, отецъ наши Марсъ, Кви-
рипъ, Іэеллонъ, Лары, Новенбпльскія ' ) божества, 
боги моего народа, боги, в ъ р у к а х ъ которыхъ мы и 
наши враги, вами я молюсь, передъ вамп преклоня-
юсь, у в а с ъ прошу отпуіценія. Пошлите римскому 
народу, квиритамъ, победу и непреодолимую силу, 
поразите враговъ римляиъ-квиритовъ страхомъ, ужа-
сомь и смертью. В м е с т е съ этой мольбой я обрекаю 
себя за народи рпмскій, за войска, легіоны и за со-
ю з в н к о в ъ народа Р и м с к а я , а войска, легіоны и союз-
никовъ ненріятеля обрекаю в м е с т е съ собою т е н я м и 
и з е м л е . » Кончпвъ молитву, Децій послали с в о и х ъ 
ликторовъ сказать Манлію, что обрекъ себя для спа-
сен! я войска . З а т е м ъ с т я н у л и свою одежду вокругъ 
пояса, вскочили па коня и кинулся в ъ самую сере-

' ) Они не извѣстны. 



дину непріятеля. Оба нойска увидали в ъ немъ нѣчто 
сверхестествешіое ; онъ казался сосудомъ, вмѣщав-
шемъ в ъ себѣ весь г н ѣ в ъ небесный, орудіемъ, которое 
должно было обратить гибель на головы враговъ . 
У ж а с ъ овладѣлъ сначала передними рядами латиновъ 
и постепенно распространился во всей массѣ войска. 
Гдѣ показывался Децій, тамъ люди дрожали какъ по-
раженные г р о м о м ъ — ( Г Ш . 9 ) . 

Военная хитрость в т о р а я консула — который в ы -
в е л ъ в ъ бой ветерановъ на п о с л ѣ д я х ъ , — д о в е р ш и л а 
побѣду, начатую наннческпмъ страхомъ. «Мы нахо-
димъ у н ѣ к о т о р ы х ъ п и с а т е л е й , — з а м ѣ ч а е т ъ Л и в і й , — 
что самниты, выжидавшіе какой оборотъ приметъ д ѣ -
ло, двинулись на помощь римлянамъ, когда увидали, 
что побѣда остается за ними. Едва ли ч е т в е р т а я 
часть ненріятельскаго войска уцълѣла в ъ р ѣ з н ѣ ; ла-
герь латиновъ былъ в з я т ъ и могущество и х ъ окон-
чательно уничтожено. Пмъ удалось собрать новое вой-
ско лишь для новаго пораженія. Многіе латинскіе го-
рода сдались безъ боя; вскорѣ покорилась и вся стра-
на. Послѣ трехлѣтней в о й н ы — с а м о й продолжительной 
изъ в с ѣ х ъ предпрпнятыхъ дотолѣ рпмляпами—могу-
щественная Латинская федерація пала безвозвратно .» 
Условія договора съ латипскимп 'городами клонились 

' ) ІІѢтъ самнитскихъ историковъ для подтвержденія 
этого событія и нѣтъ римского историка, который от-
несся бы къ дѣлу беэпристрастно. Удивляться втому нель-
зя. Еслибы мы основывались на однихъ аиглійскихъ ис-
точникахъ. то конечно не знали бы о степени участія 
пруссаковъ въ побѣдѣ при Ватерлоо.» (Arnold) . 



к ъ тому, чтобы по возможности изолировать и х ъ д р у г ъ 
о т ъ друга и предупредить на будущее время возмож-
ность союзовъ между ними. Римляне н латпны сли-
лись теперь в ъ одно государство. 

По нстеченін срока службы в ъ консульскомъ с а н ѣ , 
Ианлій былъ почтенъ вполнѣ заслуженнымъ тріумфомъ. 
Но в ъ послѣднемъ была и своя темная сторона. 
«Только пожилые люди вышли ему на в с т р ѣ ч у . Мо-
лодежь отказалась у ч а с т в о в а т ь в ъ тріумфѣ и в ъ те -
ченіи всей его жизни относилась къ нему съ нена-
вистью н омерзеніемъ. » 

Таково краткое, но праснорѣчивое замѣчаніе исто-
рика. Молодое поколѣніе очевидно не могло забыть 
жестокаго приговора Манлія надъ еыиомъ. 



ГЛАВА V I . 

РИМЛЯНЕ ДЪЛАЮТСЯ ВЛАДЫКАМИ ИТАЛІИ. 

(Кн. Ѵ Ш - Х ; 3 2 7 — 2 9 0 до P . X . ) 

Римляне и самниты были сосѣдямп слиіпкомъ во-
инственными, а б ы т ь можетъ и слишкомъ честолю-
бивыми. чтобы долго оставаться в ъ мирѣ между со-
бою. Когда война с ъ латинами была окончена и вза-
имная помощь сдѣлалась не н у ж н о й , оба народа с т а -
ли ревниво слѣдить другъ за другомъ. Самниты от-
пили у вольсковъ городъ Фрагеллы и разрушили е г о ; 
вскорѣ затѣмъ римляне отправили туда свою коло-
нію, т а к ъ какъ для нихъ было важно занять этотъ 
выгодный пунктъ , хотя в ъ сущности такая мѣра бы-
ла з а х в а т о м ъ чушаго владѣнія . Съ другой стороны 
самнитовъ обвиняли в ъ томъ, что они возстановля-
ю т ъ противъ Рима, тайно или явно, нѣкоторыя пзъ 
мелкихъ д р у ж е с т в е н н ы х ъ г о с у д а р с т в ъ . Война стала 
наконець неизбѣжной и оба народа были готовы к ъ 
ней. 

Первое сколько нибудь серьезное столкновеніе окон-
чилось побѣдой, одержанной римлянами при довольно 



з а м ѣ ч а т е л ь н ы х ъ о б с т о я т е л ь с т в а х ! , . Папирій Курсоръ, 
избранпый диктатором!, ua время войны, строго при-
казал!, начальнику к о н н и ц ы — Ф а б і ю — н е в с т у п а т ь съ 
н е п р і я т е л е н ъ в ъ бой до его прибытія. Но искушеніе 
оказалось выше силъ Фабія ; онъ далъ сраженіе сам-
нитамъ и разбплъ и х ъ хотя и съ болыпилъ урономъ 
для себя . . Диктаторъ, прибывь къ войску, нриговорилъ 
его къ смерти за нарушеніе приказанія. Войска взвол-
новались почти до явнаго мятежа; диктаторъ унор-
с т в о в а л ъ и исторін Манлія должна была повпднмому 
повториться съ крайне опасными результатами. Фабій 
убѣжалъ в ъ Римъ. Здѣеь его престарѣлый отецъ нро-
силъ защиты иародныхъ трибуновъ , но даже они не 
рѣшплиеь поднять голоса противъ приговора диктато-
ра. Только когда сенатъ и народъ, соединявшись в м ѣ -
с т ѣ , стали просить пощады в и н о в н а я какъ личной 
милости, Паиирій наконецъ смягчился, Фабій былъ 
выбранъ в ъ консулы на слѣдующій годь и послѣ пе-
ремирін, нарушеннаго самнитами, но мпѣнію Ливія , 
разбплъ и х ъ окончательно и заставилъ сдаться на 
краііпе унизительпыхь услов іяхъ . Они предложили 
между прочимъ выдать римлянамъ одного пзъ с в о и х ъ 
полководцевъ, бывшего по пхъ мнѣнію зачинщикомъ 
в ъ д ѣ л ѣ , которое онп сами признавали теперь < в ѣ -
роломнымъ нарушепіемъ даішаго слова .» Воииъ этотъ 
спасся отъ мщенія римлянъ самоубійстномъ. 

В ъ слѣдуюіцемъ году в ы с т у п а е т ъ на сцену чело-



в ѣ к ъ , нрозваниый Сами итскнмъ І а н н и б а л о м ъ — П о н т і й 
Телезинскій. Ему принадлежит! н с к у с с н ы й планъ. па-
губный для римлянъ и копчивіпійся т а к ъ называе-
м ы м ! Кавдинскпмъ миромъ. Нашъ псторнкъ, который 
вообще н е с ч а с т л и в ! в ъ военной географіи. не пытает -
ся в ъ этомъ случаѣ представить намъ планъ похода. 
Мы узпаемъ только, что римляне, в с л ѣ д с т в і е л о ж н ы х ъ 
у к а з а н і й , попали в ъ опасный горныйпроходъ в ъ Апен-
н и н а х ! , и з в ѣ с т н ы й подъ и м е н е а ь Кавдинскихъ Фур-
к у л ъ , гдѣ непріятель устроплъ имъ засаду п откуда 
не было в ы х о д а ни виередъ ни назадъ. ' ) ІІослѣ 
д в у х ъ илп т р е х ъ отчаяпныхъ п о п ы т о к ! пробиться, ри-
мляне, видя передъ собой голодную смерть , сдались 

безусловно. Самниты были в ъ нерѣшительностп какъ 
в с е г о лучше воспользоваться своей побѣдой. Они по-
слали спросить с о в ѣ т а у Гереннія , отца и х ъ полко-
водца, слывшаго за мудрѣйшаго человѣка своего пле-
мени. Первый с о в ѣ т ъ старца состонлъ в ъ томъ, что-
бы о т п у с т и т ь в с ѣ х ъ п л ѣ н и ы х ъ домой, не прнчинивъ 
имъ никакого зла. Когда же э т о т ь с о в ѣ т ъ былъ еди-
ногласно о т в е р г н у т ь , то онъ предложил! убить в с ѣ х ъ 
до послѣдняго. Эту Макіавеллевскую альтернативу онъ 
о б ъ я с н я л ! т ѣ м ъ , что с ъ такимъ м о г у щ е с т в е н н ы м ! 
врагомъ какъ Римъ можно, ничего не р и с к у я , пус-

' ) Указать мѣста съ увѣренностью нельзя. Нибуръ и 
Арнольдъ полагаютъ, что здѣсь ндетъ рѣчь о долинѣ 
меяіду Аріенцо и Архаісй, по пути отъ Неаполя въ Б е . 
невентъ. 



т и т ь в ъ ходъ самое безграничное в е л и к о д у т і е , если 
нельзя поразить его ударомъ, который парализовали 
бы его силы на несколько поколеній. Самниты не 
последовали на одному изъ с о в е т о в ъ старца. Римля-
нами была обещана жизнь подъ условіемъ отдать не-
пріятелю все оружіс, вройти иодъ ярмомъи очистить 
самнитскую землю. Кроме того они должпы были дать 
заложнпковъ до того времени, пока не у д а л я т ь с в о и х ъ 
в о е н н ы х ъ носеленій, а также в ъ в и д е ручательства 
за сохраненіе мира на будущее время. Войско, гово-
р и т ь , громко возставало противъ т а к и х ъ унизитель-
н ы х ! . условій и порицало консуловъ. Л е н т у л ь , одинъ 
изъ г л а в н ы х ъ легатовъ, убеждали солдатъ языкомъ, 
не лишенными своеобразнаго благородства, что жизнь 
и х ъ нужна Риму и что с л е д у е т ъ сносить даже у н и -
ж е н і я , изъ любви к ъ родине. 

«Пока войско разсуждало такими образомъ о своей 
участи , роковой часъ позора приближался и у ж а с ъ 
его далеко нревзоіпелъ в с е ожиданія. Во п е р в ы х ь во-
инами было приказано в ы с т у п и т ь впереди безоруж-
ными и в ъ одиой нижней одежде; между ними в ы -
брали заложнпковъ и отвели подъ стражу. З а т ѣ м ъ 
ликторы получили приказаніе о с т а в и т ь с в о и х ъ консу-
ловъ, с ъ которыхъ сняли военные плащи. Церсмонія 
эта наполнила сердца зрителей такой жалостью, что 
солдаты незадолго нередъ т е м ъ нроклинавшіе консу-
ловъ и х о т е в ш і е растерзать и х ъ , позабыли с о б с т в е н -
ный страданія и отворачивали лицо, чтобы не в и д е т ь 
униженія своихъ начальниковъ. Консулы, р а з д е т ы е 
почти до нага , должны были пройти подъ ярмомъ; по-



томъ тому же униженію подвергли в с ѣ х ъ офнцеровъ, 
начиная съ в ы с ш и х ъ , наконецъ очередь дошла и до 
солдатъ. Непріятельское войско, в ъ полномъ вооруже-
ніи, стояло кругомъ, смѣясь и издѣваясь надъ рим-
лянами. Нѣкоторые самниты замахивались надъ ними 
мечами и многіе римляне, негодующіе взгляды кото-
рых ь оскорбляли побѣдителей, были ранены или даже 
убиты такимъ образомъ». ( I X . 6 , 7 ) . 

Римляне отправились въ Капуу, гдѣ ихъ приняли 
сочувственно. Отсюда они отдѣльнымп кучками в е р н у -
лись в ъ Р и м ъ , пробираясь тайкомъ, в ъ ночной тем-
нотѣ , точно преступники, и скрываясь в ъ теченіп 
нѣсколькихъ дней отъ глазъ негодующихъ согражданъ. 
Консулы молча сложили съ себя прежиій санъ и в ъ 
Рпмѣ б ы л ь снова избранъ Диктаторы 

Услов ія договора были позорнымъ образомъ нару-
шены римлянами. Даже Ливій не можетъ оправдывать 
или даже извинить и х ъ ноступковъ. Договоръ, за-
ключенный—по собственному иризнанію нашего исто-
рика—римскими консулами и трибунами, былъ объ-
явлеиъ несогласнымъ съ волей римскаго народа. По-
стумій, говорятъ , вернулся къ самнитамъ и отдалъ 
себя и своихъ офнцеровъ в ъ руки в р а г о в ъ , признавая 
себя в ш ю в н ы м ъ в ъ заключенін условій, которыя рим-
ляне отказались принять , но даже такой подвигъ са-
моотверженія не могъ смыть съ народа пятна нару-
шенія даннаго слова. Единственный честный образъ 
д ѣ й с т в і я , предложенный двумя изъ трпбуновъ, состо-

Лнвій. 8 



ялъ в ъ востановленіи во в с ѣ х ъ п у н к т а х ъ status quo 
в ъ Еавдинскомъ уіцеліи до сдачи; ио иредложеніе это 
отказались даже в ы с л у ш а т ь в ъ с е н а т ѣ . 

Самнитскій нолководецъ отнесся къ нарушенію до-
говора с ъ благородными вегодованіемъ. Онъ отказал-
с я принять людей, обрекавшихъ себя в ъ жертву для 
удовлетворенія справедливости. Когда же консулъ І іо-
стумій съ грубой наивностью заявили, что в ы д а в и 
себу перемѣнилъ націоиальвость и в ъ доказательство 
ударилъ римскаго посла, с к а з а в ъ , что такое оскорб-

леніе со стороны «саммита» даетъ рпнлянамъ право 
немедленно начать войну — ІІонтій выразили одно 
только презрѣніе к ъ подобной у л о в к е . 

«Это насмѣшка надъ с о в ѣ с т ь ю , недостойная ребен-
ка, a т ѣ м ъ более старѣйшинъ и правителей вслика-

го государства» сказали онъ п призвали боговъ вой-
ны для отмщенія за измену римляне. 

По боги не услышали его. Х о т я самниты возобно-
вили враждебный д ѣ й с т в і я и продолжали борьбу ц е -
л ы х ъ двадцать три года и хотя герникп воспользова-
лись этими случаемъ для того, чтобы подняться про-
т и в ъ Рима—общій р е з у л ь т а т ъ , (не смотря на случай-
ный поражепія) $ылъ в с е таки в ъ пользу Рима. Самъ 
Ливій сознается , что анналы этого времени представ-
ляют! . страшную путаницу п з д е с ь было бы н е у м е с т -
но подвергать и х ъ критике . Изъ одного разсказа, име-
ю щ а я впрочемъ в с е признаки вымысла, в ы х о д и т ь , что 
ръ первый же годъ в о з о б н о в л е н а войны, сампитскій 



полководецъ ІІовтій Телезипскій со нсѣмъ войсвомъ 
былъ в ъ свою очередь принужденъ пройти подъ яр-
момъ и что в ъ этой же битвѣ возвращевы в с ѣ зна-
мена и оружіе, захваченный у римлянъ в ъ Кавдин-
скомъ у щ е л ь и . Побѣду п р и п и с ы в а ю т ІІапирію Кур-
сору, тогдашнему консулу. Герой э т о т ъ , прославив-
шійся столько же быстротою ногъ (отсюда его про-
звище Cursor) и физической силой, сколько способностью 
ѣ с т ь и нить , наноминаетъ нѣкоторыхъ рыцарей Круг-
л а я Стола. Ливій полагаетъ, что Алексаидръ Маке-
донскій, еслибы онъ нослѣ нокоренія Азіп обратнлъ 
оружіе ua Е в р о п у , могъ бы найти д о с т о й н а я сопер-
ника в ъ великомъ Римскомъ Д и к т а т о р ! . Во всякомъ 
случаѣ , благодаря ІІапирію, счастье пакоиецъ повернуло 
снова на сторону Рима в ъ эту вторую Самнитскую 
войну. Побѣда была р ѣ ш и т е л ь н а я , но мѣсто ея оста-
лось н е и з в ѣ с т н ы м ъ . Тріумфъ, которымъ почтили На-
пирія, надолго еохраиился в ъ памяти народа по с в о -
ему велпколѣпію; росконшое вооружевіе , украшенное 
з о ю т о м ъ и серебромъ, позолоченные щиты и блестя-
іція одежды, с н я т ы й с ъ самнитскихъ воиновъ, и пре-
имущественно с ъ и х ъ « с в я щ е н н а я лег іона» , пред-
ставляли зрѣлиіце невиданное до т ѣ х ъ п о р ъ в ъ Р и м ! . 
Щ и т ы долго потомъ служили для украшенія форума 
в ъ т о р ж е с т в с и н ы х ъ с і у ч а я х ъ . Война тянулась впро-
чем ъ еще года четыре и заключилась новымъ нора-
женіемъ самнптовъ при Бов іанѣ , гдѣ полководецъ и х ъ 



Статій Гелій съ многочисленным! войскомъ попали в ъ 
плѣнъ. Самниты были вынуждены просить мира. 

В ъ періодъ второй самнитской войны нашъ исто-
р и к ! отмѣтилъ нѣсколько событій во внутренней жиз-
ни государства, внолнѣ д о с т о й н ы х ! вниыанія. Одно 
изъ нпхъ в ъ особенности справедливо названо имъ 
« в т о р ы м ! шагомъ къ свободѣ . » То былъ законъ, вос-
ирещавіпій заключать в ъ тюрьму за долги. Осуще 
ствленіемъ своимь законъ этотъ обязанъ народном) 
негодованію но поводу возмутительной жестокости 
одного изъ Папиріевъ (семейство это отмѣчалось во-
обще сильными страстями) къ несостоятельному дол-
жнику; но очевидно, что ф а к т ь , о котором! упомина-
е т ! Ливій , былъ только н е п о с р е д с т в е н н ы м ! предло-
г о м ! для заявленія давно задуманнаго плана. Членъ 
другаго знатнаго семейства , Аппій Клавдій, «Слѣпой», 
в н у к ъ Децемвира, прославился за это время не од-
ними подвигом! . Свое имя онъ главными образомь 
у в ѣ к о в ѣ ч и л ъ велпчественнными общественпыми со-
оруженінми, воздвигнутыми во время его цензорства 
и к о н с у л ь с т в а . Онъ построили первый изъ т ѣ х ъ ко-
л о с с а л ь н ы х ! водопроводов! , развалины к о т о р ы х ! до 
спхъ поръ в о з б у ж д а ю т ! паше уднвленіе , п еще бо-
лѣе и з в ѣ с т н у ю дорогу, соединяющую Римъ с ъ Капуей, 
H носящую ими Ашііевой дороги. Т а к и х ъ грандіоз-
н ы х ъ работъ не видывали со времени э т р у с к и х ъ пп-
с т р о е к ъ , п р и п и с ы в а е м ы х ! Тарквпніямь. Діодоръ гово-



р и т ъ , что онѣ поглотили в с ѣ римскіе доходы; Ни-
буръ полагаетъ, что пришлось пожертвовать частью 
г о с у д а р с т в е н н ы х ъ земель для покрытія расходовъ по 
нимъ. Но сооруженія эти не были результатомъ при-
нудительной работы римской черни — обстоятельство, 
сдѣлавшее постройки «Тнрановъ» ненавистными в ъ 
народѣ ; всего в ѣ р о я т н ѣ е , что онѣ служили средствомъ 
з а н я т ь массу самиитовъ и другихъ плѣнниковъ и по-
тому представляли сравнительно небольшой расходъ 
для государства. Аппій, достигнувъ власти, обнару-
жилъ гордый п высокомѣрный д у х ъ своей семьи. Онъ 
оставался в ъ должности ц е н з о р а — к а к ъ бы издѣваясь 
надъ с у щ е с т в о в а в ш п м ъ закономъ на этотъ с ч е т ъ — 
вей п я т ь л ѣ т ъ , с о с т а в л я в ш н х ъ номинальный срокъ и 
оскорбнлъ не только семейства древнпхъ натриціевъ , 
но и представителей умѣренной нартін, включпвъ в ъ 
списокъ сенаторовъ людей, ненмѣвшихъ д р у г и х ъ правъ 
на подобный ночетъ , кромѣ богатства . Можно нодо-
з р ѣ в а т ь , что такой мѣрой онъ х о т ѣ л ъ привлечь э т и х ъ 
людей на свою сторону. В м ѣ с т ѣ с ъ т ѣ м ъ онъ в в е л ъ 
иѣкоторыи популярный м ѣ р ы , имѣвшія по всей в ѣ -
роятвости туже цѣль. Такъ, онъ заставилъ обнаро-
довать родъ календаря, заключавшего в ъ себѣ рубри-
ки понтификальныхъ законовъ относительно дней, 
в ъ которые было запрещено заниматься дѣлами; в ъ 
прежнее время за свѣдѣяіями этого рода приходилось 
обращаться в ъ «коллегіи» ноитификовъ и а в г у р о в ъ , 



нринадлежавіпихъ исключительно к ъ сословію патрп-
ц і е в ъ . Несколько л е т ъ спустя появился законъ (Огуль-
н і е в ъ ) , открывавшій эти коллегіп для плебеевъ и уип-
чтожавіпій еще одиу изъ н е н н о г и х ъ о с т а в а в ш и х с я 
привплегій этого учрежденія-—-на этотъ разъ чисто 
религіознаго свойства . В ъ томъ же году былъ фор-
мально введенъ в ь д ѣ й с т в і е законъ Валерія , даваи-
шій право аппеляціп к ъ народу, но почему то до 
с и х ъ поръ не применявшейся на практике . 

Эквы, не тревоживіпіе Рима со времени вторжеиія 
галловъ, присоединились в ъ последнюю войну к ъ са-
мнитами и навлекли на себя г н е в и рнмлянъ. После 
пораженія саминтовъ, они стояли одни и конечно не 
могли состязаться съ могущественными соседями. В ъ 
нятьДесятъ дней, р а з с к а з ы в а е т ъ наши историки, кон-
сулы взяли у нихъ более сорока городовь и «самое 
имя и х ъ стерли съ лица земли.» Т е м ь не менее они 
в с е еще сохранили настолько с,или, чтобы время отъ 
времени заявлять о своемъ существованіи мятежами. 
«Маловажный походи« противъ Умбрійскпхъ разбойни-
ковъ ( т а к ъ и х ъ называет ! . Л и в і й ) , которыхъ тоже 
нужно было за что-то наказать , окончился ихъ пора-
женіемъ и захватомъ 2 0 0 0 п л е н н ы х ъ ; в с е они, съ 
жестокостью обычной в ъ т е времена, были брошены 
в ъ подземелье и задушены тамъ помощью дыма. 

С в е р х ъ того у римлянъ были неболыпія столкно-



венія съ марсіянами и этрусками, а борьба съ ио-
слѣдними послужила иоводомъ къ третьей и послѣд-
ией самнитской войиѣ . Надежды еамнитовъ иа ус-
н ѣ х ъ были возбуждены новыми вторжевіемъ галловъ 
в ъ Этрурію. Говорить , что этруски, елѣдуя в ъ э т о м ь 
отношенін прнмѣру римлянъ, откупилось отъ нихъ 

большой суммой денегъ и в ъ добевокъ заручились 
ихъ помощью нротивъ Рима ' ) . Вѣрно во всякомъ 
случаѣ , что галлы стали угрожать Риму и что самни-
т ы воспользовались удобными случаемъ для образова-
нія сильной коалнціп п р о т н в ь него. Сами они распро-
странили свои завоеванія до Луканіи, откуда были 
отправлены в ъ Римъ послы съ просьбой о помощи. 
Самниты высокомѣрно отказались выслушать у в ѣ щ а -
нія римлннъ или отозвать свои войска, вслѣдств іе чего 
объявили имъ войну. 

І Іовѣтствованіе о нослЬдовавшемъ з а т ѣ м ъ походѣ , 
во время котораго военачальником! быль коисулъ 
С н и п і о н ъ — п е р в ы й Сцішіонъ, имя котораго мы в с т р ѣ -
чаемъ на с т р а н и ц а х ! исторіи—далеко пе ясно и не 
удовлетворительно. Но всякомъ случаѣ можно однако 
в п д ѣ т ь , что не смотря на в с ѣ побѣды, о которыхъ 
упомннаеть Лнвій , римлянамъ нриходилось плохо, 
т а к ъ какъ они обратились къ старику Квинту Фабію 
с ъ просьбой принять на себя консульское званіе , отъ 

Полибій расходится с ь Ливісмъ въ этомъ разсказ В 

о договорѣ с ъ галлами. 



к о т о р а я онъ упорно отказывался . Но т у т ъ Этрурія 
начала колебаться и заговаривать о мирѣ ; оба кон-
сула прошли иобѣдиымъ шеств іемъ черезъ страну са -
мнитовъ , истребляя все мечеаъ и огпемъ на своемъ 
пути. Снова показались в ъ Этруріи галлы — куплен-
ные этрускимъ з о л о т о ю , разсказываетъ Ливій — и 
самнптскій полководецъ (второй изъ рода Г е л л і с в ъ ) 
ирпнялъ смѣлое рѣшеніе оставить свою страну в ъ ея 
отчаянномъ ноложеніи н направиться в ъ Этрурію, 
чтобы своимъ лпчпымъ п р и с у т с т в і е м ъ , подкрѣпляе-
мымъ многочпслеинымъ войскомъ, удержать ее о т ъ 
у с т у п о к ъ . Недостатокъ в о е н н а я образованія у Ливія 
не нозволилъ ему оцѣнпть в с е значеиіе этого ловка-
го маневра. В ъ то время какъ консулы со в с ѣ н ъ 
римскпмъ войскомъ шли в ъ Этрурію на встрѣчу Гел-
лію, другая самнитская армія вторглась к ъ Камианію 
и опустошила земли, принадлежавшія Риму. Р н м ь п р и -
шелъ в ъ смятепіе и у ж а с ъ , какого не пенытывалъ 
со времени вторженія галловъ; опасность ноложенін 
увеличивалась еще личпой враждой между консулами. 
Впрочемъ такъ или иначе самниты были о с т а н о в л е н ы ; 
и хотя нельзя виолпѣ довѣряться онисанію д в у х ъ ве-
лпкихъ побѣдъ, о д е р я ш ш ы х ъ будто-бы римлянами, 
у с н ѣ х ъ былъ во всякомъ случаѣ достаточснъ для і б е з -
неченія ихъ спокойствія. ' ) Союзппки, которыхъ не 

' ) Ливій говорить, что при второй изъ втихъ побѣдъ 

римляне убили 6000 веііріятелей, взяли в ъ плѣнъ 2500 



соединяли нпкакіе общіе интересен, кромѣ вражды къ 
Риму, вскорѣ разошлись; этруски и умбрійцы пред-
почли идти защищать собственную страну, самниты 
и галлы отказались отъ плана нападенія на І'пмъ и 
отступили къ Апеннинамъ, нуда за ними нослѣдова-
ли и оба консула съ своими легіонами. 

Они сразились у Сентпна. Фабій командовали пра-
в ы м ъ крыломъ, противъ самнитовъ; Децій — л ѣ в ы м ъ 
противъ галловъ. Послѣдній долженъ былъ признать, 
что с ъ ними также трудно н м ѣ т ь дѣло какъ и съ 
ихъ предками. Видя, что н ѣ х о т а г н е т с я , онъ два ра-
за бросался на ненріятеля во г л а в ѣ конницы и нако-
нецъ заставнлъ галловъ податься . Но въ то время 
к а г ь римляне скакали впередъ, нмъ готовилась встрѣча 
съ новымъ и страшными врагомъ—вооруженными ко-
лесницами галловъ. Видъ ихъ и с т у к ъ колесъ испу-
галъ римскихъ коней; паника охватила ряды всадни-
ковъ; они повернули и бросились б ѣ ж а т ь , сообщая 
у ж а с ъ и смятеніе остальной масеѣ войска. Сраженіе 
на лѣвомъ крылѣ казалось безнадежно нотеряннымъ. 

Тогда Децій, старавшійся отчаянными усиліями лич-
ной храбрости остановить с в о и х ъ , вспомнилъ о герой-
с к о м ъ п о д в и г ѣ своегоотца. У д ѣ л ъ нашего рода, сказалъ 
онъ съ гордыми достоииствомъ, жертвовать жизнью 

и возвратили 7400 чсдовѣкъ своихъ, захваченныхъ въ 

прежннхъ сраженіяхь. Это оказывается уже черсзъ чуръ 

преувеличенным'!.. 



для спасенія родпны» и по примѣру отца, призвали 
верховиаго жреца для соверіпенія церемоніп обречеиія. 
Повторпвъ обычвую формулу, онъ добавили отъ себя 
страшное проклятіе: 

«Посылаю передъ собой, куда я иду, страхи и б е г -
с т в о , кровь и убійство, нроклятіе небесныхъ боговъ и 
боговъ нодземныхъ. В м е с т е съ собой обрекаю на ги-
бель знамена, оружіе, доспехи в р а г о в ъ . Пусть самни-
т о в ъ и галовъ ностнгиетъ моя судьба. > 

З а т ѣ н ъ , з а в е р н у в ш и с ь ь ъ плащи, бросился в ъ са-
мую г у с т у ю толпу непріятелей и палъ, покрытый ра-
нами. Но даже в с я в е р а римскихъ легіоновъ в ъ чудес-
ную силу такого геройского самоножертвованія не могла 
согнуть стойкіе ряды галловъ; не подоспей в ъ эту ми-
н у т у другой к о н с у л , на подкрѣ іиеиіе л е в а я крыла, 
римляне были бы разбиты на голову. Но но счастью 
Фабій, опрокннувъ самннтовъ после о т ч а я н н а я боя и 
проследуя и х ъ къ лагерю, заметили отчаянное ноло-
женіе л е в а я фланга и немедленно отрядили часть сво-
ей п е х о т ы и конницы а т т а к о в а т ь галловъ с ъ т ы л а . 
Вскоре была одержана полная победа: самнитскій пол-
ководец!, налъ, защищая лагерь , н его войска, от-
ступая в ъ стройяомь порядке , покинуло наконецъ 
залитое кровью ноле битвы. Наши историки опреде-
л я е т е число у б и т ы х ъ у непріятеля в ь 2 5 , 0 0 0 чел . ; 
в ъ п л е н и было в з я т о 8 0 0 0 . Цифры эти можете быть 
не преувеличены, т а к ъ какъ Ливій д о п у с к а е т е , что 



римляне потеряли убитыми 8 2 0 0 ; 7 0 0 0 чел . , на од-
помъ лѣвомъ флангѣ , которыми командовали Децій. 

Это была д ѣ й с т в н т е л ь н о великая побѣда, купленная 
дорогой цѣной. И хотя самниты мужественно боролись 
еще ц ѣ л ы х ъ два года, усилія и х ъ , даже имъ самими, 
должны были к а з а т ь с я безнадежными. Торжественныя 
прнготовленія къ іюслѣднему и х ъ походу показыва-
ю т ! , что они сознательно ставили послѣдиюю с т а в к у . 
Новый общій наборъ в ъ Самніумѣ призывали на служ-
бу в с ѣ х ь с п о с о б н ы х ! носить оружіе, подъ страхомъ 
смертной казни. Кромѣ того одними ирестарѣлымь 
жрецомъ б ы л ь в о з о б н о в л е н ! древній и таинственный 
обрядъ, который онъ прочелъ на старипномъ поло-
тняномъ с в е р т к ѣ . Каждый в о н и ъ , «точно жертва, в е -
домая на закланіе» , подводился къ алтарю п долженъ 
былъ дать жертвенную клятву в ъ безусловной в ѣ р -
ности своимь начальниками, на жизнь п смерть , и 
в ъ готовности убить каждаго товарища, который по-
кипеть ряды. ІІѢсколько солдатъ, отказавшихся про-
изнести этотъ обѣтъ , были казнены т у т ъ - ж е на мѣ -
с т ѣ н остальные должны были давать ирисягу надъ 
ихъ безжизненными тѣламп. Такими образомъ соста-
вился избранный 1 6 , 0 0 0 - ы й лег іонъ; каждый воішъ, 
нослѣ п е р в ы х ъ десяти, выбирали себѣ товарища, по-
ка число не было полно. Лсг іонъ этотъ, по своей 
бѣлой одеждѣ былъ и з в ѣ с т е п ъ подъ именеиъ «поло-
тнянаго легіопа. 



Ливій полагаетъ однако, что эта суровая клятва 
скорѣе запугала с о л д а г ь , чѣмъ одушевила ихъ муже-
ствомъ для боя. Они сражались, говоритъ онъ, глав-
нымъ образомъ потому, что боялись у б ѣ ж а т ь «и тре-
петали передъ своими товарищами болѣе нежели пе-
редъ непріятелемъ.» Ему пришлось занести па стра-
ницы исторін новую побѣду римлянъ до окончанія но-
слѣдней книги Первой Декады. Онъ заканчиваетъ ее 
прежде чѣмъ «Самнитскій Ганнибалъ» вновь появля-
е т с я на п о л ! битвы (непонятно почему онъ т а к ъ 
долго медлилъ); прежде чѣмъ ІІонтій Телезинскій, 
герой Кавдинскаго у щ е л ь я , поверпулъ колесо военнаго 
счастья на время в ъ другую сторону и разбплъ Рим-
с к а я консула, хотя з а т ѣ м ъ онъ в ъ свою очередь по-
герпѣлъ пораженіе отъ Фабіевъ , отца съ с ы н о м ъ , 
il потерявъ 2 0 . 0 0 0 ч е л . , былъ отведенъ плѣпникомъ в і 
Римъ, чѣмъ и окончилась великая самнитская война. Всего 
этого н ѣ г ъ на страницахъ Лив ія , но съ другой стороны 
мы избавлены и отъ описанія того, какъ римляне, къ 
в ! ч н о м у своему позору, ввели в ъ городъ ІІонтія, обре-
меннаго цѣпямн для украшенія тріумфа поб!дителей, и 
в ъ тотъ же день отрубили голову самнптскаго героя вт 
подземельях'!, Капитолія. 



Г Л А В А V I I . 

У Т Р А Ч Е Н Н А Я Д Е К А Д А . 

( 2 9 4 - 2 1 9 до P . X . ) 

Вторая Декада Лѣтописи Лпвія . отъ одинадцатой до 
двадцатой книги, потеряна п о с т а в л я е т ъ пробѣлъ в ъ 
семьдесятъ пять л ѣ т ъ . В ь этотъ промежутокъ време-
ни Рпмъ уничтожали нослѣдеихъ противниковъ своего 
владычества в ъ Италін, нѣсколько разъ пробовали 
свои силы противъ ииоземныхъ враговъ и получили 
страсть къ завоеваніямъ. Городъ Тарентъ попытался 
и з б ѣ г н у т ь участи другихъ соеѣдѳй, призвавъ на по-
мощь Пирра, Эипрскаго царя, который страстно же-
лали сдѣлаться вторыми Александромъ, и потому съ 
радостью воспользовался случаемъ перевести свое 
войско в ь Италію. Такими образомъ, Римъ и Греція 
в ъ первый разъ встрѣтились с ъ оружіемъ в ъ р у к а х ъ . 
Искусство Пирра, какь полководца, тактика македон-
ских! . фалангъ, не н з в ѣ с т н а я рнмляиамь, ужасъ и 
смятеніе , которое распространяли с л о н ы — в с е э т о в м ѣ -
с т ѣ дало пришельцами д в ѣ рѣшнтельныя побѣды и 



Римъ еще никогда не находился в ъ большей опасно-
с т и . Но вскорѣ Пирру пришлось покинуть Италію, 
после нораженін при Б е и е в е н т е , 2 7 5 до P . X . , и 
тарентинцы дорого поплатились за иноземную помощь. 
После этого мелкія государства окончательно покори-
лись и в ъ 2 6 6 году до P . X . римляне сделались 
безспорвымн владыками Италіи. 

Тогда для Рима открылось новое поприще. Ему з а -
х о т е л о с ь в м е ш а т ь с я в ъ дела Сициліп, г д е карѳаге-
н я н е нріобрели слишкомъ большое могущество, что-
бы не возбуждать з а в и с т и . Карѳагенъ б ы л ь самой 
ц в е т у щ е й изъ в с е х ъ Финикійскихъ колоиій и с д е -
лался столицей Ливіи. Торговые корабли его , съ прсд-
нріимчивостью свойственной этому племени, плавали 
вдоль береговъ Средиземная моря, доходя до Корну эл-
ля пли даже Балтійскаго моря в ъ одномъ направленіи, 
до Сіерра Леоне в ъ другомъ, и основывали колоніи в е -
з д е , г д е это казалось удобнымъ для т о р г о в ы х ъ ц е -
лей. У карѳагенянъ были богатые серебряные рудники 
в ъ Испаніи, они владѣли в с ѣ м ъ пространством! , зем-
ли, называемым! , теперь Аидалузіей и Гренадой, за-
няли всю Сардинію, Корсику, Балеарскіе острова, р а -
спространили своп колоніи по берегамъ Сициліи и 
помышляли о занятіи всего острова. Толпа нпратовъ-
авантюристовъ , н а з ы в а в ш и х ! , себя М а м е р т п н ц а м н ( д е т ь -
ми Мамерсаили Марса), поселилась в ъ Мессанѣ , отку-
да х о т е л ъ ихъ в ы т е с н и т ь Гіеронъ, который изъ про-



стаго солдата, сражавшегося подъ начальств >мъ Пир-
ра, сдѣлался царенъ Спракузгким ъ . Сиракузы обрати-
лись за помощью к ь Риму, по и х ъ словами и м ъ ос-
тавалось только выбирать между Римомъ к Карѳаге-
номъ; римлянами же угрожала большая опасность , 
если они потерпятъ, чтобы Карѳагенскій флотъ сво-
бодно плавали в ъ виду Италіи. Римлянъ не трудно бы-
ло у б ѣ д н т ь ; ни добавокъ, во время и х ъ сборовъ в ъ 
дѣло вмѣшались карѳагеннне, устроили соглашеніе 
между Гіерономь и Мамертинцами и заняли Мессан-
скую г а в а н ь . Столкновеніе стало непзбѣжпымь. Хотя 
Г іеронь сначала и былъ на сторонѣ Карѳагена, но во-
енные у с п ѣ х н римлянъ заставили его вскорѣ изыѣ-
нить политику и сдѣлаться постоянными и в ѣ р н ы м ъ 
союзникомъ Рима. 

Оба народа, которые теперь в ъ первый разъ в с т р ѣ -
чалпсь на боевомъ полѣ , представляли много р ѣ з к н х ъ 
няціональпыхъ различій. Римляне, закаленые в ъ Оит-
в а х ъ , былп незнакомы съ моремь. Карѳагеняне съ 
другой стороны были рождены п воспитаны на морѣ 
п военная служба в ъ полѣ не соотвѣтствовала ни и х ъ 
привычками, ни и х ъ в к у с а м ъ . Потому они предпочлп 
в з я т ь наемныя войска изъ Испаніп и Африки. Прошло 
ц ѣ л ы х ъ шесть л ѣ т ь прежде чѣмъ ихъ велпкій нолко-
водецъ Гамплькаръ Баркасъ могъ в ы в е с т и в ъ поле 
нѣхотиие войско, способное противостоять римскиыъ 
легіоиамь; римлянамъ в ъ свою очередь нужно было 



взять за образецъ Карѳагенскія воеяныя суда, чтобы 
нмѣть возможность в ы с т а в и т ь собственный флотъ про-
т и в ъ шшріятельскаго съ какими бы то пи было шан-
сами на у с п й х ъ . Г о в о р я т ъ , что черезъ два мѣсяца они 
уснѣли построить н спустить сто в о е н н ы х ъ кораблей 
по новому образцу. І Іолучнвъ возможность помѣряться 
с ъ Карѳагеномъ н на морѣ , римляне распространили 
т е а т р ъ войны до самой Африки и нослѣ двадцати-
трехлѣтней борьбы овладѣли наконецъ Сициліей вслѣдъ 
за рѣшительной морской иобѣдой при Э г о т с к н х ъ ост-
р о в а х ъ . Этотъ періодъ и з в ѣ с т е н ъ подъ именемъ пер-
вой Пунической войны ' ) . Возстаніе, в с п ы х н у в ш е е в ъ 
Сардиніи, в ь то самое время какъ карѳагенянс были 
з а н я т ы подавленіемъ мятежа среди наемныхъ войскъ, 
открыло римлянамъ удобный случай в з я т ь островъ 
подъ свое покровительство, и вскорѣ за Сардиніей 
послѣдовала Корсика; Нибуръ н а з ы в а е т ъ этотъ за-
х в а т и «одной изъ в о з м у т и т е л ь н ѣ й ш н х ь несправедли-
востей в ъ исторіи Рима.» Нельзя было ожидать, чтобы 
карѳагеняне отнеслись спокойно къ взят ію ихъ лѵч-
шихъ провинцій. Но в ъ дапную минуту они были слиш-
комъ слабы для сопротнвленія, и потому выжидали 
удобнаго случая. Когда пробили часъ и явился нуж-
ный ч е л о в ѣ к ъ , началась вторая Пуническая война. 

Нашъ историки с т о и т ь теперь на болѣе твердой 

' ) Римляне называли ф и н и к і н н ъ „Пунами", откуда и про-

изошло прилагательное „Пуническая". 



почвѣ и можетъ опираться на болѣе в ѣ р н ы е автори-
т е т ы . В ъ эту войну былъ в з я т ъ в ъ плѣнъ Цинцій 
Алиментъ, римскій сенаторъ, который у с п ѣ л ъ даже 
сблизиться с ъ великимъ карѳагенскимъ вождемъ в ъ 
бытность в ъ его с т а н ! и написалъ впослѣдствіи рим-
скую исторію на греческомъ я з ы к ѣ ; Ливій не разъ 
с с ы л а е т с я на нее съ похвалой. Фабій Пикторъ тоже 
пріобрѣтаеть с ъ этихъ поръ значеніе с о в р е м е н н а я 
авторитета , такъ какъ участвовалъ в ъ походахъ про-
т и в ъ кареагенянъ. Но нашъ лѣтописецъ г л а в н ы ы ъ 
образомъ, хотя и не исключительно, руководится 
позднѣйшей исторіей ІІолибія, который родился л ѣ т ъ 
тридцать по окончаніи войны и могъ имѣть весьма 
точный с в ѣ д ѣ н і я . ІІолибій вообще отличается здра-
вымъ взглядомъ и безпристрастіемъ. Ливій, имѣвшій 
передъ глазами все его еочииеніе, ' (до наеъ же дошло толь-
ко пять к н и г ъ ) обязапъ этому историку гораздо боль-
ше, чѣмъ желаетъ в ъ этомъ сознаться , когда нѣсколь-
ко свысока и а з ы в а е т ъ его « а в т о р и т е т о м ъ , которыми 
не с л ѣ д у е т ъ ни в ъ какомъ случаѣ пренебрегать .» 

Л . в і і . 



Г Л А В А VIII . 

ВТОРАЯ ПУНИЧЕСКАЯ ВОЙНА: ТРАЗИМКНСКОЕ ОЗЕРО И 
ВАННЫ. 

(Книги Х Х І - Х Х І І . 218—216 до P . X . ) 

Нашъ историкъ н а з ы в а е т ъ войну карѳагенянъ, подъ 
предводительствонъ Ганнибала, противъ римлянъ, «са-
мой замѣчательной изъ в с ѣ х ъ когда либо б ы в і п и х ъ . » 
Современные авторитеты согласны съ нимъ по край-
ней мѣрѣ относительно древней псторіи. «Это не бы-
ла простая борьба, говорить Мишле, долженствовав-
шая р ѣ ш и т ь судьбу д в у х ъ городовъ или д в у х ъ госу-
д а р с т в ъ ; но борьба, о т ъ которой зависила у ч а с т ь 
д в у х ъ ч е л о в ѣ ч е с к и х ъ расъ ; борьба, которая должна 
была р ѣ ш и т ь будетъ ли міръ принадлежать Ипдо-Гер-
манской или семитической семьѣ народовъ». «Никогда 
еще,—продолжаетъ Л и в і й , — н е боролись два государ 
с т в а болѣе богатыя военными средствами; оба были 
на верху могущества ; оба знали военное и с к у с с т в о 
и тактику противника изъ опыта. В м ѣ с т ѣ съ т ѣ м ъ 
военное счастье в ъ эту войну была такъ перемен-
чиво, что сторона, одержавшая конечную побѣду, на-



ходилась одно время в ъ самой крайней опасности». 
Онъ прпбавляетъ далйе, что к а к ъ ни велики были 
военный силы съ о б ѣ х ъ сторонъ, взаимная вражда и 
ненависть были еще сильнѣе. » 

Будущій герой этой войны съ раннихъ л ѣ т ъ вос-
питывался в ъ д у х ѣ вражды к ъ Риму. Отецъ его Гамиль-
каръ Баркасъ ростилъ с в о и х ъ т р е х ъ сыновей Ганни-
бала, Газдрубала и Магона какъ « т р е х ъ л ь в я т ъ » , ко-
торые должны были питаться кровью Рима. Когда 
Гамилькара убили в ъ Испаніи, юный Ганнибалъ про-
должали служить подъ начальствомъ его преемника 
Газдрубала, своего з я т я . В с к о р ѣ Газдрубалъ погибъ 
отъ руки убійцы и Ганнибалъ былъ единогласно из-
брани войскомъ п кароагенскимъ народомъ в ъ полко-
водцы; вожаки противной партіи, которые старались 
поставить на его мѣсто другаго представителя могу-
щественна™ рода Баркасовъ , грозившаго К а р ѳ а г е н а н ь 
военными деспотизмомъ, были принуждены у с т у п и т ь . 
Характеристика юнаго полководца и пріемъ оказанный 
ему войскомъ в ъ Испаніи одно изъ самыхъ выдаю-
щихся мйстъ в ъ исторіи Ливія . 

«Старыми воинами казалось, что передъ ними стоитъ 
воскресшій Гамилькаръ. Они видѣли туже рѣіпимость 
в ъ лицѣ , т о т ъ же огонь в ъ г л а з а х ъ , т ѣ же черты и 
тоже выраженіе. В ь самое короткое время Ганнибалъ 
т а к ь с ъ у м ѣ л ъ расположить в с ѣ х ъ в ъ свою пользу, что 
память объ отцѣ стала играть самую незначительную 
роль в ъ его популярности. Не было человѣка, обладав-

9 е 



шаго в ъ болѣе высокой степени двумя противуполож-
ными свойствами: у м ѣ н і е м ъ п о в е л ѣ в а т ь и повиноваться . 
Трудно было поэтому р ѣ ш и т ь , чья любовь къ нему 
была с и л ь н ѣ е — л ю б о в ь начальниковъ илп солдате . Когда 
предстояло трудное или опасное предпріятіе Газдрубалъ 
посылалъ Ганнибала; и ни одному пзъ офицеровъ сол-
даты не довѣрялнсь болѣе слѣпо п не повиновались 
съ большей охотой. Съ геройской храбростью шелъ онъ 
на встрѣчу опасности и в ъ самомъ разгарѣ ея сохра-
нялъ благоразуміе и п р и с у т с т в і е д у х а . Никакіп труды 
не могли утомить его физически или нравственно. Онъ 
выносилъ одинаково спокойно холодъ и зной; ѣ л ъ и 
лилъ сколько ему было нужно, а не ради удоволь-
с т в і я ; спалъ или не спалъ, смотря но необходимости, 
и не по времени дня или ночи. Онъ отдавалъ покою 
только часы свободные о т ъ работы; но и т у т ъ не 
пскалъ мягкаго ложа пли тишины. Не разъ видѣли, 
какъ оиъ, завернувшись в ъ плащъ, спалъ на землѣ 
в м ѣ с т ѣ с ъ часовыми или солдатами на посту. В ъ 
одеждѣ Ганнибалъ нпчѣмъ не отличался отъ прочихъ 
молодыхъ людей; только оружіе и боевой конь в ы д ѣ -
ляли его изъ толпы. В ъ цѣломъ войскѣ не было луч-
ш а я солдата в ъ пѣ іпихъ илп к о в н ы х ь рядахъ. Пер-
вый онъ шелъ в ъ дѣло и послѣдній отступала,. В с ѣ 
эти блестшдія качества омрачались однако великими 
пороками. Ганнибалъ былъ безчеловѣчно жестокъ п пре-
восходили вѣроломствомъ даже с в о и х ъ соотечествеи-
никовъ; онъ не зналъ ни правды, ни уваженія или стра-
ха передъ богами, ни вѣрности данной к л я т в ѣ » . ( X X I . 4 . ) 

Таковъ былъ молодой полководецъ ( в ъ это время 
онъ достигъ двадцатпіпестилѣтняго возраста ) , великій 
сынъ в е л и к а я отца, который шелъ п р о т и в ъ к о в с у л о в ъ 
и диктаторовъ Рима, ц ѣ л ы х ъ семнадцать л ѣ т ъ одер-



жпвалъ надъ ними побѣды и наконецъ сами былъ 
побѣжденъ, скорѣе обстоятельствами, чѣмъ военными 
превосходствомъ. Столкновеніе между Римомъ и Кар-
ѳагеномъ произошло па спорной испанской землѣ . Я в -
ной причиной была осада С а г у н т а (теперешній Мур-
віедро) Гаинибаломъ; по поводу ея возникъ вопроси о 
томъ, л е ж а т ь ли городъ в ъ предѣлахъ демаркаціонной 
линіи, установленной договоромъ между Рнмомъ и 
Карѳагеномъ в ъ Испаніи. Изъ Рима были отправлены 
послы сказать Ганнибалу, чтобы они оставили «рим-
скпхъ союзниковъ» в ъ покоѣ ; когда же онъ отказался 
ихъ ирпнять , то они, по смыслу своихъ пнструкцій, 
немедленно отправились в ъ Карѳагенъ. Т а м ъ и м ъ тоже 
недали удовлетворительнаго о т в ѣ т а , а Ганнибалъ между 
т ѣ м ъ все болѣе н болѣе т ѣ с н и л ъ С а г у н т ъ . Не смотря 
на геройское сопротивленіе, продолжавшееся ц ѣ л ы х ъ 
восемь м ѣ с я ц е в ъ , (сами Ганнибалъ былъ тяжело р а -
ненъ в ъ одной с х в а т к ѣ ) , городъ былъ в з я т ь присту-
помъ и в с ѣ жители нреданы мечу. Старѣйіппны Сагунта 
предпочли однако добровольную смерть: собравъ в с ѣ 
свои сокровища в ъ кучу на площади, они устроили 
погребальный костерь и бросились в ъ пламя. 

Негодоваиіе римлянъ незнало ыѣры, т ѣ м ъ болѣе что 
т у т ъ примѣшивалось недовольство собой за нромедле-
ніе. Они отправили новое посольство в ъ Карѳагень, 
требуя, чтобы сенатъ признали или о т в е р г ъ д ѣ й с т в і я 
Ганнибала. Споры, возникшие по этому поводу в ь кар-



ѳагенскомъ с е н а т ! были коротки, но жарки. Главный 
ораторъ закончилъ свою рѣчь слѣдующими словами: 

«Итакъ , перестаньте толковать о С а г у н т ѣ и И б е р ! 
и прямо выскажите то. что у в а с ъ давно на у м ! . 
Т у т ъ рпмскій посолъ поднявъ полу своей тоги въ 
складку, с к а з а в ъ : « з д ѣ с ь мы вамъ приносимъ міръ или 
войну, выбирайте» . В ъ о т в ѣ т ъ на это ему закричали 
«давайте , что х о т и т е ! вамъ все равно» . Посолъ, раз-
в е р н у в ъ т о г у , сказалъ «даю в о й н у » . В с ! о т в е ч а л и , 
что нрпнимаютъ ее охотно и б у д у т ъ Еести борьбу 
съ той же готовностью съ какой приняли в ы з о в ъ » . 

Римскіе послы поплыли в ъ Испанію, чтобы, не т е -
ряя времени, расположить жителей в ъ свою пользу и 
отклонить возможно большее число племенъ отъ союза 
съ Карѳагеномъ. В ъ Испаніп они одпако в с т р е т и л и 
мало с о ч у в с т в і я . Одно племя посовѣтоьало имъ искать 
союзниковъ в ъ такой местности, г д ! еще не слыхали 
о томъ, какъ предательски они поступили относительно 
Сагунта . Тогда послы перебрались в ъ Галлію. Цѣлью 
и х ъ было предотвратить, если возможно, движепіе 
Ганнибала черезъ эту страну в ъ Италію. Галлы о т в е -
тили. что они не в и д я т ъ причинъ обращать на себя 
оружіе карѳагенянъ для спасенія Рима. 

Ганнибалъ началъ приготовляться къ задуманному 
имъ походу. Оставивъ сильный гарнизонъ в ъ Сициліи, 
и назначивъ своего брата Газдрубала предводителемъ 
войска в ъ Испаніи, на время своего о т с у т с т в і я , онъ 
двинулся къ Пиринеямъ. Съ нииъ было 9 0 , 0 0 0 п ѣ -



х о т ы , 1 2 , 0 0 0 кониицы, изъ афрвканцевъ и испав-
ц е в ъ , и 3 7 слоновъ. За день до перехода черезъ Иберъ 
онъ имѣлъ с о н ь или видѣніе. 

«Ему нредставился воинъ божественной красоты, 
который сказалъ, что присланъ Юнвтеромъ вести его 
в ъ Италію, если оаъ согласится с л ѣ д о в а т ь за нимъ, 
не отвращая отъ него взоровъ. Сначала Ганнибалъ, 
подъ вліяніемъ непонятнаго с т р а х а , слѣдовалъ за про-
водникомъ своими, не оглядываясь ни назадъ, ни в ъ 
сторону. Но иотомъ внутренне подивился такому по-
слушанію и по свойственному человѣку любопытству , 
захотѣлъ у з н а т ь почему ему не велѣно смотрѣть на-
задъ. Онъ оглянулся и увидали за собой громадную 
змѣю, которая ползла извиваясь и опрокидывая к у с т ы 
H деревья на своемъ пути. За ней шла буря и гре-
мѣлъ громъ. Онъ спросили, что это за чудовище и 
чего оно хочетъ отъ него и у с л ы х а л и голоси гово-
рившій: «это раззореніе І І т а л і и , — н о нужно идти впе-
реди, пе д ѣ л а т ь вопросовъ и не п ы т а т ь с я поднимать 
з а в ѣ с у б у д у щ е г о » . (Кн. X X I , 2 2 ) . 

При помощи переговоров!, и нодарковъ, Ганнибалу 
удалось обознечить свободный нроходъ для своихъ войскъ 
в ъ Галліи н разузнать в с ѣ подробности пути черезъ 
А л ь п ы . Покорней племена, остававіпінся 'вѣрными рим-
скому союзу по сю сторону Ниринеевъ, онъ оставилъ 
з д ѣ с ь Ганнопа с ъ сильными войскомъ, сами же пе-
решелъ горы и переправился черезъ Рону, не смотря 
на нѣкоторое сопротивленіе галловъ на противуполож-
номъ берегу . Со свойственной ему находчивостью онъ 
набралъ лодоьъ у т у з е м ц е в ъ и заставил! , своихъ сол-



датъ дѣлать грубые паромы для переправы. Слоны 
были перевезены на плотахъ, куда и х ъ не трудно 
было заманить хитростью, которая до с и х ъ г.оръ упот-
ребляется в ъ І І н д і и — именно плоты покрыли землею 
и ввели самокъ первыми. У римлянъ было в ъ это 
время два войска в ъ полѣ , каждое подъ начальствомъ 
консула. Публій Сцппіонъ командовали испанскими 
кориусомъ, а консулъ Семнроній б ы л ь отправленъ в ъ 
Сицилію съ приказаніемъ переплыть в ъ Африку, если 
представится удобный случай. Сцшііонъ прибыль в ъ 
Марсель слишкомъ поздио для того, чтобы помѣшать 
нероаравѣ Ганнибала черезъ Рону и немогъ получить 
т о ч н ы х ь с в ѣ д ѣ н і й о движеніп его войска . В ъ то время 
какъ главный корпусъ карѳагенской арміп переправ-
лялся черезъ р ѣ к у , произошла небольшая стычка между 
нумпдійской иррегулярной конницей и отрядомъ рим-
с к и х ь всадниковъ . Ганнибалъ находился в ъ нерѣ іпи-
тельности, идти ли на в с т р ѣ ч у римскому в о й с к у , о 
ириближеніи котораго узналъ, или же продолжать свое 
движеніе в ъ Италію, когда прибытіе н ѣ с к о л ь к и х ъ с т а -
рѣйшинъ отъ Б о й е в ъ , племени Цизальпинскихъ гал-
ловъ , иредложившихъ провести его черезъ |Альпы, 
положило конецъ его колебаніямъ. Онъ рѣшился не 
т р а т и т ь напрасно с в о и х ъ силъ в ъ сраженіи, но 
і іоспѣшить движеніемъ в ъ горы. ІІередъ в ы с т у і і -
леніемъ Ганнибалъ обратился к ъ войску съ рѣчью» 
выраженія которой вѣроятно отличались нѣсколько о т ъ 



номѣ іценныхъ у Ливія, хотя общій смыслъ должно 
б ы т ь нереданъ вѣрно. « А л ь п ы , — г о в о р и л ъ онъ и м ъ , — 
ворота Рима. Римъ уже былъ однажды в з я т ъ гал-
лами, тѣми самыми галлами, которыхъ они теперь т а к ъ 
легко нобили, ужели они позволять кому нибудь прев-
зойти себя»? 

В ъ самомъ н а ч а л ! похода, карѳагеняве потерп!ли 
неудачу, в с л ! д с т в і е п з м ! н ы проводниковъ, прпелаи-
н ы х ъ о т ъ одного горнаго племени, и некоторое время 
находились в ь большой опасности. Они были со в с ! х ъ 
сторонъ окружены непріятелемъ в ъ узкомъ у щ е л ь ѣ ; 
горцы т ! с н и л и и х ъ спереди и сзади и бросали ц ! л ы й 
градъ камней съ вершинъ у т е с о в ъ . Обаяніе Ганнибала 
и т у т ъ поддержало д у х ъ войска п оно пробило себѣ 
выходъ изъ горъ. Девять дней п о е л ! того какъ кар-
ѳагеняне оставила равнину, Ганнпбалъ могъ , съ вер-
шины с р е д н я я гребня Альпъ, любоваться долинами 
Италіи. По утомленное и полузамерзшее войско упало 
духомъ; в ъ доверіпеніе б ѣ д ъ выпалъ глубокій с н ѣ г ъ 
и спускъ с ъ горъ оказался еще трудпѣе подъема. 
В ъ одномъ м ѣ с т ! большое пространство горной дороги 
было разрушено ( в е р о я т н о лавиной) и пришлось ос-
т а н о в и т ь с я для ея починки. Здѣсь мы в с т р ! ч а е м ъ 
знакомый разсказъ о срывапіи скалъ, т . е . о томъ 
какъ и х ъ раскаливали большими кострами и з а т ѣ м ъ 
поливали уксусомъ. Вьючный скотъ, п в ъ особенности 
слоны, сильно страдали отъ голода, пока удалось до-



браться до перваго пастбища. Ганнибалъ сдѣлалъ пе-
рекличку солдатамъ и нашелъ, что у него осталась 
едва ноловииа войска, п е р е ш е д ш а я черезъ Иберъ. 

Р а з с к а з ъ о переходе Ганнибала черезъ Альпы край-
не живописенъ у Л и в і я , но геограФическія данный з д ѣ с ь 
крайне туманны; поневолѣ приходится подозрѣвать , что 
значительная доля подробностей принадлежите къ 
удачнымъ вымысламъ самаго автора. Онъ откровенно 
признается, что не з н а е т ъ в ъ точности какимъ н у -
темъ прошло ганнибалово войско, — т . е . нрошло ли 
оно черезъ такъ называемый «Пеннинскій» нроходъ 
или черезъ «Кремонскій.» Всего в е р о я т н е е однако, 
что карѳагеняне шли черезъ малый С. Бернаръ, хотя 
находили нѣкоторыя указинія в ъ пользу Монъ-Сенига. 

Между т ѣ м ъ Сципіонъ, у в и д а в ъ , что ему пеуда-
лось остановить движеиіе Ганнибала чрезъ Галлію, 
снова посадиль свои легіоны на суда, г о т о в я с ь в с т р е -
т и т ь неиріятеля при его с п у с к е в ъ равнины ІІІемон-
т а . С т а в ъ во г л а в ѣ войска, которое оиъ наіпелъ здѣсь 
подъ начальствомъ нреторовъ, онъ иеранравнлся чрезъ 
ІІо у ІІлаценцін, и бросился на встречу Ганнибала, 
в ъ свою очередь нетерпѣливо о ж и д а в ш а я его. Оба 
полководца, замѣчаетъ нашъ историкь, были самаго 
в ы с о к а я мнѣиія другъ о д р у г ѣ . Онъ приводить длин-
ный рѣчи, сказанный войскамъ съ той и другой сто-
р о н ы — п о л ь з у я с ь этпмъ средствомъ, чтобы познакомить 
читателя съ ч у в с т в о м ъ , одушевлявшимъ обѣ враждую-



щія стороны при началѣ военных ь д ѣ й с т в і й . Римскій 
полководецъ говорили своимъ солдатами, что ненрія-
т е л ь , съ которыми придется сражаться , уже знакомь 
имъ по прежнимъ побѣдамъ. Карѳагенъ не могъ ко-
нечно народить новое племя людей со времени пос-
лѣдней войны; кромѣ того ненріятельское войско т е -
перь утомлено переходомъ чрезъ Альпы и изнурено 
голодомъ. Наконецъ солдаты должны помнить, что они 
б у д у т ъ сражаться за спасепіе Рима: другой цѣпи 
горъ для защиты города н ѣ т ъ ; цѣлость и безопасность 
его в ъ пхъ рукахъ . 

Карѳагенскій вождь прибѣгнулъ къ довольно ориги-
нальному способу для ІІОДНЯТІЯ духа солдатъ. Онъ обѣ-
щалъ даровать жизнь псвободу в с н к о м у н з ъ з а х в а ч е н н ы х ъ 
в ъ плѣнъ галловъ, кто з а х о ч е т ъ в з я т ь на себя роль 
гладіатора и вступить в ъ единоборство передъ кареа-
генскимп рядами. Это зрѣлище, по его миѣнію, долж-
но было р а з ш е в е л и т ь страсти солдатъ и возбудить в ъ 
нихъ желзніе сражаться. З а т ѣ м ъ онъ обратился къ 
нимъ съ рѣчью, выставляя на видъ вѣроломство и 
ненасытное властолюбіе Рима, противъ которыхъ не-
обходимо было бороться изъ ч у в с т в а самосохраненія; 
ѵказалъ также на выгодное сравненіе между его бое-
вой опытностью и добрыми согласіемъ, с у щ е с т в у ю -
щими издавна между нимъ п солдатами, в ъ иротпву-
положность этому «іпестимѣсячному» полководцу, в ы с -
ланному Римсмъ противъ нихъ съ толпой н е у м ѣ л ы х ъ 



новобраицевъ, для которыхъ онъ былъ почти с о в с Ь м ъ 
чужой. 

И х ъ первыми столкновеніемъ было кавалерійское 
сраженіе на берегахъ Тнчина, гдѣ римляне были раз-
г .« 
биты. Коисулъ иолучилъ рану и былъ обязанъ, по 
словами н ѣ к о т о р ы х ъ , своими сгіасеніемъ одному рабу; 
но Ливій, вообще наклонный у в л е к а т ь с я в ъ ноэтичес-
кую сторону, і іредночигаеть разсказъ, в ъ которомъ 
спасеніе приписывается сыну консула, п з в ѣ с т н о и у 
впослѣдств іи подъ именемъ Сциніоиа «Африканского» . 
Римскому войску пришлось переправляться обратно 
черезь По ночыо, разрушать м о с т ъ — о н и дѣлали это 
съ такой поснѣшностью, что в ъ р у к а х ъ непріятеля 
осталось ш е с т ь с о т ъ п л ѣ н н и к о в ъ — и у к р ы т ь с я подъ 
стѣнами Плацепція. Ганнибалъ, перейдя рѣку по пло-
вучему мосту, погнался за ненріятелемъ и н а с т и г ь 
е г о . Но консулъ в с е еще страдали отъ недавно по-
лученной раны и не имѣ . іъ довѣрія к ъ своему в о й с к у . 
Сильный отряди союзныхъ галловъ у с п ѣ л ъ уже оста-
в и т ь римскій лагерь и, у м е р т в и в ъ ч а с о в ы х ъ , пере-
даться Гаинибалу. Сциніонъ снова отступили подъ 
прикрытіемъ ночной темноты и остановился позади 
небольшой рѣки Требіи. Т у г и къ нему присоединился 
второй консулъ Семпроній, отозванный со всей пос-
н ѣ ш н о с т ь ю изъ Сициліи; онъ переправили свой кор-
пусъ черезъ Ыессннскій проливъ и в ъ сорокъ дней 
прошелъ но всей длинѣ Италіи. Т а к ъ какъ его това-



рищъ былъ боленъ, Семпроній сдѣлался единственнымъ 
главнокомандующими и горѣлъ нетерпѣніемъ помѣрять-
ся силами съ молодымъ карѳагенскимъ полководцемъ 
до истеченіи своего срока службы. Нѣсколько незна-
чительныхъ у с п ѣ х о в ъ в ъ кавалерійекихъ с т ы ч к а х ъ 
внушили ему еще болѣе самонадеянности и, вопреки 
совѣтамъ Сципіона, онъ решился дать генеральное сра-
жепіе карѳагенянамъ. Для встрѣчи съ непріятелемъ нуж-
но было переправиться черезъ рѣку и Семпроній, пре-
небрегая всѣмп мѣрами военной предусмотрительности, 
повелъ в ъ бой солдатъ, которые промокли, продрогли 
и пе успѣли позавтракать . Однако не смотря на то, что 
римская конница на обовхъ крылахъ была вскорѣ оп-
рокинута и обращена в ъ б ѣ г с т в о слонами, необыкно-
венная стойкость лег іоновъ могла бы еще спасти честь 
этого дня, еслибы карѳагевяне не прибегли к ъ военной 
хитрости . Сильный отрядъ конницы, искусно спрятан-
ный в ъ засадѣ , внезапно ударилъ римлянамъ в ъ т ы л ъ . 
Сражение было безвозвратно проиграно; однако силь-
иый отрядъ римлянъ у с п ѣ л ъ пробиться сквозь непрія-
тельск іе ряды и добраться до Плаценціи, куда 
подъ покровомъ ночи прибыль и Сципіонъ съ о с т а т -
ками р а з б и т а я войска. Римляне рѣпіились о т с т у п а т ь , 
не т е р я я времени; Семпроній удалился в ъ Этрурію. 
Г а н н и б а л , послѣ неудачной попытки перевалить ч е -
резъ Апеннины в ъ ненастную погоду, причемъ войску 



его пришлось много в ы с т р а д а т ь , рѣшился перезимо-
в а т ь в ъ Цизальпинской Галліи. 

Согласно с ъ обычной военной политикой Рима, кото-
рая кажется намъ крайне нецелесообразной, начальст-
во надъ войскоыъ перешло в ъ следующемъ году в ъ 
руки н о в ы х ъ консуловъ . Б е д с т в і я п о с л е д н я я време-
ни повергли Рпмъ в ъ крайнее уныиіе . Новый наборъ 
къ в е с н е былъ необходимъ и состоялся с ъ большими 
пожертвованіями. Ганнибалъ у с п е л ъ ранней весной 
перебраться черезъ Ансннипы и прокладывалъ с е б е 
путь по Флорентійскнмъ болотамъ, ценой неимовер-
н ы х ъ усилій и страданій для солдате и самаго себя. 
Онъ е х а л ь на единственномъ с л о н е , пережившемъ 
Альпійскія и Апеннинскія невзгоды и лишился одно-
го глаза отъ воепаленія, которое могло б ы т ь с л е д с т -
віемъ д о л г а я пребыванія на х о л о д е , слишкомъ р е з -
комъ для его южной крови. Не смотря на это, кар-
ѳагеняне продолжали д в и г а т ь с я по направлен™ къ Эт-
руріи, сжигая и истребляя все на своемъ пути. 

1 Однимъ изъ и о в ы х ъ консуловъ былъ Фламиній, ко-
торый в ъ прежнее время консульства укротилъ Цизаль-
ІІИВСКИХЪ галловъ . Но иа этотъ разъ и оиъ оказался не 
с ч а с т л и в е е своихъ иредшественвиковъ . Д о н у с т и н ъ Ган-
нибала напасть на римлянъ в ъ ущельи близъ 'Гра-
зимепскаго озера, ' ) Фламипій потерпело жестокое 

' ) Близъ теперешняго мѣстечка Пассиньяно. Неболь-
шая рѣчка Сангвинетто сохраняетъ до сихъ поръ воспо-
минаніе о кровопролитіи этаго дня. 



пораженіе. Г у с т о й т у м а н ъ , скрывшій непріятеля при 
его первомъ нападеніи, еще болѣе усилили смятеніе 
римлянъ. И х ь авангардъ пробился сквозь непріятельскіе 
ряды лишь для того , чтобы на другой день сдаться 
конницѣ Магарбала. Самъ консулъ былъ убитъ и 
1 5 , 0 0 0 его в о й с к а остались на полѣ б и т в ы , пли же 
были изрублены и смяты впослѣдствіи непріятельской 
конницей. 

Ливій невидимому заимствовали свое описаніе сра-
женія при Тразпменскомъ озерѣ и его р е з у л ь т а т а х ъ 
изъ исторіи Фабія Пиктора, который служили в ъ э т у 
войну и б ы т ь можетъ принимали участіе в ъ самой 
б и т в ѣ . Но разсказъ о томъ. какъ было принято в ъ 
Римѣ пзвЪстіе о отрашномъ нораженіи, очевидно пред-
с т а в л я е т ъ картину, слишкомъ законченную, чтобы по-
дозрѣвать заимствованіе изъ болѣе древняго историка. 

«Когда иервая в ѣ с т ь о пораженіи достигла Рима, 
ужасъ и смятеніе овладѣли всъми и народи устремил-
ся к ъ форуму. Ж е н ы и матери бродили по улицами, 
распрашивая в с р ѣ ч н ы х ъ , что такое случились с ъ вой-
скомъ и в ъ чемъ состоитъ б ѣ д с т в і е , о которомъ тол-
к у ю т ъ мужчины. Постепенно нароставшая толпа про-
ложила оебѣ дорогу к ъ зданію сената и мѣсту общест-
в е н н ы х ъ собраній н стала требовать сановниковь для 
объясненія . Нреторъ, Маркъ Поыноній, вышелъ толь-
ко на з а к а т ѣ солнца п сказалъ: <Мы разбиты в ъ боль-
шомъ сраженіи.» Никакихъ д р у г и х ъ объясненій онъ 
не далъ; но молва передала печальное и з в ѣ с т і е отъ 
одного человѣва к ъ другому и в с ѣ пошли по домамъ, 
повторяя, что консулъ с ъ большею частью войска 



погибъ; что ненногіе оставпііеся в ъ ж и я ы х ъ ИЛИ дол-
жны былп пройти подъ ярмомъ или же бѣжали и раз-
с ѣ я л п с ь по Этруріи. 

Столь же различна какъ судьба легіоповъ была 
и тревога т ѣ х ъ , кто имѣлъ родныхъ в ъ этомъ вой-
с к ѣ ; никто не зналъ о постигшей ихъ участи и в с ѣ 
были в ъ неизвѣстпости насчетъ того, чего бояться н 
чего н а д ѣ я т ь с я . На другой день , и в ъ теченіе мно-
г и х ъ послѣдующпхъ, народъ толпился у городскихъ 
воротъ; жеищинъ было не меньше мужчннъ; ' ) в с ѣ 
ждали возвраіценія своихъ или в ѣ с т е й о н и х ъ . Груп-
пы людей нодбѣгалп к ъ каждому входившему в ъ г о -
родъ с ъ тревожными распросамп и отдѣлаться о т ъ 
нихъ было невозможно (особенно для знакомаго) , не 
разсказавъ в с ѣ х ъ подробностей дѣла о т ъ начала до 
конца. Затѣмъ по выраженію лицъ о т х о д и в ш и х ъ мож-
но было в н д ѣ т ь , какія в Ь с т н онѣ получили — хоро-
шія нлп д у р н ы я . IIa пути домой в о к р у і ъ нихъ соби-
рались д р у з ь я , поздравляя или соболѣзнуя. Женщины 
особенно громко выражали свою радость или печаль. 
Про одну мать разсказываютъ , что, в с т р ѣ т н в ъ неожи-
данно сына у воротъ, она умерла о т ъ радости. Дру-
г а я , до которой дошли ложный и з в ѣ с т і я о смерти 
с ы н а , сидѣла дома в ъ горькихъ с л е з а х ъ ; внезапно в ъ 
комнату вошелъ оплакиваемый юноша и чрезмѣрная 
радость убила ее . Преторы держали с е н а т ъ в ъ сборѣ 
отъ утра до вечера в ъ теченіи н ѣ с к о л ь к п х ъ дней, 
с о в ѣ т у я с ь насчетъ того, к а к и х ъ выбрать полководцевъ 
и откуда в з я т ь войско для отраженія побѣдоносныхъ 
к а р ѳ а г е н я н ъ » . ( X X I I . 7 ) . 

Правители города не обнаружили малодушія в ъ 

' ) Только великое народное бѣдствіе могло извинить 
такое явное нарушение приличій в ъ глазахъ римлянина. 



э т и х ъ т р у д н ы х ъ о б с т о я т е л ь с т в а х ! . . Фабій Максимъ 
былъ н а з в а ч е в ъ диктаторомъ, a Ыпнуцій Р у ф ъ на-
чалыіикомъ к о н н и ц ы . 

Хотя Ганнибалъ продолжало свое побѣдоносноедви-
ж е т е черезъ Пнценъ и Аиулію, Фабій, не смотря на 
превосходство силъ, не обнаружпвалъ намѣренія сра-
зиться съ І І І И Ъ в ъ открытомъ полѣ . Онъ только сле -
дило за всѣми его движеиіями, стараясь отклонить 
его о т ъ болыиихъ городовъ и в ъ особенности отъ 
Рима. Однажды, когда онъ былъ у в ѣ р е н ъ , что от-
р е з а л о имъ сообіценіе, карѳагеняне обошли его х и -
тростью. Ночью они погнали в ь горы 2 0 0 0 б ы к о в ъ , 
п р п в я з а в ъ зажжеиные факелы к ъ рогамъ; римляне соч-
ли, что это движущееся войско, между т ѣ м ъ какъ 
Ганнибалъ уводилъ сноихъ еолдатъ в ъ другоыъ на-
п р а в л е н ^ . Онъ однако ч у в с т в о в а л о , что в ъ римскомъ 
диктаторе и м е е т ъ и с к у с н а я и х р а б р а я противника. 
На бѣду начальник!, конницы отличался совершенно 
противоположным!, характеромъ; открыто противодей-
с т в о в а л о плананъ диктатора и ч у т ь ие довело войскодо 
возмущеиія. Во время о т с у т с т в і я Фабія , п о е х а в ш а я в ъ 
Римъ.этотъМинуційодержало несколько маловажныхъ по-
Оѣдъ и это побудило его приверженцевъ в ъ с е и а т ѣ , 
педоволыіыхъ б с з д е й с т в і е м ь диктатора, требовать у т -
вержденія закона, который давало бы начальнику кон-
инцы власть равную диктаторской. Результатомъ бы-
ло то , что войско разделилось и Минуцій былъ во-

Ливій. 10 



влеченъ в ь бой с ъ непріятелемъ. Ганнибалъ разбилъ 
бы его на голову , не подоопѣй Фабій оъ своей п ѣ ю -
той. Съ той гражданской доблестью, которая не разъ 
искупала тяжкіе г р е х и римскихъ сановниковъ . Минѵ-
цій откровенно признался в ъ своей ошибкѣ и не смо-
тря на новый законъ, отдалъ себя на будущее время 
в ъ полное расноряженіе диктатора. Фабій сразу под-
нялся в ъ общественном ь мнѣніи къ войскѣ и в ъ Ри-
м е ; самъ Ганнибалъ, но замечанію Ливія , нашшецъ 
почувствовали, что ведетъ войну противь римлянъ 
и на Итальянской земле . 

Между т ѣ м ъ срокъ службы диктатора, всегда ко-
роткій в ъ т а к и х ъ крайиихъ с л у ч а я х ъ , истекалъ оъ 
концемъ года. Ближайшіе преемники Фабія продолжа-
ли впрочемъ д е й с т в о в а т ь в ъ его д у х е . Но з а т е м ъ 
произошла перемена и одинъ изъ н о в ы х ъ консуловъ 
Теренцій Варронъ — с ы н ъ мясника, какъ называли его 
недруги пзъ аристократической партіи, но во всякомъ 
с л у ч а е человекъ вышедшій изъ народа я избранный 
по его в о л е — отличался такими же в е т е р н ѣ н і е м ъ и 
еще большей неосторожностью, ч е м ъ прежній началь-
ники конницы. Его товариіцъ Павелъ Эмплій, нахо-
дившійся подъ вліяніемъ Фабія , д е й с т в о в а л и гораздо 
осмотрительнее . Опять начались в ъ римекомъ лагере 
печальный н о с л е д с т в і я разделенія в л а с т и , такъ какъ 
каждый изъ консуловъ былъ попеременно черезъ день 
главнокомандующими ІІоложеніе карѳагенянъ было 



в ъ это время самое критическое; они терпѣли н е -
д о с т а т о к ъ в ъ продовольствіи и с в е р х ъ того союзный 
с ъ римлянами государства не хотѣли далѣе в ы н о с и т ь 
безнаказаннаго опустошенія своей земли: съ о б ѣ и х ъ 
стороиъ горѣлп слѣдовательно нетерпѣніемъ с р а з и т ь с я . 
По неосмотрительности Варрона столкновеніе произо-
шло однако при неблагопріятныхъ для римлянъ усло-
в і я х ъ и результатами было почти совершенное ис-
треблевіе римской арміи подъ Каннами. Т о т ъ , кто и з у -
чаетъ военную нсторію, долженъ искать яснаго и точ-
иаго описанія этого сраженія у ІІолибія, а не у нашего 
лѣтописца, у котораго, при всей живописности разсказа, 
оно в ы х о д и т ъ крайне сбивчиво. По обыкновенію рим-
ская кавалерія не могла противустоять напору кар-
«агенской и Газдрубалъ, с ъ полчищами галльскихъ и 
испанскихъ всадниковъ , опрокинунъ римскую конницу, 
ударили в ъ т ы л ъ п ѣ х о т ы Эмилій, раненый в ъ на-
чалѣ дня, не могъ с и д ѣ т ь на конѣ ; его офицеры и 
солдаты тоже спѣшплпсь, окружили его и защищались 
отчаянно, но безуспѣшно. « В с ѣ почти остались на м ѣ -
с т ѣ . » Консулъ п е р е ж и л , своихъ защитниковъ; оиъ 
сидѣлъ на камнѣ , истекая кровью, тогда къ нему 
подъѣхалъ одинъ офицеръ, прося в з я т ь его лошадь п 
попробовать спастись . Онъ отказался. «Скажи тамъ 
в ъ Р и м ѣ , — п р о г о в о р и л и онъ с ъ т р у д о м ъ , — ч т о б ы они 
принимали мѣры к ъ защитѣ города и передай Фабію, 
что я помню его с о в ѣ т ы умирая, какъ номнилъ при 
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жизни» . Варронъ съ н е б о л ь т и м ъ отрядомъ конницы 
у с п ѣ л ъ спастись съ поля битвы и у к р ы т ь с я в ъ В е н у -
з і ѣ . 4 0 , 0 0 0 п ѣ х о т ы и 2 7 0 0 конницы легли на 
Каннскомъ полѣ . В ъ числѣ жертвъ были почти в с ѣ 
офицеры и между ними храбрый Минуцій; 3 0 0 0 пѣ -
х о т ы и 3 0 0 всадннковъ были в з я т ы в ъ п л ѣ н ъ . Когда 
Магонъ привезъ въ Кароагенъ п з в ѣ е т і е о великой по-
б ѣ д ѣ своего брата, онъ высыпалъ передъ собран іемъ 
сената цѣлый мѣшокъ (иные г о в о р и т ь три") з о л о т ы х ъ 
колецъ, с н я т ы х ъ с ъ т р у п о в ъ всадннковъ, павшихъ 
подъ Каннами. ' ) Римляне, у с п ѣ в ш і е у к р ы т ь с я в ъ 
своемъ лагерѣ , сдались на другой день Ганнибалу, 
кромѣ небольпіаго отряда, который пробился оружіемъ 
и достпгъ города Кануз ія . 

« Т а к о в а , пиптетъ Ливій, была несчастная битва подъ 
Клнпамп. Она не менѣе достопамятна чѣмъ иораженіе 
при р. Алліѣ , хотя по своимь послѣдств іямъ не имѣ -
ла такого роковаго значенія , потому что непріятель 
не воспользовался побѣдой. Но за то она отняла у 
Рима все войско, тогда какъ пораженіе при Алліѣ , 
н о г у б и в ъ городъ, спасло л с г і о н ы . » Ганнибалъ пропу-
стила. удобную минуту. Напрасно Магарбалъ, «луч-
піій офпцеръ лучшей в ъ с в ѣ т ѣ кавалеріи» 2 ) предла-

' ) Это напоминаетъ разсказь о четырехъ тысячахъ 

позолоченныхч. шпоръ, снятыхъ съ убитыхъ Французскнхъ 

рыцарей Флемингами на ІСуртрейскомъ нолѣ въ 1302 г . 

п. P . X.—послТ. такъ называемой «битвы шпоръ». 
2 ) Arnold 



галъ скакать немедленно впередъ и убѣждалъ своего 
вождя слѣдовать за нимъ съ главнымъ корпусомъ 
прямо в ъ Римъ, у в ѣ р я я , что «черезъ пять дней они 
б у д у т ъ ужинать в ъ Капитоліе .» Ганнибалъ предпо-
челъ ждать, и исторнкъ сознается , что своимъ снасе-
ніемъ Римъ обязано только этому промедленію. Что 
касается паники и отчаянія города, то Ливій не на-
х о д и т ь слово для и х ъ описанія. «Перо мое отказы-
вается изобразить э т о т ъ ужасъ и я умолкаю, потому 
что всякое оиисаніе было бы несравненно б л ѣ д н е е 
д е й с т в и т е л ь н о с т и . » Далѣе онъ упоминаетъ о д в у х ъ 
весьма зиамеиательныхъ ф а к т о в ъ , у к а з ы в а ю щ и х ъ в ъ 
какомъ отчаянномъ положеніи находились тогда рим-
скія власти: 8 0 0 0 рабовъ были вооружены и записаны 
в ъ число солдатъ в м ѣ с т ѣ съ 6 0 0 0 освобожденныхъ 
престунниковъ . Наконецъ прибегли къ ужасному 
средству — человѣческимъ жертвонриношеніямъ, в ъ 
надежде умилостивить н е в е д о м ы х ъ боговъ , излившихъ 
свой г н ѣ в ъ па Римъ. Двое г а л л ь с к н х ъ и двое грече-
с ки хъ плѣнниковъ обоихъ половъ были з а р ы т ы жи-
выми в ъ землю — « в о з м у т и т е л ь н ы й религіозный об-
рядъ. совершенно иесогласный с ъ обычаями Рима.» 



ГЛАВА I X . 
ВТОРАЯ ПУНИЧЕСКАЯ ВОЙНА: ОТЪ КАННЪ ДО ЗАМЫ. 

(Кн. Х Х І І - Х Х Х . 2 1 6 — 2 0 2 до P. X . ) 

Еще разъ доблестный д у х и Рима в с т а л и выше б ѣ д -
с т в е н н ы х ъ о б с т о я т е л ь с т в ъ . Доходили слухи о возмуще-
ніи союзниковъ, о н о в ы х ъ в ы с а д к а х ъ карѳагенянъ на 
берега Сициліи, но никто не думали о мирѣ . Когда 
же Варронъ, опрометчивость к о т о р а я была причиной 
п о с і ѣ д н я я б ѣ д с т в і я , привели р а з с ѣ я н в ы е остатки вой-
ска к ь воротами Рима, с е и а т ъ выразили ему офиці-
альную благодарность за то, что онъ не отчаялся в ъ 
снасеніи республики. При всеобщей деморализации, 
последовавшей за Каннскими побоищемъ, некоторые мо-
лодые офицеры возымели мысль о с т а в и т ь Италію на 
произвели судьбы и искать убежища на службе Г іе-
рона или какого нибудь другого изъ д р у ж е с т в е н н ы х ъ 
царей. Но Варронъ с ъ нрезрѣніемъ отвергъ подобное 
предложеніе, а молодой Сциніонъ бросился с ъ обна-
женнымъ мечемъ на кучку людей, собравшихся для 
совещанія по этому поводу, и грозили изрубить пер-
в а я человека, который откажется з д е с ь же на м е с т е 



дать клятву в ъ вѣрности республикѣ . Совершенно ина-
че , и б ы т ь можетъ крайне жестоко по нашимъ со-
временными нонят іямъ, отнеслисьримляне к ъ воинами, 
которые дали в з я т ь себя в ь плѣнъ при Каннахъ. Ган-
нибалъ нозволилъ ими отправить в ъ Римъ д е н у т а т о в ъ 
для переговоровъ о в ы к у п ѣ ; но с е н а т ъ , о с т а в а я с ь не-
преклонными передъ мольбами родныхъ, объявили, что 
люди, которые, предпочли жизнь чести, «не с т о я т ъ 
в ы к у п а » . Д а ж е т Ь солдаты, которые спаслись отъ плѣ -
на б ѣ г с т в о м ъ , были в ь видѣ наказанія отправлены на 
службу в ъ Сицилію до окончанія войны. Пять л ѣ т ъ 
с п у с т я , когда Римскій сенатъ , доведенный до послед-
ней крайности, вооружали даже рабовъ, солдаты э т и 
умоляли, чтобы ими позволили смыть лежавшее на 
нихъ пятно самой тяжелой службой на родннѣ , но 
с е н а т ъ холодно о т в е р г ъ и х ъ просьбу. 

Ганнибалъ в з я л ъ городъ Самній и з а т ѣ м ъ пере-
шелъ в ъ равнины Камнаніи, г д ѣ ему покорились мно-
гіе города и в ъ томъ числѣ богатая Кануа. І Іослѣ по-
тери Рима, послѣдняя потеря была для римлянъ на-
иболѣе чувствительной. Но карѳагенскій вождь, г л а в -
ная сила котораго заключалась къ конницѣ , не пред-
принимали дальнѣйшихъ движеній; а зима, п р о в е -
денная среди Кануанской роскоши, ослабила его войско 
болѣе, чѣмъ бі .дствія перехода черезъ Альпы и тру-
ды всего похода вообще. Ыарцеллъ, бывшій тогда 
начальниками этого участка, ограничился одними наб-
люденіемъ за движеніями непріятеля. 



В ъ Галліи римляне испытали еще болѣе бѣдств ій . 
Ихъ консуль І Іостумній , проходя черезъ Лагскій л ѣ с ъ , 
подвергся нападеніго т у з е м ц е в ъ , ноторые изрубили боль-
шую часть войска . Пришлось отложить в с я к і я по-
пытки дальнѣйшаго движеиія. Т ѣ м ъ временемъ рим-
екій флотъ былъ з а н я т ь наблюденіеаъ за берегами Ита-
ліи и старался образовать коалнцію съ этолійцами 
и другими племенами на Македонской границѣ , про-
т и в ъ Филипиа, с ъ которымъ Ганнибалъ только что 
заключилъ союзъ. 

За то в ъ д р у г и х ъ м ѣ с т а х ъ замечался уже поворотъ 
счастін на сторону Рима. В ъ Сардиніи была одержана 
большая побѣда Манліемъ, преторомъ командовавшемъ 
войскомъ на этомъ островѣ , надъ соединенными си-

лами сардивцевъ и карѳагенянъ, при чемъ послѣдпіе 
потеряли т р е х ъ генераловъ. Годомъ раньше, в ъ Испа-
ши, братья ІІублій и Кнеіі Сципіоны оттеснили кар-
ѳагенянъ за Иберъ; у с л ы х а в ъ . что Газдрубалъ дви-
нули значительное войско иа помощь Ганнибалу, они 
соединились н м е с т ѣ , в с т р е т и л и непріятеля на бере-
г а х ъ реки и разбили его на голову , парализовавъ 
такими образомъ дѣйствія кароагенянъ противъ Рима. 
В ъ этой б и т в е карѳагеняпе потеряли 1 3 , 0 0 0 убитыми 
и много п л е н н ы х ъ . ие считая потери, которой римс-
кій историки іірпдаетъ очевидно очень большое з н а ч е -
ніе, потери девяти елоновъ. Р е ш и т е л ь н а я победа эта 
имела результатомь отнаденіе почти в с е х ъ испан-
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скихъ племени о т ъ карѳагенскаго союза; Сардинія и 
Испанія были теперь на сторонѣ Рима. 

В ъ следующими году ( 2 1 4 до P . X . ) консулы бы-
ли К в и н т ъ Фабій и Марки Марцеллъ « щ и т ъ и мечъ 
Рима» . Народи х о т ѣ л ъ было избрать д в у х ъ д р у г и х ъ 
кандидатовъ, но Фабій, который в ъ к а ч е с т в е консула , 
в ы с л у ж и в ш а я срокъ, имели право я л о с а , ионросилъ 
избирателей обдумать хорошевько свое р ѣ ш е а і е : нмъ 
было необходимо «избрать теперь д о с т о й н а я соперни-
ка Ганнибала» . Ни что не д о к а з ы в а е т е и с т и н н а я в е -
личія Фабія более чѣмъ этотъ поступокъ , которыми 
онъ рисковали навлечь на себя укоръ в ъ н а в я з ы в а -
ніи народу своей особы. Н е т ъ сомненія , что онъ имели 
в ъ виду собственное избраніе , в ъ Риме же не было 
примера, чтибы одинъ и тотъ же человѣкъ два года 
сряду занимали должность консула. 

С ъ неимоверными усилінмн собрали римляне людей 
и д е н с г ъ къ готовившемуся походу; противъ Ганни-
бала выступили в ъ Кампанію д в е силыіыя арміи подъ 
начальством!, д в у х ъ консуловъ. Попытка карѳагенннъ 
в з я т і . Тарентъ не увенчалась у с п е х о м ъ ; ихъ главный 
полководецъ Ганнонъ был ь разбить Гракхомъ при Бе-
н е в е н т е ; а в ъ наказаніе за и з м е н у , Фабій разрушили 
Самній. З а т ѣ м ъ начались д е я т е л ь н ы й приготовленія 
для осады Капуи. 

Марцеллъ был ь однако о т о з в а т ь до кстеченія года 
службы въ Сицилію, место своей будущей славы. Си-



ракузскій царь Г і е р о н ъ — б ы в ш і й ц ѣ л ы х ъ семь л ѣ т ъ 
в ѣ р н ы м ъ союзникомъ Рима — умерь и оставилъ пре-
столъ в н у к у — о т р о к у , занятому одними удовольствіями. 
Опекунами и совѣтниками его были двое дядей, скло-
нявшихся на сторону к а р о а г е н я н ъ ; кромѣ того Ган-
нибалъ имѣлъ, в ъ чпелѣ д р у г и х ъ агентовъ при Си-
ракузскомъ дворѣ , союзника искуснаго и энергическа-
го в ъ лицѣ Гиппократа. Юнаго царя увѣрили. что 
римское могущество безвозвратно пало, обѣщали под-
чинить его скипетру всю Сицилію и , налерекоръ со-
н ѣ т а м ъ нѣкоторыхъ мудрыхъ с т а р ц е в ъ , вовлекли в ъ 
союзъ с ъ карѳагенянами. В с к о р ѣ онъ погибъ отъ ру-
ки убійцъ во время похода противъ Леонтинъ и в ъ 
Сиракузяхъ поднялся общій крикъ в ъ пользу свобод-
ной республики и новаго союза съ Римомъ. Апдрано-
доръ, одинъ изъ дядей юнаго царя, завладѣлъ цита-
делью и защиіцалъ ее в ъ интересахъ короны; но какъ 
онъ, такъ и его приверженцы сдались нередъ респуб-
ликанской нартіей, когда убѣднлись , что народное ч у в -
ство в ъ пользу свободна™ правленія было слишкомъ 
сильно. Вскорѣ его обвинили в ъ заговорѣ противъ 
свободы Сиракузъ и стремленіи возстановпть « в л а с т ь 
т и р а н о в ъ » ; народъ п р і ш е л ъ в ъ ярость и результатомъ 
было безразличное истребленіе в с ѣ х ъ приверженцевъ 
и иотомковъ Гіерона. Римляне, у з н а в ъ о иоложевіи 
дѣлъ в ъ Сиракузахъ , отправили туда немедленно флотъ 
для защиты своихъ интересовъ противъ карѳагенскихъ 



нронсковъ. Эта внушительная демонстрація конечно 
нодкрѣішла в ъ сторонниках!. Рима желаніе возобновить 
нрежній союзъ. 

Но Гиннократъ, энергическій и дѣятельный а г е н т ъ 
Ганнибала и Кароагенъ, очевидно не могъ б ы т ь дово-
ленъ такими оборотомъ д ѣ л ъ , и нашелъ точку опоры 
в ъ Сициліскомь городъ Леонтпнахъ , который не хо-
т ѣ л ъ подчиниться ни Сиракузами, ни Риму. В ъ это 
время прибыль Марцеллъ и ириналъ начальство надъ 
Сицилійскимъ войскомъ. Леонтины онъ взялъ прнсту-
помъ и найдя з д ѣ с ь м н о г и х ъ б ѣ г л е ц о в ь изъ римска-
го войска и флота, в е л ѣ л ы і у б л н ч н о наказать ихъ роз-
гами и отрубить головы 2 0 0 0 человѣкъ. Эта жесто-
кая месть внушила сиракузянаыъ довольно основа-
тельный у ж а с ъ нередъ римскими владычествомъ. ГИІІ-

пократь и его братъ, которые спаслись о т ъ Леонтин-
ской рѣзни, были выбраны войкомъ въ предводители, 
и в ъ Сиракузахъ началась контръ-революція в ъ поль-
зу Кароагенъ. Городскін ворота были заперты передъ 
римлянами. 

Марцеллъ немедленно двинули свои морскін и су-
хопутный силы къ Сиракузами. Осада эта интересна 
к а к ъ первый примѣръ научной обороны. 7 4 - х ъ лЪт-
ній ученый, математики и астрономь, долгое время 
отражали в с ѣ грубыя усплія цѣлой Римской арміи. Мы 
имѣемь в ъ виду Архимеда, который в ъ теченіи мно-
гих! , л ѣ т ъ служили Гіерону своими иознаніями. Онъ 



первый предложиль устроить в ъ с т ѣ и а х ъ бойиицы на 
различной в ы с о т ѣ ; его к а т а п у л ь т ы и друг ія подобпыя 
машины—артиллерія того времени—были с а м ы х ъ разно-
образпыхъ видовъ и размѣровъ ; кромѣ того онъ у с -
троилъ громадную машину в ъ родѣ Ж у р а в л я , спус-
к а в ш е г о с я с о с т ѣ н ы ; къ внутреннему концу рычага бы-
ла привѣшева большая т я ж е с т ь , а к ъ наружному гро-
мадный крюкъ. При опусканіи крюкъ этотъ з а х в а т ы -
валъ непріятельское судно, поднималъ его надъ водой 
и з а т ѣ м ъ съ силой бросалъ в н и з ъ , причемъ конечно 
судно и экипажъ шли ко д н у . Оборона была такъ 
искуссна и естественное положеніе Сиракузъ такъ в ы -
годно, что осада вскорѣ превратилась в ъ блокаду. По-
с л е д н я я продолжалась ц е л ы й годъ, пока наконецъ 
случай пе помогъ Марцеллу. В ъ части города, назы-
вавшейся Эііиполами, кто-то открыли слабое место в ъ 
с т е н е и в ъ то время какъ горожане были з а н я т ы 
играми на празднике в ъ честь Діаны, два виоружен-
н ы х ъ отрада взобрались ночью на с т ѣ н у и безъ в е я к а -
го труда овладели этой частью города и ѵкрепленіемъ 
по имени Гексапилонъ. Осталыюе было уже легкой 
побѣдоіі. 

«Когда Марцелль взошелъ в ъ укрепленіе и уви-
далъ у с в о и х ъ погъ городъ, можно сказать нрекрас-
нѣйшій изъ к с ѣ х ъ городовъ того времени, онъ, гово-
рят ! , , з а п л а к а л и — ч а с т ь ю отъ радости по поводу в е -
л и к а я подвига с о в е р ш е н н а я имъ, частью изъ сожа-
л е н і я о погибшей с л а в е Сиракузъ . Е м у припомнилась 



погибель аѳинскаго флота, пораженіе д в у х ъ лучшихъ 
армій и д в у х ъ знаменитыхъ полководцевь; войны, 
веденный противъ Карѳагенъ съ перемѣннымъ счасті -
емъ; м о г у щ е с т в е н н ы е цари, в ъ особенности Гіеронъ, 
не только какъ послѣдній изъ Сиракузгкихъ правите-
лей, но и какъ царь достойный, могущественный и 
вѣрный союзникъ римскаго народа. Когда в с е это 
в д р у г ъ воскресло в ъ его памяти и онъ подумалъ, что 
теперь городъ со в с ѣ м ъ его велнколѣпіемъ и прошлой 
славой д г . ш е н ъ б ы т ь отданъ на разграблевіе и обра-
щенъ в ъ пенелъ, Марцеллъ послалъ нѣсколькихъ си-
р а к у з я н ъ , служивіпихъ в ъ его в о й с к ѣ , уговорить со-
о т е ч е с т в е н н и к о в ъ с д а т ь с я . » ( К н . X X V . 2 4 ) . 

Часть города д е й с т в и т е л ь н о сдалась , но лишь для 
того чтобы гдѣляться жертвой самаго безпощадпаго 
расхищенія — не смотря на слезы Марцелла. Другая 
половина города и к р е п о с т ь продолжали защищаться 
и кароагеняне всеми силами старались о т с т о я т ь ее . 
Но войско, посланное изъ Карѳагена на выручку Си-
ракузам ъ , погибло почти до последняго человека отъ 
лпхорадокъ, господствовавшихъ в ъ болотистой мест-
ности, г д е оно расположилось. Гиппократъ (которому 
удалось выйтн изъ Сиракузъ) погибъ в м ѣ с т ѣ с ъ дру-
гими. Карѳагенскій флотъ, отчасти в с л е д с т в і о небла-
гопріятныхъ в ѣ т р о в ъ , а отчасти по недостатку храб-
рости в ъ главномъ начальнике , не решился сразить-
ся съ римскимъ. Наконецъ наемное чужеземное вой-
ско возмутилось в ъ осажденномъ городѣ и измена от-
дала Сиракузы в ъ руки Марцелла. При вступленіи в ъ 
городъ болыпаго кровонролитія не было, но в ъ после-



довавшихъ затѣмъ сценахъ убійства и наснлія погиб-
ла одна драгоценная жизнь. Архимеда нашли на пес-
чаной площадке, до такой степени п о г л о щ е н н а я р ѣ ш е -
ніемъ какой-то математической задачи, что онъ не 
заметили п р о и с х о д и в ш а я вокругъ него смятенія . Къ 
великому прискорбію Марцелла, одипъ римскій сол-
д а т е , не имѣвиіій попятія о н а у к ѣ и у ч е н ы х ъ , убилъ 
его на м е с т е . Городъ былъ разрушенъ и разграблѳяъ. 
Добыча, по словами Ливія , была даже ц е н н е е той. 
которая могла б ы т ь взята в ъ самомъ Кароагене . 

Другіе сицплійскіе города, перешедшіе на сторону 
Карѳагена поспешили, послѣ этого п е ч а л ь н а я приме-
ра, и з ъ я в и т ь свою покорность Р и м у , — н о Марцеллъ 
обошелся с ъ ними крайне сурово и даже в е л е л и ка 
знить г л а в н ы х ъ представителей нартіи враждебной 
Риму. Ж е с т о к о с т ь этого полководца оставила такое 
ужасное в п е ч а т л е н і е в ъ СИЦІІЛІИ, что когда, при его 
вторичномъ избраніи в ъ консулы, его назначили пре-
торомъ острова, сицилійцы отправили депутатовъ 
умолять римскій с е н а т ъ о т м е н и т ь назначеніе. Одинъ 
изъ офііцеровъ Ганнибала, Мутинъ , продолжали между 
т е м ъ волновать островъ и даже разбили однажды са-
м а я консула. Т е м и временемъ сроки службы Марцел-
ла приходили к ъ концу и онъ спешили в ъ Римъ н а -
сладиться ожидавшими его почестями тріумфа, предо-
с т а в и в ъ одному изъ н о в ы х ъ консуловъ, Лавипію, 
трудъ и с л а в у д а л ь н е й ш а я покоренія Сицпліи. В ъ 



концѣ своего служебнаго года, онъ могъ заявить 
римскому сенату (не безъ значительной доли х в а с т о в -
с т в а ) , что островъ приведенъ в ъ надлежаіцій поря-
докъ il что в ъ немъ не осталось ни одного карѳаге-
нянина. 

По свойственной нашему историку привычкѣ , онъ 
разсказалъ событія в ъ Сициліи в ъ томъ порядкѣ , 
какъ они происходили в ъ тсченіи т р е х ъ л ѣ т ъ . Для 
насъ же будетъ удобнѣе вернуться къ событіямъ, со-
вершавшимся в ъ то же время в ъ д р у г и х ъ м ѣ с т а х ъ , 
гдѣ воевали римляне. В ъ Италіи, Ганнибалъ напалъ 
неожиданно на Тарентъ п в з я л ъ его, иричемъ Г р а к х ъ , 
одинъ изъ нреемниковъ Фабія и Марцелла, погибъ в ъ 
засадѣ , а старый сотникъ , набранный нослѣ него, и 
отличавшійся скорѣе личною храбростью чЪмъ воен-
ными талантами, потернѣлъ пораженіе и былъ убитъ 
Ганнибаломъ; в м ѣ с т ѣ съ нимъ погибло до 1 5 , 0 0 0 чел. 
В с ѣ эти неудачи искупались однако для римлянъ па-
деніемь Капуи в ъ слѣдуюгцемъ году. 

Римляне рѣшились в ъ что бы то ни стало сми-
рить свою возмутившуюся союзницу. Они стянули 
вокругъ Капуи всЪ войска, которыми могли распола-
г а т ь в ь Италіи и, нредложивъ в с ѣ м ъ друзьямъ Рима 
покинуть городъ до и з в ѣ с т н а г о дня, окружили его 
тройнымъ рядомъ окоповъ. Ганнибалъ поспѣшилъ на 
помощь Капуи, но его побѣдоносная конница оказалась 
безсильной противъ римской п ѣ х о т ы ; онъ перемѣнплъ 



планъ похода и съ большой находчивостью внезап-
но ударилъ на Римъ. Шелъ онъ приблизительно но 
тому же п у т и , по которому некогда шли галлы, и 
смятеніе , о в л а д е в ш е е городомъ при и з в е с т і и о его 
приближеніи, едва ли уступало впечатлѣнію б е г с т в а 
отъ реки Алліп. Хотя Ганнибалъ расположился лаге-
ремъ в ъ пяти в е р о т а х ъ отъ городскихъ воротъ , насто-
ящей цѣлью его было отвлечь римлянъ о т ъ Капуи; 
оаъ не имѣлъ средствъ , а можетъ быть и памѣренія 
в з я т ь городъ приступомъ. Непріятельское войско б е з -
нрепятственно грабило богатыя окрестности Рима, 
приводя в ъ отчаяніе и ярость жителей, которые болѣе 
ста пятидесяти л е т ъ не видали чужеземцевъ. Л и в і й 
разсказываетъ , что Ганнибалъ в м ѣ с т ѣ съ своимъ шта-
бомъ ѣздиль осматривать каллинскіе ворота; но далѣе 
этого онъ не проникалъ. Планъ освобожденія Капуи 
не удался; только самая незначительная часть осаж-
д а ю щ а я войска была послана для защиты столицы. 
Р а з г н е в а н н ы й неудачей,Ганнибалі , отправился в ъ Б р у т -
типскую область, предоставивъ вапуанцевъ на про-
изволъ с у д ь б ы . 

Судьба эта не долго заставила себя ждать и была 
ужасна. Капуапцы ые надеялись на пощаду. Многіе 
изъ з н а т н ы х ъ гражданъ приняли ядъ накануне сдачи. 
Сенаторы, оетавіпіеся в ъ ж и в ы х ъ , были к а з н е н ы . 
Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что когда и х ъ привязали к ъ позор-
ному столбу, консулъ Фульвій получилъ изъ Рима 



приказаніе помиловать и х ъ ; но онъ положилъ полу-
ченную бумагу за ноясъ , не нрочнтавъ е е , и в е л ѣ л ъ 
продолжать к а з н ь . Большая часть жителей была про-
дана в ъ рабство; земля и в с е имущество и х ъ конфис-
кованы. Капуа составляла важнѣйшее пріобрѣтеніе 
Ганнибала в ъ Италіи и потеря ея была для него т я -
желымъ ударомъ. 

Дѣла римлянъ в ъ Исианіи были менѣе благопріят-
ны. Мы имѣемъ оспованіе думать , что описаніе под-
виговъ обоихъ Сципіоновъ, которое Лпвій заимство-
валъ у древнихъ писателей, основано на семейныхъ 
хроникахъ. Вѣрно только одно, что они одинъ за дру-
гими были разбиты и лишились жизни в ъ битвѣ съ 
Газдрубаломъ, не задолго до паденія Капуи, и что 
римляне были снова о т т ѣ с н е н ы за Иберъ. На долю 
младгаихъ членовъ этой семьи выпала месть за смерть 
этихъ героевъ и возстановленіе военной славы Рима. 
Впрочемъ нельзя поручиться, чтобы н в ъ описаніи 
подвига молодаго Публія Сципіона не было того 
же преувеличенія, которое мы находимъ относительно 
его отца и дяди. Рѣдкія дарованія П. Сцппіона за -
ставили избрать его в ъ общественный должности рапь-
ше закопнаго возраста ; и теперь , когда пришлось в ы -
бирать проконсула для отправки в ъ Испанію и вся-
кій отклонялъ о т ъ себя ч е с т ь , сопряженную съ такой 
о т в ѣ т с т в е н н о с т ь ю в ъ этихъ критическихъ обстоятель-

Л и в і й . И 



с т в а х ъ , нашъ герой выступили впереди и былъ еди-
ногласно избранъ в ъ проконсулы. 

Молодой Сципіонъ очевидно любимецъ нашего л е -
тописца и Полибія, которому онъ следовали; отсюда 
его характеръ в е р о я т н о изображенъ несколько при-
страстно. Но т ѣ м ъ не менее нельзя с о м н е в а т ь с я , 
что это былъ ч е л о в е к ъ необыкновенный и что онъ 
пользовался какіімъ-то особенными обаяиіемъ па людей. 
С т р а н н ы е слухи ходили по поводу его рожденія; раз-
сказывали про какое то небесное в и д е н і е , к о т о р а я 
онъ удостоился и про то , что онъ проводили целые 
часы в ъ молитве в ъ храме Юпитера К а п и т о л і й с к а я 
передъ началомь всякаго в а ж н а я д ѣ л а . Онъ не да-
вали с е б е труда опровергать эти слухи и люди смо-
трели на него съ удивленіемъ и даже с ъ некоторыми 
страхомъ. 

Сцииіонъ взялъ с ъ собой значительный подкрепле-
нія и, перезимовавъ в ъ Т а р р а я в е , весной перешелъ 
Иберъ и направился къ Новому .Карѳагену ,—наиболее 
важному изъ непріятельскихъ городовъ, операціонному 
базису и складу в с е х ъ сокровищъ и завасовъ . Перей-
дя по широкой л а г у н е , т я н у в ш е й с я позади города, 
онъ овладели пмь после приступа и отдали на разо-
реніе и разграбленіе войску . В ъ руки римлянъ доста-
лась богатая добыча и кроме того морскіе запасы и 
военные матеріалы. Маетеровыхъ р а з н а я рода забрали 
в ъ лагерь, граждаиъ и рабовъ сделали гребцами на 



римскихъ судахъ . Но в ъ числѣ з а х в а ч е н н ы і ъ плѣн-
нпковъ были так іе , с ъ которыми Сципіонъ обращался 
необыкновенно мягко. То были испанскіе заложники, 
в з я т ы е карѳагенцами отъ р а з н ы х ъ городовъ и нахо-
дившіеся у н и х ъ подъ стражей. Римскій полководецъ 
х о т ѣ л ъ дать имъ п о ч у в с т в о в а т ь , насколько выгодно 
было для нихъ самихъ и ихъ соотечественниковъ дер-
жать сторопу Рима, а не Ііарѳагена. Приводимъ одинъ 
а н е к д о т ъ , какъ примѣръ сципіоновой политики и ис-
кус с тва Лнвія сочинять романы. 

«Солдаты привели къ нему одну плѣнницу—взрослую 
дѣвупіку такой необыкновенной красоты, что она об-
ращала на себя общее вниманіе .Сципіояъ рагнросилъ объ 
ея родинѣ и родныхъ, и у з н а в ъ между прочинъ, что 
она просватана за молодаго князя Аллуція, немедлен-
но послалъ за женпхомъ и родителями. Ему сообщи-
ли т ѣ м ъ временем ь, что молодой человѣкъ страстно 
влюбленъ в ъ свою н е в ѣ с т у ; поэтому, когда родные 
прибыли, онъ отнесся к ъ жениху съ болыпнмъ вниыа-
ніемъ чѣмъ к ъ родитрлямъ. «Я обращаюсь къ т е б ѣ , — 
сказалъ онъ е м у , — п о т о м у что мы, какъ молодые люди, 
лучше поймемъ другъ друга. Когда солдаты привели ко 
мнѣ твою н е в ѣ с т у , я узналъ, что т ы питаешь къ ней силь-
ную привязанность; в з г л я н у ь ъ на нее, этому было л е г -
ко повѣрить. Еелнбы я могъ свободно предаваться у в -
лечепіямъ моихъ л ѣ т ъ , еслибы я не посвятилъ себя 
исключительно на служеніе моей родинѣ и могъ дать 
мѣсто чистой и законной любви, то в с т р ѣ т и в ъ подоб-
ную д ѣ в у ш к у , с імь в л о і и л е я бы в ъ нее безъ ума и 
искаль бы ея руки. Теперь я мцгу только содѣйствовать 
вашей любви. 

Пока твоя н е в ѣ с т а находилась нодъ моей охраной, 
И * 



она пользовалась в с ѣ м ъ уваженіемъ, которымъ могли 
бы окружить ее блпзкіе родные. Я берегъ ее для т е -
бя и передаю теперь в ъ твои руки, какъ даръ д о с -
тойный насъ обоихъ. Взамѣиъ я тоже прошу у тебя 
дара: будь другомъ рпмскаго парода. И если ты счи-
таешь меня честнымъ человѣкомъ, (здѣшніе племена 
знали моего отца и дядю еъ лучшей стороны) , то по-
в е р ь моему слову , что между римлянами много т а -
к и х ъ людей. Н е т ъ народа, к ъ которому было бы не-
справедливее питать вражду и котораго было бы в ы -
годнее и м е т ь другомъ» . Молодой киязь в н е себя отъ 
удивленія и радости с х в а т и л ъ руку Сцнпіопа и бла-
годарилъ его в ъ пламенныхъ в ы р а ж е н і я х ъ , прося бо-
г о в ъ воздать его благодетелю, за оказапную ему вели-
кую милость. Затѣмъ позвали родителей и родныхъ 
д ѣ в у ш к и . У з н а в ъ , что имъ отдаютъ ее б е з ь в с я к а я 
в ы к у п а , тогда какъ оші привезли с ъ собой много зо-
лота, они стали умолять Сциніона принять это золо-
то в ъ даръ, у в е р я я , что онъ этимъ окажетъ имъ одол-
женіе столь же большое какъ и возвращеиіемъ доче-
ри. Тронутый и х ъ искренностью, Сципіонъ обеіцалъ 
в з я т ь золото и в е л б л ъ положить его у с в о и х ъ ногъ . 
Потомъ позвалъ Аллуція и сказалъ ему. «Прошу тебя 
принять это отъ меня какъ свадебный подарокъ, в ъ 
добавленіе к ъ приданому, которое т ы получишь отъ 
т е с т я . Женихъ простился съ нимъ в ъ восторге о т ъ 
его приветливости и подарка и по возвращеиіи домой 
превозпосилъ до пебесъ великодушіе Сципіона. «Явил-
ся г е р о й , — я в о р и л ъ онъ своимъ соотечественникам! , ,— 
подобный богамъ и покоряющій с е б е людей нетоль-
ко храбростью, но великодушіемъ и щедростью.» Онъ 
собралъ с в о и х ъ друзей и черезъ несколько дней вер-
нулся къ Сциніону с ъ 1 . 5 0 0 отборныхъ всадішковъ.» 
( К н . X X V I . 5 0 ) . 

Однако ни добрая слава новаго римскаго полководца 



между Испанскими племенами, ни побѣда одержанная 
имъ надъ Газдрубаломъ, не могли помѣшать послѣд-
нему д в и н у т ь с я на помощь к ъ его брату Ганнибалу 
в ъ Италію. 

ІІоложеніе дѣлъ в ъ самой Италіи было между т ѣ м ъ 
печально до крайности. Не смотря на в з я т і е Сиракузъ 
и на возвращеніе Капуи, Рнмъ приходплъ в ъ отчая-
ніе и его союзники начинали волноваться . Двѣнадцать 
н з ъ тринадцати колоніальныхъ городовъ отказались 
платить обычную дань деньгами и людьми «у нихъ не 
было ни того, ни другаго ,» говорили они. Рнмъ очутил-
ся бы сразу безъ в с я к п х ъ с р е д с т в ъ , еслибы о таль-
ные города нослѣдовалн прнмѣру з т п х ъ двѣнадцатп. 
Но по счастію они дали в с е , что отъ иихъ требовали 
и в ъ добавокъ заявили, что в ъ случаѣ нужды охотно 
дадутъ и больше. Х л ѣ б ъ становился дорогъ; в ъ про-
довольств іп былъ большой недостатокъ, а для покры-
т ія издержекъ по содержанію флота иредстоялъ новый 
налогъ. Этотъ налогъ в ы з в а л ъ такой ропотъ в ъ наро-
д ѣ , что власти начали бояться возмущеиія; только 
мужественное самоотверженіе и іцедрыя пожертвова-
нія сеяаторовъ и всадннковъ успокоили чернь. Бога-
т ы е люди отдавали в ъ казну всю свою золотую и се-
ребрянную у т в а р ь и вею звонкую монету, оставивъ с е -
бѣ только самое необходимое. Наконецъ пришлось при-
б ѣ г п у т ь и къ священной сокровищницѣ , предназна-
ченной для исключительныхъ случаевъ ; изъ нея было 

в з я т о четыре «тысячи фунтовъ золота». 



Новый походъ не принадлежать къ удачпымъ. Изъ 
иолководцевъ, в ы с т у п и в ш и х ъ нротивъ Ганнибала, 
Фульвій былъ убитъ и его войско разсѣнио. Марцеллъ, 
избранный консулоиъ в ъ шестой разъ, в ы ѣ х а в ъ на раз-
ведку с ъ своей конницей, нашелъ смерть в ъ з а с а д е , 
г д е его товарищи Криспинъ получили смертельную рану. 
Такими образомъ Римъ потеряли в ъ одинъ день обоихъ 
консуловъ. Войско отступило къ В е и у з і е и К а п у е . В ъ 
это время пришло и з в е с т і е , что Газдрубалъ у с п е л ъ 
ускользнуть отъ Сципіона, перевалили черезъ горы, 
прошелъ Галлію и находится на пути къ Ганнибалу. 
Газдрубалъ перешелъ черезъ Альпы но той же доро-
г е какъ и его братъ, но только б ы с т р е е и съ мень-
шими затруднепіями. В ъ Ломбардіи онъ, повидпмому, 
не в с т р е т и л и сопротивленія и консулъ Ливій, послан-
ный чтобъ удержать его на границѣ , былъ иринужденъ 
отступить . По счастію гонецъ, отнравлениый с ъ пз-
вѣст іемъ о его прибытіи и нлаиами д а л ь н е й ш а я дви-
жднія, попали в ъ руки д р у г а я консула, Клавдін Не-
ропа, п о д ж и д а в ш а я Ганнибала в ъ В е н у з і е . 

Неронь немедленно приняли р е ш е н і е , которое до 
сихъ поръ возбуждаетъ удивленіе но своей смелости, 
а также и по успешному р е з у л ь т а т у , Онъ в ы с т у п и л и 
иочью съ избранными отрядомъ в ъ 7 0 0 0 человекъ и, 
прежде н е м ъ Ганнибалъ у с п е л ъ з а м е т и т ь его о т с у т -
е т в і е , былъ уже далеко и спѣшилъ иа в с т р е ч у своему 
товарищу, чтобы совместно съ ними ударить на Г а -



здрубала и предупредить его соединеніе с ъ братомъ. 
У с п ѣ х ъ предпріятія былъ полный. Карѳагеняне, послѣ 
напрасныхъ попытокъ отступлепія, были принуждены 
сразиться с ъ рпмлянами па берегу рѣки Метавры и 
потерпѣли рѣшительное пораженіе. Какъ бы нн была 
преувеличена цифра н х ъ потерь у римскаго историка, 
она во в с я к о м ь случаѣ весьма значительна. Лпвій о т -
даеть должную справедливость храбрости Газдрубала. 
«Оиъ б ы л ь великь во многихъ б и т в а х ъ , замѣчаетъ онъ, 
но ни нъ одной настолько какъ в ъ этой.» 

«Газдрубалъ поддерживалъ д у х ъ своего войска, обод-
ряя солдатъ и подвергаясь опасности наравнѣ съ ни-
ми. Когда они выбились изъ силъ и начинали пода-
в а т ь с я отъ черезмѣрнаго утомленія, онъ возбужалъ в ъ 
н и х ъ мужество, то упреками, то просьбами. Собирая 
б ѣ ж а в ш п х ъ , онъ возобновлялъ бой во многихъ мѣс -
т а х ъ , гдѣ борьба казалась уже невозможной. Нако-
нецъ , когда стало несомненно, что сраженіе проигра-
но, Газдрубалъ, не желая пережить воиновъ, д о в е р и в -
шихся ему, далъ шпоры коню и бросился в ъ самую 
середину римскихъ когортъ. Онъ быль у б и т ь , сража-
ясь до последней минуты, к а к ъ подобало сыну Гамиль-
кара и Ганнибалову брату» ( X X V I I , 4 9 ) . 

Неронъ, п о в е р н у в ъ назадъ с ъ той же быстротой, 
с ъ какой пришелъ, засталь Ганнибала все еще ожи-
дающим!, и з в ѣ с т і я отъ брата. Онъ послалъ в ъ его 
с т а н ь д в у х ъ плѣнниковъ с ъ нѣстью объ одержанной 
имъ побѣдѣ и приказал , бросить передъ карѳагенскимъ 
лагеремъ голову Газдрубала, чтобы Ганнибалъ могъ 



у з н а т ь черты лица, котораго не видѣлъ ц ѣ л ы х ъ одинад-
цать л ѣ т ъ , и убѣдитьоя в ъ печальной судьбѣ , пос-
тигшей его брата. Римскій консулъ, по собственному 
признанію историка, оказался в ъ этомъ случаѣ болѣе 
дикнмъ варваромъ, чѣмъ кароагенскиій вождь, котора-
го ирпнято было называть вѣроломнымъ и жестокимъ. 
В ъ самомъ дѣлѣ Ганнибалъ не задолго передъ т ѣ м ъ 
съ честью похороннлъ тФло Марцелла, а еще ранѣе 
Гракха в ъ Луканіѣ , Павла Эмилія нослѣ Каннъ и нмѣлъ 
намѣреніе сдѣлать тоже относительно Флампнія консу-
ла, убитаго близъ Тразииенскаго озера. 

Ливій, большой любитель мелодрамы, р а з с к а з ы в а е т ъ , 
что когда Ганнибалъ у в и д ѣ л ъ отрубленную голову бра-
т а , онъ воскликнулъ, что прочелъ в ъ его чертахъ с у д ь -
бу Карѳагена. В ѣ р е н ъ ли этотъ разсказъ или н ѣ т ъ , но 
во всякомъ случаѣ побѣда при Метаврѣ была поворотной 
точкой счастія для воюющнхъ сторонъ. Историкъ Гал-
ламъ н а з ы в а е т ъ эту битву одиой пзъ немногихъ, спо-
с о б н ы х ъ измѣнить ходъ исторіи. Римъ наконецъ вздох-
н у л ь свободнѣе. Нельзя в ъ переводѣ дать попятія о 
прелести той г л а в ы , в ъ которой Лнвій о п и с ы в а е т ъ , 
какъ была встрѣчена в ъ Р я м ѣ радостная в ѣ с т ь . Это пря-
мая противоположность картины послѣ Тразименскаго 
пораженія. 

< В ъ то время, какъ городъ находился в ъ тревож-
в о м ъ ожиданія, разнесся с л у х ъ , сначала смутный, что 
двое всадннковъ прискакали съ поля битвы к ъ рпме-



кому войску , охранявшему Умбрійгкія ущелья , съ в е -
стью о пораженіи непріятеля. Граждане выслушали 
эту в е с т ь скорее ушами ч е м ъ сердцемъ; они не-
смели даже мечтать о такомъ счастіи, а т е м ь болѣе 
в е р и т ь ему. Самая быстрота, съ которой донеслось 
и з в е с т і е , служпла поводами к ъ сомнѣнію, потому что 
по слухами сраженіе происходило только два дня то-
му н а з а д ъ . Вскоре пришло отъ Манлія изъ лагеря 
письмо с ъ и з в е с т і е м ъ о прибытіи всадниковъ. Когда 

• это письмо несли по Форуму в ъ домъ г о р о д с к а я пре-
тора, в е с ь сеньтъ вышелъ изъ Куріи, а народъ на-
чинали до такой степени т е с н и т ь с я в о к р у г ъ зданія 
сената , что гонецъ не ыогъ вройти. Его тянули то 
въ т у то в ъ другую сторону, громко требуя, чтобъ 
опъ прочелъ ими бумагу съ Ростры, прежде ч е м ъ пе-
редаете ее сенату . Наконецъ толпу заставили отсту-
пить и держаться в ъ порядке, между т е м и какъ ра-
достная в е с т ь , которой в с е еще отказывались в е р и т ь , 
была объявлена во в с е у с л ы ш а н і е , х о т я съ соблюдевіемъ 
некоторой постепенности. Письмо прочли сначала в ъ 
с е н а т е , потоиъ ва площади. Смотря по характеру 
к а ж д а я , одни принимали и з в е с т і е с ъ восторгомъ, в ъ 
сердцахъ д р у г п х ь оставалось сомнѣніе; они хотели 
в и д е т ь письмо собственными глазами или у с л ы ш а т ь 
подтвержденіе изъ у с т ъ самаго консула. 

З а т б м ъ разнеслась в е с т ь о прибытіи офиціальныхъ 
пословъ. Все населеніе, даже старики и д е т и , побе-
жали ими па в с т р е ч у . Каждый х о т е л ъ быть первыми, 
чтобы собственными глазами и ушами в и д е т ь и слы-
шать э т п х ъ пословъ. Сплошная масса народа т я н у -
лась отъ города до М и л ь в і й с к а я моста. Послы взо-
шли на Форумъ, окруженные толпой в с ѣ х ъ сословій. 
Один разспрашивали ихъ самихъ, другіе и х ъ свиту 
о подробностяхъ событія . И когда в с е узнали, что 
войско непріятеля погибло в м е с т е со своими предво-



дителемъ, что римскіе легіоны ц е л ы , что консулъ 
остался живъ—неописанная радость охватила все со-
б р а т е . Ц ѣ л ы х ъ три дня храмы были полны; жены и 
матери одѣлись в ъ лучшія платья и приводили с ъ 
собой дѣтей , чтобы воздать благодарность богамъ. 
Прежній страхъ исчезъ безслѣдно, точно война была 
уже кончена .» ( X X V I I , 5 0 , 5 1 ) . 

Между т ѣ м ъ покореніе Испаніи быстро шло впередъ, 
благодаря усиліямъ Сципіона. Онъ одержалъ р е ш и т е л ь -
ную победу надъ другимъ Газдрубаломъ, и з в ѣ с т н ы и ъ 
подъ названіемъ Гисконова сына в ъ отличін о т ъ Ган-
нибалова брата. Города, сопротивлявгаіеся до т ѣ х ъ 
поръ римляпамъ, поспешили и з ъ я в и т ь покорность и 
побежденный кароагенскій полководецъ, собравъ ос-
татки войска, с е л ь на суда и отплылъ в ъ Африку, 
очистивъ Испапію отъ карѳагеияпъ до такой степени, 
что Силанъ, помощникъ Сципіона, былъ убѣжденъ, что 
«война окончена». Радость оказалось однако прежде-
временной. 

Римскій полководецъ горелъ нетсрпѣніемъ перене-
сти театръ войны в ъ непріятельскую страну . Е м у 
было мало покоренія Испаніп; онъ х о т е л ъ низложить 
самый Карѳагенъ и в ъ надежде привлечь къ союзу с ъ 
Римомъ одного изъ с а м ы х ъ м о г у і ц е с т в е н н ы х ъ царьковъ, 
Сифакса Мазезулійскаго, пригласившаго его на с о в е -
щаніе, онъ отплылъ в ъ Африку. За обѣденнымъ сто-
ломъ Сциліонъ увидалъ себя рядомъ с ъ свонмъ б ы в -
шимъ иротивнпкомъ, Газдрубаломъ, п если в е р и т ь 



пристрастному историку, очаровалъ и его, какъ оча-
р о в ы в а л ъ в с ѣ х ъ , съ к ѣ м ъ встречался , своей обхо-
дительностью и иріятной бесѣдой. Полагая, что за-
ручился дружбой Снфанса, который какъ о к а з ы в а е т с я 
только дурачилъ его, Сцииіонъ вернулся в ъ Испанію 
и здѣсь нашелъ некоторые безнорядкн. Ему пришлось 
« н а к а з ы в а т ь » несколько городовъ, которые отпали отъ 
Рима, пользуясь его о т с у т с т в і е м ъ ; онъ вскорѣ снова 
нривелъ ихъ к ъ покорности. Гораздо важнѣе были 
безпорядки в ъ средѣ его собственнаго войска роптав-
шего на постоянное оттягиваніе уплаты жалованья. 
И ири э т н х ъ то т р у д н ы х ъ обстоятельствахъ Сципіонъ 
в д р у г ъ опасно заболѣлъ. Р а с п р о с т р а н и в ш а я с л у х ъ о 
томъ, что онъ умираетъ , снова заставиль Испанскія 
племена в з я т ь с я за оружіе; но едва до нихъ дошло из-
в ѣ с т і е о выздоровленіп Сципіона, какъ ими овладѣлъ 
паиическій страхъ—-доказательство какимъ вліяніемъ 
онъ пользовался и какъ далеко были распространены 
страхъ и удивлеиіе къ нему. Строгими мѣрами пре-
кратилъ онъ безпорядки в ъ собственном!, в о й с к ѣ , нри-
чемъ обнаружилъ большую дипломатическую ловкость: 
коноводы были незамѣтно схвачены и казнены. Сцп-
иіонъ выдержалъ кроме того отчаянное сраженіе с ъ 
возмутившимися испанцами, которые, не надеясь на 
пощаду, дрались на жизнь и смерть. Победа осталась 
за нимъ и Магонъ, последній изъ карѳагенскихь пол-
ководцевъ, остававшихся в е р н ы м ъ Испаніи, получилъ 



лриказаніе сдѣлать в ы с а д к у в ъ Лигуріи и, если воз-
можно, поднять Сѣверную Италію противъ Рима. 

Самъ Сципіонъ спѣшилъ в ъ Римъ з а я в и т ь свою 
кавдитатуру на консульство . Онъ былъ избранъ, по 
къ великой своей досадѣ не могъ добиться назначенія 
в ъ Африку. Старикъ Фабій Максимъ — не довольно 
старый впрочемъ для длинныхъ рѣчей на страницахъ 
нашего историка—протестовалъ противъ такого наз-
наченія, н а з ы в а я его вопіющей неосторожностью до 
т ѣ х ъ поръ пока Ганнибалъ оставался в ъ Италіи. 

Карѳагенскій вождь удержался в ъ ней еще ц ѣ л ы х ъ 
четыре года, хотя и не п о ш е і ъ далѣе в ъ с в о и х ъ за-
в о е в а н і я х ъ . Онъ сосредоточилъ свои силы около Б р у т -
т ія и римляне не рѣшались аттаковать его в ъ откры-
томъ полѣ . Но о т с у т с т в і е подкрѣнленій изъ Кароагена, 
недостатокъ продокольетвія и итальянскія лихорадки 
были врагами гораздо болѣе пагубными для него . Ма-
гонъ, брать Ганнибала, высадился в ъ Г е п у ѣ с ъ Бале-
арскихъ острововъ, гдѣ онъ собралъ значительный 
сухопутный и морскія силы. Однако, не смотря на то , 
что в з я т і е города привело подъ его знамена много 
лигурійцевъ и галловъ, ему не удалось выполнить 
даннаго ему порученія—соединиться съ войскомъ Г а н -
нибала. Послѣ ожесточенна™ боя съ рпмлянами, в ы -
ступившими ему на в с т р ѣ ч у , онъ былъ разбить и 
смертельно раненъ. В ъ это-то время оба брата полу-
чили приказаніе в е р н у т ь с я назадъ в ъ Африку, г д ѣ 
Магонъ вскорѣ умеръ. 



Сішиіона не допустили сдѣлать Африку явными 
театромъ в о е н н ы х ъ дѣйств ій , но онъ получили отъ 
правительства нозволеніе отправиться т у д а , если счи-
т а е т е это необходимыми в ъ ивтересахъ государства .» 
Нечего и говорить, что онъ напіелъ свое п р и с у т с т в і е 
в ъ этой с т р а н ѣ необходимыми и среди обща го востор-
га солдате , выбранныхъ имь для этого похода, и 
громкаго одобрепія толпы, собравшейся на берегу , 
со всей торжественностью п пышностью приличной 
обстоятельствамъ и среди молитвъ, которыми умели 
т а к ъ хорошо пользоваться для надлежащая эффекта, 
онъ отплыли изъ Лилибея. 

«Послѣ молитвы Сципіонъ бросили в ъ море 
внутренности жертвъ , согласно установленному обы-
чаю и велѣлъ трубачу дать з н а к ъ къ выступленію. 
В ѣ т е р ъ быль попутный и они вскорѣ потеряли бе-
реги изъ виду. Къ полудню поднялся туманъ такой 
г у с т о й , что суда едва могли избежать столкновеиія . 
Ч е м ъ далее шли они впереди, т е м и более стихали 
в е т е р ь. На следующую ночь былъ такой же густой 
т у м а н ъ , но с ъ восходом ь солнца онъ разсеялся и в е -
т е р ъ стали крепчать . В ъ виду и х ъ была земля и 
кормчій вскоре сказали Сцппіону, что опи не далее 
пяти миль отъ а ф р и к а н с к а я берега, что передъ ни-
ми Меркуріевъ мысъ; ' ) и что, если Сципіонъ хочетъ, 
флоте м; гомъ очутится в ъ гавани. Сципіонъ, у в и -
дав ь землю, помолился чтобы африканскіе берега от-
крылись для славы родины и его самого, з а т е м ъ при-
к . з а л ъ распустить паруса и плыть къ другому м е с т у , 
пониже. В е т е р ъ продолжали быть попутиыиъ. Но 
т у м а н ъ , появившійсн почти в ъ тоже время к а к ъ на-

<) Теперь мысъ Б о н ъ . 



к а н у н ѣ , вскорѣ скрылъ землю изъ виду и но мѣрѣ 
его сгуіцевія в ѣ т е р ъ с т и х ъ . Наступленіе ночи дѣлало 
п у т ь н е в ѣ р н ы м ъ ; суда бросили якоря, опасаясь какъ 
бы не столкнуться другъ съ другомъ или не б ы т ь 
выброшенными на берегъ. Съ разсвѣтомъ подулъ 
опять свѣжій в ѣ т е р ъ , разогналъ туманъ и открылъ 
весь берегъ Африки. Сципіонъ спросплъ к а к ь н а з ы -
в а е т с я ближайшій м ы с ъ н у е л ы х а в ъ , что его з о в у т ъ 
«прекрасныыъ» ' ) , сказалъ: о т о хорошій знакъ; плы-
вемъ т у д а ! » Флотъ присталъ къ этому мЪсту и вой-
ско вышло на берегъ. ( X X I X . 2 7 ) 

У с п ѣ х ъ не замедлилъ слѣдовать по стопамъ Сци-
піона. Правда Сифаксъ обманулъ е го , но зато Мас-
синисса, царь однаго нумидійскаго племени вѣроломный 
и грубый варваръ, но искусный предводитель к о н н и ц ы — 
только что в ы т ѣ с н е н н ы й изъ своихъ владѣній т ѣ м ъ - ж е 
Сифаксомъ, воспользовался этимъ случаемъ, чтобы осу • 
щ е с т в и т ь свою давнишнюю мечту, оставить Кароагенъ 
и примкнуть къ рнмлянамъ. Сципіонъ познакомился 
съ нимъ еще в ъ Иснаніи и поддерживал ь постоянныя 
сношенія. Конница Массинисы оказала римлянамъ ог-
ромныя услуги в ъ повомъ походѣ . Лагерь нумидійцевъ 
и кароагенннт, застигнутый в ъ раснлохъ былъ сож-
жешь ( о н ъ соетонлъ изъ илетеныхъ шалашей, покры-
т ы х ъ камышемъ и сухими листьями) и в ъ нослѣдо-
вавшей затѣмъ р ѣ з н ѣ — битвой этого никакъ нельзя 
назвать—истреблено около 3 0 , 0 0 0 карѳагенянъ; ну-
мидійское войско, состоявшее изъ 6 0 , 0 0 0 чел. , было 
разсѣяио или изрублено на м ѣ с т ѣ . Сифаксъ отсту-

' ) Pulchrum Promontorium; нынѣ ыысъ Фарина. 



пилъ в ъ Нумидію; римляне последовали за нимъ, раз-
били и отправили в ъ Римъ плѣнникомъ. Массинисоа 
же получилъ свое царство обратно. 

В ъ это-то время, когда ирисутств іе Ганнибала в ъ 
Африкѣ стало совершенно необходимыми онъ былъ 
отозванъ изъ Италіи, также какъ и его братъ Ма-
гонъ. Но герой, к о т о р а я брали съ поля его побѣдъ 
и надеждъ, не смотря на то, что давно оредчувство-
валъ нечто подобное, не могъ отнестисьхладнокровно 
къ приказаиію карѳагенскаго сената. 

« Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что слушая пословъ, Ганнибалъ 
громко стоналъ, скрежеталъ зубами и даже нлакалъ. 
Когда они кончили: «ІІакоиецъ-то, воскликнулъ онъ, 
сброшена личина. Не намеками, а прямо заставляютъ 
меня враги покинуть Италію, откуда уже давно хо-
т е л и в ы г н а т ь , о т к а з ы в а я в ъ д е н ы а х ъ и людяхъ. 
Гаянибалъ побеждеиъ; но не народомъ римекпмъ—съ 
шімъ опъ умѣлъ с п р а в л я т ь с я — п ѣ т ъ , карѳагенскимъ 
сенатомъ с ъ его завистью и происками. Сципіонъ бу-
детъ торжествовать и хвастаться моимъ позоромъ, но 
еще более будетъ радъ Гаішонъ, который г о т о в ь по-
губить Карѳагеиъ лишь бы погубить и нашъ родъ. 
Изгнанникъ, везомый ь ъ с с ы л к у , не можетъ быть 
печальнее , ч ѣ и ъ былъ Ганяпбалъ, покидая непрія-
тельскую страну. То и дѣло оглядываясь назадъ к ъ 
берегамъ Италіи, опь обвинялъ боговъ и людей, и 
проклиналъ себя самого за то , что не повелъ прямо 
в ъ Римъ свое войско, покрытое кровью каннской по-
б е д ы . » ( X X X . 2 0 ) . 

Сципіонъ осаждалъ городъ Утику в ъ то время, какъ 
явились къ нему карѳагенскіе послы просить мира. 



Условія , которыя онъ имъ предложилъи который они 
приняли, равнялись безусловной покорности. Карѳаге-
н я в е должны были очистить Италію, Галлію п Испа-
нію; уступить Риму всѣ острова между Италіей и Аф-
рикой, в ы д а т ь в с ѣ своп военные корабли, за исклю-
ченіемъ двадцати, и заплатить огромную контрибуцію 
хлѣбомъ и деньгами. Какъ ни суровы были требова-
нія побѣдптелей, и х ъ пришлось отправить на у т в е р ж -
деніе в ъ Римъ, для чего и было назначено перемиріе. 
Если в ѣ р и т ь римскому историку, перемиріе это было 
нарушено со стороны карѳагенянъ, надежды к о т о р ы х ъ 
воскресли при извѣст іи о возвраіценіи Ганнибала. В е с ь 
этотъ разсказъ имѣетъ анокрифическій характеръ , 
равно к а к ъ и подробности свиданія между римскимъ 
консуломъ и Ганнибаломъ вскорѣ послѣ его в ы с а д к и , — 
причемъ «оба стояли вѣкоторое время молча, какъ 
бы о н ѣ м ѣ в ъ о т ъ взаимнаго у д и в л е н і я . » ' ) . Также 
мало правдоподобенъ разсказъ о карѳагенгкихъ шпіо-
н а х ъ , к о т о р ы х ъ открылъ Сциаіонъ и приказалъ будто-
бы обвести в о к р у г ъ лагеря, чтобы они могли в и д ѣ т ь , 
что тамъ дѣлается и донести своему начальнику. Но 
какова бы ни была истинная исторія нереговоровъ о 
мирѣ , они окончились ничѣмъ и оба полководца в м ѣ -
с т ѣ со своими войсками сразились блпзъ Замы * ) . 

Бой былъ продолжителенъ и упоренъ. Выставлен-

' ) Книга X X X . 30 . 
3 ) Самое мѣсто сраженія неизвѣстно в ъ точности. 



ные впереди карѳагенскихъ рядовъ слоны, числомъ до 
восьмидесяти, на которыхъ возлагались большія на-
дежды. не только прошли черезъ всю толщу римскаго 
войска, не нричинивъ вреда (благодаря искуссному рас-
поряженію Сциніона, приказавшаго солдатамъ разсту-
ниться для пропуска ж и в о т н ы х ъ ) , но. повернувъ в н е -
запно, стали даже угрожать ненріятельской конницѣ 
на обоихъ крылахъ. Масииисса съ своей кавалеріей 
оказало большія у с л у г и . Но р ѣ ш и т ь дѣло должно б ы -
ло состязаніе между римскими легіоыаии, состоявшими 
изъ избраыиыхъ воиновъ, и закаленными в ъ б о а х ъ 
Ганнибаловыми ветеранами, которые сопровождали 
его при переходѣ черезъ Альпы и з а в о е в а н і я х ъ в ъ 
Италіи. Т ѣ и другіе не уступали ни ш а г у , нока Ле-
лій и Масииисса съ Нумидійской и Римской конницей, 
вернувшись нослѣ кратковременнаго преслѣдованія не-
цріятельской кавалеріи. не ударилп в ъ т ы л ъ Ганни-
балову в о й с к у . Эго рѣшнло судьбу сраженія: 2 0 , 0 0 0 
карѳагеиянъ было убито и столько же. в з я т о в ъ плѣнъ. 
Сципіонъ шелъ моремь къ Карѳагену, когда его в с т р ѣ -
тилъ корабль съ флагомъ перемирія. У с л о в і я . постав-
ленный имъ на этотъ разъ, были еще суровѣе нредъ-
идущихъ, Кароагенъ теперь могъ сохранить всего де-
с я т ь кораблей; долженъ былъ обязаться не вести ни-
какой войны в н ѣ нредѣловъ Африки и даже внутри 
ея безъ соглас.ія Рима; продовольствовать и содержать 
римскую армію в ъ теченіе т р е х ъ м ѣ с я ц е в ъ и дать 

Л в и і й . 1 2 



сотню заложниковъ по выбору победителя. Карѳаген-
скііі с е н а т ь колебался принять или о т в е р г н у т ь эти 
у с л о в і я , когда Ганнибалъ, который спасся и з ъ резни 
с ъ несколькими всадниками, поднялся съ мѣста и 
с т а л ъ говорить в ъ пользу мира во что бы то ни с т а -
ло. Миръ былъ подиисанъ. Великая Пуническая вой-
на, или какъ справедливо называли ее римляне, вой-
на съ Ганнибаломъ, была окончена и в м е с т е съ нею 
преждевременно окончилось поприще одного изъ вели 
ч а й ш и х ъ — е с л и не в е л и ч а й ш а я полководца в с е х ъ вре-
мени и народовь. Ганнибалу только что минуло тогда 
сороки пять л е т и . Онъ прожили еще около двадцати 
л ѣ т ъ после заключенія мира, но в с к о р е , какъ мы 
увидпмъ, былъ и з г н а н ъ иеь Карѳагсна ( г д е всегда 
имѣлъ з а в и е т л и в ы х ъ в р а г о в ъ ) по требованію римлянъ 
и никогда уже не играли первенствукпцей роли. — 
Впоследств іи мы в с т р е т в м ъ его на второстененномъ 
посту начальника флота у Антіоха Сирійскаго. 



ГЛАВА X . 

РИМЛЯНЕ ВЪ ГРЕЦІИ. 

(Книги X X X - X X X I V . 200 — 194 до P. X . ) 

Мы достигли того періода исторіи. когда Римъ при-
ходить в ъ открытое столкновепіе съ Греціей. Филиппъ 
V Македонскій заключиль, какъ мы уже зиаемъ, союзъ 
с ъ Кароагеннмь послѣ победы Ганнибала при К а н н а х ъ ; 
но враждебный отношенія между нимъ и римлянами 
не имѣли пока а к т и в н а я характера и римляне, заня 
т ы е испанскими и африканскими делами, скоро за-
ключили съ Филиппомъ перемпріе, продолжавшееся н е -
сколько і ѣ т ъ . 

Но после битвы при Заме съ р а з н ы х ъ сторонъ с т а -
ли доходить просьбы о помощи и заіцитѣ противъ 
честолюбивыхъ замыеловъ и з а х в а т о в ъ Филиппа. Одинъ 
изъ его полководцевъ х о т е л ъ з а н я т ь Аѳины силою. 
Начальники м а к е д о н с к а я флота стремились з а в л а д е т ь 
Эгейскнмъ моремъ, вредя морскимъ силамъ Родоса и 
Аттала , Пергамскаго царя, с т а р и н н а я и вѣриаго союз-
ника Рима. В с е они возлагали надежды на вмегаа-
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тельство римлянъ. Сенатъ отвѣчалъ ІІергаыекнмъ и 
Родосскимъ посламъ, что «позаботится объ а з і а т с к и х ъ 
д ѣ л а х ъ » . Дошелъ ли до свѣденія Филиппа этотъ в ы -
сокомѣрный о т в ѣ т ъ или н ѣ т ъ , но только онъ не ос-
тался в ъ долгу на с л о в а х ъ . З а в л а д ѣ в ъ всѣми в а ж н ы -
ми приморскими городами Ѳракіи, онъ собирался за-
нять Абидосъ, п когда для у в ѣ щ а н і я его былъ от-
нравленъ нѣкій Эмилій, слишкомъ молодой для тако 
го назначснія и сталъ говорить языкомъ, к ъ которому 
Филипнъ не привыкъ, Македонскій царь о т в ѣ т и л ъ не 
безъ достоинства: 

«Твои годы, сказалъ онъ, и твои ЛИЧНЫЙ преиму-
щества и главнымъ образоыъ твое римское имя, за-
с т а в л я е т ъ тебя ирибѣгать к ъ слишкомъ сильнымъ вы-
ражсніямъ. Я желаю прежде всего , чтобы римляне 
помнили свой договоръ со мною и поддерживали мнръ. 
Но если они з а с т а в и т ь меня в з я т ь с я за оружіе, то 
я буду в ъ силахъ доказать , что Македонскій скипетръ 
и МЙК-Д некое имя не о т с т а н у т ъ в ъ военной с л а в ѣ о т ъ 
Р и м а . » — ( X X X I . 1 8 . ) 

За исключеніемъ Акарнанін и Веотіи , в с ѣ Грече-
ск ія государства или присоединились к ъ рнмлннамъ 
в ъ войиѣ иротивъ Филиппа, или оставались нейтраль-
ными. В ъ 2 0 0 году до P . X . римское консульское 
войско перешло нзъ Брундуз ія в ъ Аполлонію в ъ Эпирѣ . 
Оно во многихъ отношеніяхъ отличалось отъ легіо-
новъ пуническихъ войнъ. В с ѣ солдаты были волонте-
рами (наборъ' вызвалъ слишкомъ громкій ропотъ) , кро-



н е того при ннхт, находилось 1 0 0 0 нумидійскихъ 
в с а д н и к о к ъ и с л о н ы , привезенные изъ Карѳагеаа. Вой-
на т я н у л а с ь около д в у і ъ л ѣ т ъ безъ в с я к и х ъ р ѣ ш и -
т е л ь и ы х ъ реяультатовъ, и наконецъ завершилась бле-
стящей победой, одержанной при Киноксфалахъ надъ Фи-
лиішомъ, Титомъ Фламининомъ, молодыми римскимъ 
полководцемъ новой школы, Фламннинъ былъ сами н а -
половину греки по вкусами и образован™, но оказал-
еи энергическими и талантливыми полководцемъ. По-
раженіе было полное и Македонскому в л а д ы ч е с т в у 
былъ нанесенъ тяжелый ударъ. Разъ опрокинутыя фа-
ланги превратились в ъ беспорядочную толпу, кото-
рую легко было р а з с е я т ь ; слоны, уже несколько разъ 
оказывавшіе римлянами больгаія услуги в ъ этомъ ш х о -
д е , много способствовали у с п е х у д е л а . Непріятель 
потеряли окола ІЗ .ОООубитымп и пленными;между т е м и 
какъ урони римлянъ, но с в и д е т е л ь с т в у Ливія , не про-
стирался в ы ш е 7 0 0 чел. Филиппъ былъ прпнужденъ 
согласиться на услов ія , уже р а н е е предложенныя 
римлянами: отказаться отъ в с е х ъ своихъ завоеваній 
в ъ Азіи, Греціи и по берегами Эгейекаго моря п ог-
раничиться одними своими Македонскими цар т в о м ъ ; 
далее в ы д а т ь почти весь свой флотъ, заплатить т я -
желую контрнбуцію и сделаться в ъ вопросахъ мира 
и войны почти вассаломъ Рима. Фламишінъ прошеіъ 
какъ тріумфаторъ черезъ всю Грецію до Корпнѳа, г д е 
присутствовали на великпхъ Истмійекихъ пграхъ . Ему 



х о т е л о с ь произвести з д ѣ с ь сильное впечатлѣніе и онъ 
былъ не прочь порисоваться. Изъ Рима прибыло в ъ т о -
же время д е с я т ь пословъ съ ратификаціей м и р н а я 
договора. 

«Римляне заняли свои мѣста н а и г р а х ъ . Тогда ге -
рольдъ в м ѣ с т ѣ съ трубачемъ, вышли согласно обы-
чаю, на середину арены, г д ѣ принято торжественно 
возвѣщать о началѣ игръ, и когда труба под ла зиакъ 
къ молчанію, сказалъ громкимъ голосомъ: «Рим кій се-
н а т ъ и народъ и Т и т ъ Е в в н к ц і й , ихъ полководецъ, 
побѣдивъ Филиппа и македонянъ, о б ъ я в л я е т ъ свобод-
ными и независимыми Корипѳъ, Фокею и Локриду; ос-
т р о в ъ Е в б е ю , жителей Магнезіи и Ѳессаліи, П»рривіи 
и А х е й ц е в ъ Ф т і о т і й с в н х ъ . В с ѣ они отиынѣ должны 
повиноваться лишь с о б с т в е в н ы м ъ законамъ». Ге -
рольдъ неречислилъ такимъ образомъ в с е государства , 
подвластный до того времени Филиппу. Радостная 
в ѣ с т ь произвела потрясающее д ѣ й с т в і е на в с е собра-
т е . Не с м е я в е р и т ь тому что слышали, лю-
ди смотрели другъ на друга в ь недоумѣніи, какъ буд-
то не могли дать с е б е о т ч е т а — с о н ъ ли это или дей-
с т в и т е л ь н о с т ь . Они расираіпивали соседей о т ѣ х ь 
м ѣ с т а х ъ прокламаціи, которая касалась ихъ самихъ, ве 
д о в е р я я собственнымъ уіпамъ. Герольда снова в ы з -
вали иа арену ; каждому х о т е л о с ь не только вновь 
у с л ы ш а т ь , но и увидать в е с т н и к а свободы: онъ понто-
рилъ прежнія словя. Е т д а же в с ѣ наконецъ убеди-
лись в ъ несомненности радостной в ѣ с т и . поднялась ц е -
лая буря в о с т о р ж е н н ы х ъ криковъ и рукоплескаиій, 
повторяясь опять и опять какъ бы в ь доказательство, 
что изъ в с ѣ х ъ благъ, пароду всего дороже его свобо-
да. Игры были совершены на скоро и кие какъ . В с ѣ м ъ 
было не д о н и х ъ , — о д н а мысль наполняла умы и никакія 



удовольствія не могли привлечь ввмманія . Но окон-
чаніи игрь , толпа устремились в ъ м ѣ е т у , гдѣ сидѣлъ 
римскій вождь. Греки до того тѣснились вокругъ не-
го , стремясь с х в а т и т ь его р у к у , осыпать его ц в ѣ т а -
ми и листьями, что жизнь его находилась почти 
в ъ опасности. Но онъ былъ ц в ѣ т у щ и м ъ тридцати трех-
лѣтнимъ мужчиной и молод»сть, какъ ровно и чув -
ство удовлетворенной гордости, придали ему силъ. 
В з р ы в ъ народнаго восторга не ограничился мимутнымъ 
проявленіемъ; радость наполняла нсЬ серапа много 
дней кряду и отражалась во в с Ъ х ъ м ы с л я х ь и раз-
говорахъ. Былъ же на с в ѣ т ѣ так<>й народъ, который на 
собственный средства , не щадя труд в ъ и опасностей, 
рѣшился вести войну за освоб девіе д р у г и х ъ , при 
томъ не близкихъ сосѣдей или обитателей одного ма-
терика, а народовъ о т д е л е н н ы х * морями И эти моря 
онъ переплылъ, чтобы прекратить несправедливое гос-
подство, возстановить во всемъ мірѣ порядокъ, спра-
ведливость и законъ. По слову чднаго герольда в е ѣ 
города Греціи и Азіи получили свободу. Мысль о т а -
коиъ подвпгѣ д о к а з ы в а е т ъ смѣлый и благородный д у х ъ , 
осуіцествленіе ея есть плодъ мужества и б л а г о е ю -
вен ія с в ы ш е ( X X X I I I , 3 2 . 3 3 ) . 

Невольно хочется спросить не самъ ли Фламининъ 
составлялъ бюллетени съ театра войны? Но то, что 
онъ пользовался большой любовью между греками в 
что самъ былъ болынимъ почитателемъ и х ъ обычаевъ 
и образованія не подлежитъ сомнѣнію. Онъ съ самаго 
начала могъ обезпечить болѣе полную свободу Спар-
т ѣ , еслибы избавнлъ ее о т ъ владычества т и р а н а На-
биса, который вничалѣ держалъ сторону Филиппа; 
но теперь Набисъ пользовался расположеніемъ рим-



лянъ, р а с ч и т ы в а в ш и х ъ на его содѣйствіе в ъ и х ъ ц ѣ -
л я х ъ , и на него смотрѣли сквозь п а л ь ц ы , пока по-
стоянный жалобы еосѣдей не заставили с е н а т ъ дать 
Фламннину право поступить съ нимъ но его лично-
му усмотрѣнію; Фламининъ у с п ѣ л ъ смирить его; и на 
Нем ей ск ихъ играхъ в ъ Аргосѣ , на которыхъ присут-
с т в о в а л ъ римскій полководецъ, повторилось прибли-
зительно прошлогодняя сцена Нстмійскаго перешейка. 
Освобожденіе Аргоса о т ъ гнета Набиса, в ъ руки кото-
раго Филиппъ д а л ь эту страну с ъ своекорыстными 
цѣлями, было торжественно провозглашено герольдомъ 
и снова народъ присѣтетвовалъ Фламинина какъ с в о -
его освободителя. Прощаясь съ Греціей, по истеченіи 
срока своего продолжительнаго пребыванія в ъ этой 
страпѣ , онъ отдалъ народу, собравшемуся провожать его 
в ъ Коринѳъ, отличный с о в ѣ т ъ , которыми однако греки 
не имѣли охоты возпользоваться ни в ъ то время ни 
послѣ . Р ѣ ч ь свою к ъ нимъ онъ закончили слѣдуюіци-
ми словами. 

« П у с т ь правители и различный соеловія в ъ каж-
домъ гоеударствѣ и в с ѣ государства между собою 
стремится к ь согласію и е д и н с т в у . Пока они были 
единодушны, ни цари ни тираны не имѣлн власти 
вредить имъ. Взаимное недовѣріе и разладъ дали удоб-
ный случай для бдительныхъ в р а г о в ъ , такъ какъ при 
междуусобіяхъ люди скорѣе готовы обратиться к ь по-
мощи чужеземцгвъ, Ч І І М Ъ у с т у п и т ь своимъ соотече-
ственникам ь . Фламининъ убѣждалъ ихъсохранить и обе-
регать собственнымиусилінми свободу, купленную дли 
нихъ чужими оружіемь и возвращенную безкорысті-



емъ пноземцевъ, Пусть римскій народъ в и д и т е , что 
возвратили свободу людямъ достойными ея , и что его 
пожертвованія не пропали д а р а м и » . ( X X X I V . 4 9 . ) 

Греки прощались с ъ Фламининомъ в ъ с л е з а х ъ . пишетъ 
нашъ лѣтописецъ, к а к ъ д ѣ т и с ъ о т ц о м ъ , и с а м ъ о п ъ былъ 
до такой степени взволаовонъ , что едва моги догово-
рить свою рѣчь до конца. Передъ своими отправле-

ніемъ онъ потребовали отъ грековъ, в ъ знаки благо-
дарности, оевобожденія т Ъ х ь н і с ч а с т н ы х ъ римлянъ ко-
торые были проданы в ъ рабство в ъ Грецію во время 
Пунпческихъ войнъ, когда суровый приговори сооте-
чественниковъ отказали ими в ъ в ы к у п е ' ) . В в о д н о й Азіи 
и х ъ нашлось т ы с я ч у д в е с т и ч е л о в е к ъ . Пусть с у д я т ъ 
по этому, з а м е ч а е т е Ливій, сколько ихъ должно было 
б ы т ь во всей Греціи. Тріумфь Фламинина в ъ Риме 
продолжался ц е л ы х ъ три дня. В ъ прицессіи можно 
было в и д е т ь художественный нроизведенія Греціи, за-
х в а ч е н н ы й преимущественно у Филиппа; золотые в е н -
ки , поднесенные освободителю различными государст-
в а м и . — и х ъ б ы л о до ста ч е т ы р н а д ц а т и , — д а л е е п л ѣ н н ы х ъ 
князей и заложнпковъ изъ з н а т н ы х ъ с е м е й с т в ъ . между 
которыми были Димптрій, младшій г ы н ъ Филиппа 
и Арминій, с ы н ъ тирана Набпса; но самыми торжест-
венными зрелиіцемъ (Ливійочевидно п р н з н а е т ъ э т о ) была 
группа освобожденыхъ римлянъ, которые съ обритыми 
головами, в ъ з н а к и возвращенной свободы, шли за 
своими освободптелемъ к ъ Каиитолійскому холму. 

•) Си. стр. 151 . 



Г Л А В А X I . 

Р И М Л Я Н Е В Ъ А 3 I и. 

(Вн . X X X V — X X X I X . 1 9 3 — 1 8 3 до P . X . ) 

Македонія была унижена и Р и м ъ могъ свободно об-
р а т и т ь свое оружіе в ъ другую сторону. Антіохъ Си-
рійскій, и з в е с т н ы й подъ именемъ Велпкаго, распро-
странилъ с ъ н е к о т о р а я времени свои з а в о е в а н і я но 
берегамъ Малой Азіи, главнымъ образомъ в ъ ущебръ 
п р и з н а н н ы х ъ кладѣній Е г и п е т с к и х ъ царей. Между 
нимъ il Филшіпомъ прежде существовало даже поло-
жительное соглашеніе о р а з д е л е Е г и п т а . Ц а р с т в о в а в -
іпій тогда Птоломей былъ еще ребенкомъ и римляне, 
и м е я в ъ виду еоб т в е н н ы е интересы, приняли его в ъ 
последнее время подъ свое покровительство. Еслпбы 
А н т і о х ъ предупредиль ихъ в м е ш а т е л ь с т в о , присоеди-
н и в ш и с ь к ъ Филиппу до ослабленія македонскаго мо-
г у щ е с т в а , событія могли принять е о в с ѣ м ъ иной обо-
р о т ъ ; по той или другой причине опъ этого однако не 
сделалъ . Теперь у него хватило мужества о т к а з а т ь 
римлянамъ в ъ ихъ требованіи, чтобы онъ возвратилъ 
Птолемею своп з а в о е в а н і я , но не достало с и л ъ под-



держивать отказъ оружіемъ. Отправившись в ъ Грецію, 
ио прпглапіенію эголійцевъ, враждебныхъ Риму, оиъ 
нашелъ Македонскаго царя г л у х н м ъ к ь поздшшъ иред-
ложеніямъ союза противъ общаго врага ; мало т о г о , 
Филинпъ былъ очевидно намѣренъ держать сторону 
с в о и х ъ н о в ы х ъ союзнпковъ и повелителей противъ 
него. Напрасно Ант іохь искалъ убѣжшца в ъ прослав-
ленномъ Ѳермопильскомъ ущельи; онъ б ы л ь разбитъ 
и при его отступленіи в ъ Азію за нимъ послѣдовали 
римляне, «начинавшіе уже распространять свое вла-
дычество на весь м і р ъ » . Наконецъ при Магнезіи, у 
горы Синила, Сирійскій царь потерпѣлъ рѣшительное 
поражепіе в ъ б и т в Ь с ъ Луціемъ Корнеліемъ Сципіономъ 
прозваннымъ < А з і а т с к и м ъ > , — первымъ римскимъ пол-
ководцемъ, высадившим ь свое войско в ъ А з і и — и дол-
женъ былъ заключить миръ на крайне у н и з и т е л ь н ы х ъ 
у с л о в і я х ъ . Но собственно говоря, побѣда, рѣшивіпая 
судьбу Сиріи, была одержана помощниками Сциніона, 
м е ж і у т ѣ м ь какъ самъ онъ лежалъ больной в ъ своей 
палаткѣ . Какъ и в ъ дѣлѣ при Замѣ , слоны, в ы с т а в -
ленные сирійцами, у Снпила послужили имъ же во 
вредъ , опрокинувъ и х ъ собственные ряды; потеря не-
пріятеля при Магнезіи оцѣнена римлянами в ъ 5 0 , 0 0 0 
ч е л о в ѣ к ь . 

Война с ъ Антіохомъ снова прпводитъ насъ в ъ стол-
кновеніе съ героемъ Пуническихь войнъ. Карѳагенская 
партія, со в с ѣ х ъ сторонъ строившая козпн противъ 



Ганнибала и его политики, дала знать Риму о его 
сноіпеніяхъ с ъ Антіохомъ. Римляне немедленно отпра-
вили в ъ Карѳагенъ ноеловъ съ иротестомъ и требованіемъ 
в ы д а т ь его. Одинъ только человѣкъ, к ъ еще большей 
с л а в ѣ своего имени, возвысили в ъ Сенатѣ голосъ 
противъ такого образа д ѣ й с т в і я , — именно Сципіонъ, 
давнишній в р а г ъ Ганнибала и лучше в с ѣ х ъ знавшій 
ему ц ѣ н у . Онъ заявили прямо, что «не согласно с ъ 
римскими достоинствомъ в ы с л у ш и в а т ь н а в ѣ т ы вра-
ждебной нартін противъ такого ч е л о в ѣ к а . » Ганнибалъ 
не с т а л ь однако ждать результата переговоровъ; онъ 
немедленно бѣжалъ ко двору Антіоха , изъ чего можно 
заключить , что ходившіе о немь слухи не были ли-
шены основанія. Онъ былъ принять радушно, но не 
у с п ѣ л ъ склонить еирійцевъ к ъ своей энергической по-
литикѣ и заставить ихъ перенести т е а т р ъ войны в ъ 
Италію, в м ѣ с т ѣ того чтобы ожидать римлянъ в ъ Тре-
щ и . А н т і о х ъ ввЪрилъ ему начальство надъ флотомъ — 
назначеніе , к ъ которому онъ по всей вѣроятности 
былъ мало епособенъ п которое не увѣнчалось у с н ѣ -
хомъ. 

В ъ одномъ м ѣ с т ѣ , заимствованном!, нашими исто-
риком!. у его предшественника, Клавдія Квадригорія, ' ) 
(которому онъ впрочемъ вообще мало д о в ѣ р я е т ъ ) , го-
ворится о любопытномъ свиданін между Ганнибаломъ 

*) Писалъ приблизительно в ь 100 г. до P. X. О г ъ исто-

рии его сохранились лишь разсѣянные отрывки. 



и Сцшііономъ Африканскими. І Іослѣдній, uo с в и д е -
т е л ь с т в у Клавдія, находился в ъ числе иословъ, отправ-
л е и в ы х ъ изъ Рима к ъ А н т і о х у . Онъ и Ганнибалъ 
в с т р е т и л и с ь в ъ Эфесе, г д е между, ними нроизошелъ 
следуюіцій разговори. 

«Сципіонъ спросили Ганнибала, кто но его мненію 
величайшій полковпдецъ? «Александръ Македонскій», 
б ы л ь о т в е т ь , «потому что они побеждало громадный 
арміи съ небольшими войскомь и прошелъ черезъ о т -
даленный страны, о которыхъ никто прежде не имѣлъ 
п о н я т і н . » Сципіонъ з а х о т е л и у з н а т ь , кто в ъ мненіи 
Ганнибала занимаете второе м е с т о . На его вопроси 
тотъ о т в е ч а л и : ІІирръ; онъ первый научили к а к ъ ра-
сполагать лагерь, и никто не превосходили его в ъ 
и с к у с с т в е выбирать место для битвы или п е р е д о в ы х ъ 
постов ь. Кроме того оиь т а к ъ у м е л ъ пріобрѣтать 
сердца людей, что пароды Италіи предпочли класть 
чужеземца власти Рима, которой они издавна были 
подчинены.» Когда Ганнибалъ былъ спрошеиъ, кого 
онъ признаете третьими по д о с т и в н с т в у , то безъ в с я -
к а я колебанін сказали: «меня самаго». Сципіонъ за-
смеялся и спросили: какого же мненія былъ бы т ы о 
с е б е , еслибы победили меня? « В ъ такомъ с л у ч а е » 
о т в е т и л и Ганнибалъ, «я бы считали себя выше Алек-
сандра, Пирра и в с е і ъ д р у г и х ъ » . Пуническое л у к а в -
ство этого о т в е т а и неожиданный обороть компли-
мента иольстили Сципіону; Ганнибалъ какъ будто 
намеренно исключили его изъ числа в е л и к и х ъ полко-
водцевь , не допуская даже с р а в и е н і я » . ( X X X V . 1 4 ) . 

Одинъ п у н к т е м и р н а я договора с ъ Антіохомъ ло-
жится иятномъ но римское имя. Именно, римляне по-
требовали ( х о т я ЛИВІЙ и умалчиваете объ э т о м ъ ) , 



чтобы Ганнибалъ былъ выдашь своимъ непримнримымъ 
врагамъ. Но карѳагенскому герою удалось бѣжать и 
у к р ы т ь с я при дворѣ Пруеія , Виѳинскаго царя. Рим-
ская месть последовала за нимъ и сюда, в ъ лицѣ 
Фламинина, р е ш и в ш а я с я во что бы то ни стало из-
бавить Римъ о т ъ этого врага . Ганнибалъ догадался о 
в е р о л о м с т в е пріютившаго его царя, когда т о т ъ носта-
вилъ у дверей его вооруженныхъ солдатъ. 

«Онъ всегда ожидалъ п о д о б н а я конца своей жизни, 
какъ потому, что зналъ непримиримую ненависть рим 
л я н ь къ себѣ , такъ и потому, что вообще мало дове-
рялъ ц а р я м ъ . . . Онъ потребовалъ у п р е д а н н а я раба 
я д ъ , который приготовилъ на случай б е д ы . «Освобо-
димъ римлянъ отъ ихъ вечной і р е в о г и , » скнзалъ онъ; 
«у пихъ очевидно не х в а т а е т ъ терпѣнія дождаться 
смерти старика. Победа, которую Фл^минивъ одер-
житъ надъ безоружнымъ изінанникомъ, не б у д е т ь пи 
трудной, ни славной. Последнія событія в ъ сам»мъ 
д ѣ л ѣ п о к а з ы в а ю т ъ , что д у х ь римлянъ сильно и з м е -
нился. Когда царь Пирръ, и х ъ вооруженный ненрія-
т е л ь , расположился лагеремъ в ъ Италіи, отцы І І Х Ъ 
предупреждали его беречься отравы. Теперешнее же 
поколеніе посылаетъ одного изъ с в о и х ъ коисуларовъ 
подговорить ІІрусія к ъ вероломному убійству гостя . 
З а т ѣ м ъ , проклиная Прусія и его цанство, и призывая 
боговъ в ъ свидетели этого нарушенія д а н н а я слова 
и в с ѣ х ъ законов ь я с т е п р і и м с т в а , выпилъ ядъ . Таковъ 
былъ конецъ Ганнибала.» ( X X X I X . 5 2 . ) 

Историкъ, сознательно писакшій хронику р и м с к а я 
величія, не могъ говорить съ болыиимъ безпристра-
стіемъ о поведепіп римлянъ относительно ихъ вели-



каго противника. Ливій, который, не смотря на го-
рячій патріотизмъ, привыкъ отдавать должную дань 
удивленія всему благородному и великому и презирать 
в с е низкое ( в ъ этомъ состоитъ его главная з а с л у г а ) , 
долженъ былъ упомянуть объ этомъ поступкѣ с в о и х ъ 
соотечественниковъ. Не извиняя его н не порицая 
открыто, иначе какъ устами карѳагенскиго героя онъ 
однако спЪшитъ опустить з а в ѣ с у надъ этой темной 
страницей Римской исторіи. 

В ъ томъ же году, 1 8 3 г. до P . X . , у н е р ъ в ъ Римѣ 
великій противник!, Ганнибала и его побѣдителъ, Сци-
піонъ Африканскій. Противъ семейства Сципіоновъ об-
разовалась с ъ нѣкотораго времени вражд бная иартія . 
Имѣла ли она серьезный причины и каковы были е я 
побужденія, р ѣ ш и т ь невозможно б е з ь полного знаком-
с т в а с ъ исторіей п о л и т и ч е с к и х * фракцій в ъ Римѣ ; 
но такъ или иначе Замскій герой былъ обвпненъ в ъ 
злоупотребленіяхъ и взяточннчеств і ; во время командо-
в а л и войскомъ. Онъ встрЪтилъ это обвин, ніе съ не-
годоваиіемъ и нрезрѣніемъ, п о т р е б о в а ъ . г о в о р я т * , свои 
с ч е т н ы я книги и разорвал* ихъ на г л а з а х * обвинителей. 

«Когда его призвали в ъ с у д * для защиты, Сципіонъ 
проложил* себѣ дороіу черезъ толпу к ъ Рострѣ , в ъ 
сопровожденіи большаго числа л и ч н ы х * друзей и род-
н ы х * . Т о т ч а с * же водворилось молчаніе. «Трибуны 
и народ* римскій, с к а з а л * онъ, сегодня годовщина 
дня, когда я разбил* Ганнибала и Карѳагенянь в ъ 
ожесточенном* бою. Поэтому сегодня умѣстно о с т а в и т ь 



всяк ія ссоры и личную вражду и идти в ъ Канитолій 
для поклоненія Юпитеру, великому и милосердому, 
Юнонѣ , Минервѣ и в с ѣ м ъ божествами, охраняющими 
нашу крѣпость . Я иду благодарить и х ъ за т о , что 
в ъ этотъ день и многіе другіе , они далн мнѣ силу 
и способность служить родннѣ . Пойдете-лн и вы со 
мною, римляне, просить боговъ посылать вами и на 
будущее время вождей в ъ родѣ меня? С ъ семнадца-
таго года моей жизни в ы осыпали меня почестями, 
опережавшими мои заслуги, но съ этого же возраста 
не было ни одного знака довѣрія с ъ вашей стороны, 
котораго я бы не оправдали.» Изъ Ростры онъ напра-
вился къ Канитолію. В с е собраніе мгновенно встало 
и пошло за нимъ. Даже нисцы н слѣдователи нокннулн 
судей и на форумѣ не осталось никого кромѣ толпы 
рабовъ и глашатая с у д а , напрасно в ы з ы в а в ш а я за 
щ и т н и к о в ъ . Сципіонъ, в ъ сопровожден»! народа обо-
шелъ храмы не только на Ііяіі і ітоліѣ , но и во в с е м ъ 
городѣ . В ъ этотъ день популярность его достигла еще 
высшей степени, и в п и ч і е его характера было еще 
глубже сознано римлянами, чѣмъ в ъ т о т ъ день, когда 
онъ тріумфаторомъ проѣзшалъ по городу, послѣ нобѣды 
иадъ Сифаксомъ и кареагенянами.» ( X X X V 1 1 I . 5 2 . ) 

Но с в и д ѣ т е л ь с т в у Ливія день этотъ былъ однако 
поелѣднимъ счастливыми д н е м ъ в ъ жизни Иублін Сци-
піона. Враги не нереставалн требовать его къ суду , 
а онъ у п о р с т в о в а л и в ъ нежеланіи з а щ и щ а т ь с я . Одннъ 
изъ т р и б у н о в ъ , Тиверій Г р а к х ъ , несмотря на личную 
вражду , внсргичнѣе в с ѣ х ъ протестовали противъ по-
с т а н о в л е н а с в о и х ъ собратовъ объ арестѣ Сципіона. 

«Ужели человѣкъ , иокорившііі Африку, долженъ 
быть иоиираемъ вами? Для того ли онъ іюбѣдилъ че-



т ы р е х ъ л учшихъ Карѳагенскихъ полководцев ь и раз-
били четыре арміи в ъ Испаніи? Для того ли взялъ 
в ъ плѣнъСифакса , смирили Ганнибала, подчинили нами 
Карѳагенъ, оттѣснилъ Антіоха за Т а в р и , ( е го братъ 
Луцій нризнаетъ его участникомъ этого славнаго по-
д в и г а ) — ч т о б ы теперь , з д ѣ с ь , сдѣлаться жертвой ка-
к и х ъ нибудь д в у х ъ Петиліевъ, желающихъ прославить 
свое имя оскорбленіемъ Сципіона? Неужели никакія 
заслуги, никакія почести, данныя вами же, не в ъ 
состояніи обезпечитъ спокойствія частной жизни героя, 
скажу болѣе, не могутъ сдѣлать ее священной в ъ 
вашихъ г л а з а х ъ ? Сѣдины т а к и х ъ людей должны были 
бы в н у ш и т ь вами х о т ь некоторую сдержанность , если 
вами недоступно чувство у в а ж е н і я . » ( X X X V I I I . 5 3 ) . 

Даже обвинители Сципіона были, г о в о р и т ь , тронуты 
этой благородной р е ч ь ю , а с е н а г ъ благодарили ора-
тора за то, что онъ с ъ у м е л ъ пренебречь личной вра-
ждой для исполненія долга гражданина. Обвиненіе было 
оставлено безъ вниманія. 

< С ъ э т и х ъ п о р ъ перестали говорить о Сципіоне Аф-
риканскому Онь провели остатокьдней в ъ Л н т е р н е , 
ве сожалея о Р и м е . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что, у м и р а я , онъ 
з а в е щ а л и похоронить его в ъ этомъ м е с т е и з д е с ь 
же поставить ему памятники; онъ не х о т е л и , чтобы 
кости его покоились среди неблагодарпыхъ соотече-
ственниковъ. Такъ умерь Сципіонъ, достойный в е ч -
ной сл.івы, но скорее за свои доблести на в о е н н о м ь 
поприще, ч е м ъ в ъ мирное время.» ( X X X V I I I . 5 3 . ) 

Враги семейства Сципіоновъ все еще не могли окон-

' ) Теперь Torre di Patr ia . Слово patr ia какъ бы слу-

жить подтвержденіеиъ разсказа, что Сципіонъ называл-:, 

этотъ городъ «отечествомъ» вмѣсто Рима. 
Л н в і А . 1 3 



чательно успокоиться и стали теперь т р е б о в а т ь суда 
надъ Луціемъ Сциніономъ «Азіатскимъ» братомъ 
п р е д ы д у щ а я . Е я обвиняли в ъ томъ, что онъ былъ 
подкупленъ Антіохоыъ для заключенія мира на болѣе 
в ы г о д н ы х ъ для сирійцевъ у е л о в і я х ъ . Луцій, по при-
меру брата, отнесся къ этой к л е в е т ѣ с ъ г о р д ы м ъ пре-
зрѣніемъ; т е ы ъ не менее е я признали виновнммъ и 
конфисковали его имущество для удовлетворенія об-
винителей. Мало того , его даже посадили в ъ тюрьму, 
но весьма скоро освободили. 

Дѣло Сципіоновъ с л у ж и т ь однпмъ изъ многихъ до-
к а з а т е л ь с т в у в с т р ѣ ч а е м ы х ъ на страницахъ Ливія , что 
в ъ это время в ь Римѣ начала возникать олигархія 
богатства , весьма отличная по своему характеру отъ 
п р е ж н я я духа с т а р ы х ъ патриціевъ. Римъ, последними 
завосваніями, не только разсширилъ свои пределы, 
но и открылъ поприща, на которомъ полководцы мо-
гли удобно обогащать себя и свои семейства. Строгіе 
и простые иравы, с о с т а в л я в ш і е некогда гордость Рима, 
падали съ каждымъ днемъ; в ъ Римъ переходила изъ 
Греціи и Востока страсть къ роскоши и праздной жи-
зни. Пагубное вліяиіе имѣлъ, говорятъ , между прочимъ 
тріумфъ Манлія Вульсона в ъ честь его победы надъ 
Азіатскими галлами, (галло-греками или галатеями) 
черезъ годъ послѣ низложепія А н т і о х а . Никогда еще 
Римъ не видалъ подобной роскоши. В ъ процессіи не-
сли 2 0 0 золотыхъ в ѣ н к о в ъ и груды серебра и золота 



в ъ слиткахъ и м о н е т а х * . В у л ь с о н ъ бросал* деньги 
в ъ ряды солдатъ. Его обвиняли в ъ томъ, что оиъ 
допускалъ грабежи и разбои в ъ войскѣ во время сво-
его пребыванія на Востокѣ . И в ъ сачомъ д ѣ л ѣ онъ 
отложилъ на нѣкоторое время свое прошеніе Сенату 
о назначенін ему тріумфа, изъ страха подвергнуться 
публичному обвнненію. 

«Чужеземная роскошь была занесена в ъ Р и м ь вой-
скомъ, вернувшимся изъ Азіи. Т у т ъ в ъ первый разъ 
появились диваны изъ золоченой бронзы, ц ѣ н н ы е 
ковры, з а н а в ѣ с ы и другія пышныя ткани и, что счи-
талось тогда неимовѣрною роскошью, столы и скамьи 
изъ слоновой кости. Тогда же воіпли в ъ моду жен-
щины-арфистки и наемные іпуты на пирахъ. Самыя 
пиршества стали гораздо богаче и разнообразнѣе. По-
варъ, заиимавшій прежде нослѣднее мѣсто между ра-
бами, началъ играть выдающуюся роль и з а н я т і е , 
которое нѣкогда считалось нпзкимъ, стало выгодной 
профессіей. Но тт,мъ не менѣе роскошь того времени 
была лишь слабыми проблескоиъ того, что вскорѣ 
должно было н а с т у п и т ь . » ( X X X I X , 6 ) . 

Одинъ могучій голосъ раздавался однако время отъ 
времени противъ постепенно усиливавшагося упадка 
правовъ. Маркъ Порцій Катонъ, в ъ к а ч е с т в ѣ прето-
ра, цензора и консула призывали римлянъ в е р н у т ь с я 
къ прежней простотѣ . Его у в ѣ щ а в і я были напрасны. 
Къ голосу Катона присоединяется голосъ самаго Ли-
в і я , когда дѣло касается отмѣневія Опіанова за-
кона , запрещавіпаго излишнюю роскошь между жен-

13* 



іцинами. ' ) Но, порицая женщинъ за излишество в ъ 
одеждѣ и экинажахъ, Ливій не щадить и мужчинъ. 
Женщинами онъ г о в о р и т ь , что «та , которая начина-
е т ъ с т ы д и т ь с я того, чего с т ы д и т ь с я не с л ѣ д у е т ъ , 
в с к о р ѣ перестанетъ с т ы д и т ь с я того, чего с л ѣ д у е т ъ 
с т ы д и т ь с я » ; мужчинъ же предостерегаетъ противъ 
« д в у х ъ противоположныхъ пороковъ, овладѣвшимъ 
Р и н о м ъ , — к о р ы е т о л ю б і я и расточительности, которые 
с о с т а в л я ю т ъ гибель к а ж д а я г о с у д а р с т в а » . Онъ у б ѣ -
ждаетъ и х ъ , что « и з ъ в с ѣ х ъ видовъ л о ж н а я стыда 
всего х у ж е с т ы д ъ , внушаемый простотой и б ѣ д н о с т ь ю , » 
и оплакиваетъ день , когда изъ Сиракузъ прибыли х у -
дожественный нроизведенія какъ бы для того, чтобы 
«затмить глиняныя изображенія римскихъ б о г о в ъ » ; 
и день, когда изъ Греціи и Азіи были привезены 

сокровища, сдѣлавшія его соотечественнпковъ «скорѣе 
нлѣнниками ч ѣ м ъ побѣдителями.» 

Катонъ не безъ основанія возставалъ также и про-
т и в ъ вліянія «пноземныхъ суевѣрій» на женскіе у м ы . 
Римскихъ матронъ время отъ времени обвиняли в ъ 
колдовствѣ , ненозволительныхъ орг іяхъ и даже тай-
н ы х ъ отравленіяхъ ; и хотя подобные разсказы были 
преувеличены страхомъ, т ѣ м ъ не менѣе (какъ это 
всегда б ы в а е т ъ ) в ъ нихъ была и нѣкоторая доля 
правды. Большое волненіе произвела одна исторія, 
случившаяся около времени окончанія Латинской вой-

<) Кн. X X X I V , 2. 



ны ( 3 3 5 до P . X . ) , когда в ъ Римѣ первый разъ су-
дили отравительницъ. ' ) Разсказъ Ливія напоминаетъ 
болѣе современный повѣтствованія о колдовствѣ в ъ 
старой и новой Апгліи. Сначала было арестовано 2 0 
матронъ по доносу невольницы; онѣ в ъ свою очередь 
выдали д р у г и х ъ птакимъ образомъ 1 2 0 ж е н щ и н ъ , ви-
новность которыхъ была будто бы доказана, подверг-
лись смертной казни. Послѣ римскихъ побѣдъ в ъ Тре-
щи и Азіи отрахъ передъ колдовствомъ усилился до 
неимовѣрной степени и соразмѣрво его силѣ и кара-
тельный мѣры приняли еще болѣе страшный харак-
т е р а Поклоненіе бопінѣ Цибелѣ . со всѣми отврати-
тельными обрядами этого к у л ь т а , было введено по 
требовапію парода в ъ пислѣдніе годы войны съ Ган-
пибаломъ, на основаніи какого-то пророчества, будто 
бы н а й д е н н а я в ъ С и в и л л и н ы х ъ кпигахъ и г л а с и в ш а я : 
«когда иноземный врагъ вторгнется в ъ Италію, то 
будетъ разбить и прогнанъ, если в ъ Римъ неренесутъ 
мать в с ѣ х ъ боговъ. II действительно изъ фригій-
скаго города Пессииа перевезли в ъ Римъ съ надле-
жащими почестями эту богиню—простой неотесанный 
камень, «настоящую мать в е ѣ х ъ б о г о в ъ » , по свиде-
т е л ь с т в у т у з е м н ы х ъ жрецовъ. Самъ ІІублій Сципіонъ 
долженъ былъ отправиться для сопровожденія ея . На 
берегу ее в с т р е т и л а депутація римскихъ женщинъ 
з н а т н а я рода и богипя была поставлена в ъ х р а м е 

<) Кн. Ѵ Ш , 18 



побѣды. Халдейскіе жрецы, поселившіеся около того 
же времени в ъ городѣ привлекали легковерную тол-
пу , которая постоянно обращалась къ пимъ за с о в е -
тами. Кроме того, этрусск іе жрецы перенесли в ъ Римъ 
некоторые обряды изъ к у л ь т а В а к х а , дававшіе поводъ 
к ъ самыми безобразными излишествамъ. М е р ы , при 
нятыя римскими властями для истребленія этой я з в ы 
изъ народной жизни Рима, конечио нельзя н а з в а т ь 
слабыми: 2 0 0 жепщипъ были обвинены в ъ отравленіи 
своихъ мужей; 7 0 0 ч е л о в е к ъ обоего пола привлечены 
къ суду и признаны виновными, вероятно многіе изъ 
н и х ъ поплатились жизнью за участ іе в ъ тайвомъ об-
щ е с т в е самаго н е б л а г о в и д н а я свойства ' ) . Несколько 
л е т ъ иозже осудили еще 3 0 0 0 чел. за подобный же 
преступленія, и в ъ числе д р у г и х ъ была казнена жена 
консула Пизона по обвиненію в ъ отравлевіи мужа. 
Но в ъ тоже время мы читаешь, что правительство 
«обѣщало награду всякому, кто представить вииовна-
го в ъ с у д ъ , или же у к а ж е т е на его м е с т о п р е б ы в а н і е » , 
что паипческій с т р а х и овладели сенатомъ, что многіе 
изъ сенаторовъ разбежались изъ города, оставивъ 
дѣла на производи судьбы; что многіе изъ обвинен-
н ы х ъ предпочитали кончить жизнь самоубійствомъ, 
не дожидаясь суда или же прямо признавали себя ви 
новными при первомъ допросе, чтобы сократить про-

<) 186 до Г. X . Кн.- X X X I X . 17 



волочки с л ѣ д с т в і я » . Читая исторію подобныхъ со-
бытій , повторявшихся и в ъ в ѣ к а , которые принято 
считать гораздо болѣе просвѣщенными, нельзя не 
нрійти къ убѣждевію, что в ъ этоиъ случаѣ в ъ Римѣ 
нострадала, в м ѣ с т ѣ съ виновными, цѣлая масса невин-
н ы х ъ людей. 



Г Л А В А X I I . 

НАДЕНІК МАКЕДОНІИ. 

(Кн. X X X I X — X L V . 1 9 0 — 1 6 7 до P . X.) 

Ф и і и п п ъ Македонскій долженъ былъ у с т у п и т ь рим-
скому оружію; но онъ не покорился духомъ и далеко 
не былъ доволенъ условіями міра; рииляие правда 
ничего не взяли для себя, но у него они отняли почти 
в с е . Они освободили мелкія Греческія государства и 
города, которые столько времени признавали Филип-
па своимъ повелителемъ и кромѣ того увеличили вла-
дѣнія Пергамскихъ царей, в о з в ы с и в ъ такимъ обра-
зомъ и безъ того с и л ь н а я соперника, на котораго 
Македонія во в с ѣ времена смотрѣла съ завистью. В ъ до-
вершеніе б ѣ д ъ , Филиппъ находился теперь до и з в ѣ с т -
ной степени в ъ положенін р а н е н а я л ь в а , котораго 
старается ударить жалкое животное, трепетавшее 
нѣкогда персдъ нимъ. Подвластные ему города тоже 
отказывались признавать его в л а с т ь ; между нимъ и 
сосѣдями возникали несогласія и во в с ѣ х ъ с л у ч а я х ъ 
греки обращались к ъ Рпму, защитнику и х ъ свободы. 
Ливій довольно живо рисуетъ тогдашній порядокъ 
вещей. 



«Съ той минуты, кавъ сдѣлалось и з в ѣ с т н ы м ъ сре-
ди различныхъ государствъ, с н е ж н ы х ъ съ Македоніей, 

. что римляне нрннимаютъ на себя разбирательство ихъ 
дѣлъ съ Филипномъ, у многихъ изъ н и х ъ тотчасъ же 
нашлись причины для жалобъ. Каждый городъ, каждое 
племя и даже частный лица в ъ своихъ личныхъ дѣ -
лахъ в с ѣ они считали сосѣдство Македоніи опасныыъ, 
отправлялись в ъ Римъ в ъ надеждѣ найти покро-
вительство , или по крайней мѣрѣ в с т р ѣ т и т ь с о ч у в -
с т в і е . > ( X X X I X . 4 6 . ) 

Легко вообразить, на сколько невыносимъ былъ 
такой норядокъ вещей для царя с ъ характеромъ Фи-
липпа, занимавшего еще такъ недавно совсѣмъ иное 
положеніе. Время отъ времени появлялись в ъ Грече-
скихъ провинціяхъ римскія комиссіи, в ы с л у ш и в а я жа-
лобы и дѣлая разспросы; такое в м ѣ ш а т е л ь с т в о , даже 
в ъ случаѣ крайней добросовѣстности членовъ этихъ 
коммиссій, должно было сильно оскорблять Македон-
скаго царя. В ъ Ѳессалійскомъ городѣ Т е м н ѣ засѣда-
ла напр. такая коммиссія и туда стекались депутаты 
различныхъ обществъ съ различными жалобами, я в -
ляясь в ъ роли обвинителей, между т ѣ м ъ какъ Фи-
липнъ сидѣлъ «подобно подсудимому» передъ пред-
ставителями велпкаго Рима. Впрочемъ, споръ съ ѳес-
салійцами, при всей его важности для обѣихъ сто-
ронъ, мало интересенъ для насъ; скажем ь только, что 
хотя римская компссія и отложила рѣгаеніе дѣла, Фи-
липпъ в ы н е с ъ убѣжденіе , что не добьется справедли-
вости отъ этихъ судей и что римляне твердо рѣши-



ли окончательно н и з в е р г н у т ь его. Планъ будущихъ 
дѣйствій твердо составился в ъ его головѣ и онь 
сталъ приготовляться в т а й а ѣ ; но, желая в ы и г р а т ь 
время, поручилъ своему сыну Димитрію поддерживать 
до поры добрый отношенія с ъ Римомъ. Э г о т ъ Димитрій, 
если мы припомнимъ, былъ отданъ отцомъ римлянамъ 
в ъ к а ч е с т в е заложника и послѣ участія в ъ тріумфаль-
номъ шествіц Фламинина, я;илъ некоторое время в ъ го-
роде пользуясь оъ виду полной свободой. Ояъ с ъ у м ѣ л ь 
снискать уважепіе римлянъ можетъ быть т ѣ м ь , что 
усвоилъ с е б е некоторые изъ и х ъ в к у с о в ъ и привы-
чекъ. Во всякомъ случае с е н а т ъ относился к ь нему 
съ уваженіемъ, у в е р я л ъ его в ъ своемъ желаніи ока-
з ы в а т ь в с е м ь должную справедливость и нросилъ у в е -
рить отца, что в с ѣ «споры между нимъ и Римомъ 
м о г у тъ считаться оконченными, благодаря заслугамъ 
с ы н а » . 

Такое отношеніе к ъ нему послужило причиной г и -
бели для молодаго к н я з я . Старшій братъ его Персей, 
найдя, что популярность Димитрія п р е в ы ш а е т ъ его 
собственную, оклеветалъ его передъ отцомъ, какъ 
римлянина в ъ д у ш ѣ и измѣнника интересамъ Филиппа. 
«Римляне очевидно намеревались отдать престолъ сво-
ему любимцу, говорилъ онъ, неужели Македонія приметь 
царя изъ рукъ враговъ?» Онъ даже обвинилъ Диыитрія 
в ъ замыслахъ противъ жизни отца. Филиппъ слиш-
комъ легко поверилъ этой клевтѣ и приказалъ умер-



т в и т ь Димитрія. С ъ э т и х ъ поръ онъ не зналъ покоя 
и умеръ два года с п у с т я — г л а в н ы м и образомъ, какъ 
полагаете Ливій, отъ горя о потерѣ сына и раскаянія 
в ъ своей жестокости. Невинность Димитрія обнаружи-
лась , когда уже было слишкомъ поздно. 

«Семена новой войны с ъ Рпмомъ были п о с ѣ я в ы 
Ф п л и ш ю м ъ » , по выраженію Ливія . Плоды созрѣли 
в ъ царствованіе его преемника, о т л и ч а в ш а я с я большой 
энергіей, но не имѣвшаго талантовъ отца. Римскій 
с е н а т е призналъ его царемъ и «добрыми другомъ» съ 
дипломатической в е ж л и в о с т ь ю , но съ с а м а я начала смот-
рели на него съ недоверіемъ. Персей воспользовался пер-
выми случаемъ для открытія т а й н ы х ъ переговоровъ с ъ 
карѳагенянамп старинными врагами Рима; ходили слухи 
о какомь-то тапнственномъ п о с о л ь с т в е (Ливій посвя-
щ а е т е ему всего д в е строки, и это з а с т а в л я е т е ду-
м а т ь , что с у щ н о с т ь посольства осталась н е и з в е с т н о й ) , 
лринятомъ Корѳагенскпмъсенатомъ ночью в ъ Х р а м е Эску-
лапа; но оно очевидно осталось безъ результата . Онъ ста-
рался кроме того пріобрести расположеніе различныхъ 
Греческихъ г о с у д а р с т в ъ н сделали смотръ Македонскому 
войску в ъ с о с е д с т в е Дельфовь , мѣсто в о к р у г ъ ко-
т о р а я сосредоточивались религіозныя преданія народа. 
Римъ съ своей стороны возобновили союзъ съ ІІтоломе 
емъ Египетскими и получили пзъявленія доброжела-
тельства и пзвиненіе но поводу неуплаты дани о т ъ 
АнтіохаСирійскаго , п р о з в а н н а я « Б л и с т а т е л ь н ы м и » , с ы -



на Антіоха В е л и к а я . Онъ былъ также в з я т ъ в ъ Римъ 
в ъ к а ч е с т в ѣ заложника п проникся уваженіемъ къ х а -
рактеру, или по крайней мѣрѣ м о г у щ е с т в у римлянъ; 
теперь онъ былъ радъ с т а т ь на сторону болѣе сильного 
в ъ в и д ѣ п р е д с т о я щ а я столкновенія . Е в и е н е й Пергамскій 
лично прибыль в ъ Римъ и предупредилъ сенатъ о при-
готовленіяхъ , д ѣ л а е м ы х ь Македоніей, о х л ѣ б ѣ , денъгахъ 
и наемномъ в о й с к ѣ , собираемыхъ Персеемъ. Е в м е н е й 
намекнулъ даже на возможное вторженіе в ъ Италію. 
Персей имѣлъ с в о и х ъ пословъ в ъ Рпмѣ п историкъ 
съ умысломъ или случайно прииисываетъ одному изъ 
нихъ о т в ѣ т ъ , ноказываюіцій, что Македонскій царь 
у м ѣ л ъ держать себя с ъ достоинствомъ. 

«Мой повелитель, сказалъ посолъ, желаетъ, чтобы 
римляне псвѣрнлп егооправданіямъ противъ возводимой 
на него клеветы н убѣдплись, что онъ не обнаруживалъ 
враждебныхъ отношеній к ъ н и м ъ , ни дѣломъ н и с л о в о в ъ . 
Но если онъ увидитъ , что они сами иіцутъ предлога 
к ъ войнѣ , то с ъ у м ѣ е т ъ постоять за себя. Война 
открытая игра дли в с ѣ х ъ и результатовъ обращенія 
къ оружію никто не можетъ предсказать , ( к н . XL1I , 1 4 ) . 

В ъ такомъ о т в ѣ т ѣ могущественному непріятслю 
нельзя не признать н ѣ к о т о р а я величія; но если ска-
заніе лѣтописп в ѣ р н о , то молодой царь обнаруживали, 
в м ѣ с т ѣ съ т ѣ м ъ и достойную варвара наклонность 
къ нолитическимъ убійствамъ. Онъ подослалъ убійцъ, 
которые должны были умертвить Евменея во время 
жертвоприноіпенія в ъ Дельфахъ. Сверхъ того ояъ дѣ -



лалъ попытки отравить рпмскаго посла в ъ Греціи, в ъ 
его жилищѣ и открытіе этого умысла , д ѣ й с т в и т е л ь -
наго или вымышленнаго , вывело наконецъ Римъ пзъ 
т е р н ѣ н і я . В ъ Македонію были отправлены послы тре-
бовать удовлетворенія, но Персей принялъ и х ъ свы-
сока, позволилъ себѣ даже нѣкоторыя крупный выра-
женія и далъ имь у ѣ х а т ь , не выполнивъ в ъ данномъ 
случаѣ обычныхъ условій гостепріимства. Война была 
рѣшена п приготовленія къ ней соотвѣтствовали важ-
ности предстоящей борьбы. Средства Ыакедоніи были 
в ъ это время по крайней мѣрѣ вдвое больше чѣмъ 
при Филиппѣ . Т р е т ь я Македонская война, какъ ее 
обыкновенно н а з ы в а ю т ъ , не пмѣла ожидаемой исто-
рической важности. Еслибы Персея поддержали, какъ 
оиъ иадѣялся, Азіатскіе цари и Греческія государства , 
римляне были бы отброшены назадъ в ъ Италію. Но 
даже брачный союзъ между царственными о с о б а м и . — 
Персей отдал* свою сестру в ъ жены Прусію, а самъ 
женился на дочери Селевка-Сирійскаго—не далъ ожи-
д а е м ы х * пмъ р е з у л ь т а т о в * . І Ірусій, вѣроломный царь, 
согласившійся на убійство Ганнибала, не трогался съ 
м ѣ с т а , выжидая, какой оборот* примут* событія ; 
Селевкъ умеръ, а его братъ и наслѣдникъ, Антіохъ 
Сирійскій, заботился о своихъ и н т е р е с а х * и д у м а л * 
только о томъ, какъ бы завладѣть Е г и п т о м * , когда 
римляне б у д у т * з а н я т ы войной съ Персеем* . 

И т а к * Персей ныступалъ почти одипъ противъ Рима. 



К о т и с ь , царь Одризовъ и правитель восточной Ѳра-
кіи, д а л ь ему свою конницу, лучшую, в ъ то время, 
и она д е й с т в и т е л ь н о оказала ему громадный у с л у г и ; 
но за исключеніемъ этого войска и н е б о л ь ш а я Илли-
рійскаго корпуса, Македоніи пришлось в ы н е с т и борьбу 
на с о б е т в е н н ы х ъ плечахъ . 

Ливій упоминаетъ о н е с к о л ь к и х ъ з а м ѣ ч а т е л ь н ы х ъ 
елучаяхъ при паборѣ римскихъ солдатъ для этой вой-
н ы . Весьма знаменательно его, поводимому случайное, 
з а м ѣ ч а н і е , что много з а с л у ж е н н ы х ъ сотниковъ и ста-
р ы х ъ солдатъ пошли добровольно па елужбу, потому 
что видели, какъ люди, служившіе в ъ прежнюю вой-
ну противъ Македоніи и Сиріп, вернулись домой 
богатыми. Следовательно римскіе легіоиы начали уже 
служить не изъ одного патріотизма или желанія славы. 
Иные протестовали противъ призыва на службу позже 
извѣстнаго возраста ; кроме того они ссылались на 
права — который имели в ъ силу закона, утвержден-
н а я в ъ Самнитскую войну, но, подобно многимъ дру-
г и м ъ , не применявшемуся къ д ѣ л у — н е служить в ъ 
низіпихъ должпостяхъ послѣ того к а к ъ занимали в ы с -
шія в ъ прежнихъ походахъ. Тяжелая доля р и м с к а я 
солдата ярко изображена в ъ рѣчи одного п о ж и л а я 
офицера, Спурія Дигустина . Р ѣ ч ь эта знакомить насъ 
в м е с т ѣ съ т ѣ м ъ съ домашней жизнью Рима, которой 
Ливій, к ъ сожаленію, посвяіцаетъ мало мѣста в ъ своей 
л ѣто писи . Обыденный событія в ъ разсказе с т а р а я 



воина интереснее для наеъ интригъ г р е к о в ъ и азіат-
ц е в ъ , илп мелкихъ войнъ Рима съ различными испан-
скими и галльскими племенами — войнъ, о которыхъ 
говорится т а к ъ много в ъ послѣднихъ г л а в а х ъ Ливія . 
Ветеранъ Спурій принадлежали къ Сабинскому пле-
мени, служившему всегда надежными оплотомъ Рим-
ской ресиублики. 

«Я сабинецъ изъ К р у с т у м н н а . Отецъ оставили мне 
несколько десятииь земли и домъ, в ъ которомъ я 
родился, выросъ и живу до сихъ поръ. Когда я при-
гаелъ в ъ возрасти, отецъ далъ мне в ъ жены дочь 
своего брата, которая не принесла м н е д р у г а я при 
данаго кроме с в о б о д н а я рожденін, скромности и пло-
дородія. Я имѣлъ о т ъ нея ш е с т ь сыновей п д в у х ъ 
дочерей; о н е теперь обе замужемъ. Четверо изъ сы-
новей достигли з р е л а я возрогта ; двое еще отроки. 
В ъ первый разъ я поступилъ на службу 2 9 л е т е тому 
назадъ. Служили два года волонтеромъ в ъ в о й н е про-
я в и Филиппа и состояли в ъ первомъ отряде выса-
дившемся в ъ Македоніи. На третьемъ году службы 
Квинкцій Фламининъ поручили мие комаидованіе де-
сятой ротой Г а с т а т о в ъ в ъ награду за храбрость. Когда 
мы разбили Филиппа и македопявъ и вернулись до-
мой, я снова поступилъ волонтеромъ на службу и 
в м е с т е съ Маркомъ ІІорціемъ (Катономъ) отправился 
в ъ Пспанію. В с я к і й з в а е т ъ , что ни одииъ нолково-
децъ в ъ с в е т е не былъ лучшими судьей и цените-
л е л ъ достоинствъ солдата. Это подтвердите всякій, 
кто служили подъ начальствомъ его и другихъ гене-
раловъ. Онъ в в е р и л и мне первую роту Гастатовъ . 
В ъ третій разъ я поступилъ волонтеромъ в ъ войско, 
посланное протпвъ Антіоха и этолійцевъ и получили 



начальство надъ первой ротой прпнциповъ. 1 ) А н т і о х ъ 
былъ разбить , мы покорили этолійцевъ и насъ при-
везли обратно в ъ Италію. З а т ѣ м ъ я прослужилъ еще 
два года по очередному набору. Позже я участвовалъ 
еще в ъ д в у х ъ ноходахъ в ъ Испаніи. Домой вернулся 
я но выбору Флакка, взявіпаго с ъ собою храбрѣй-
іпихъ воиновъ для участія в ъ его тріумфѣ . Потомъ, 
по требованію претора Гракха отправился в м ѣ с т ѣ съ 
нимъ в ъ его привипцію. В ъ теченіе немпогихъ л ѣ т ъ 
я былъ четыре раза началыіикомъ полка, и тридцать 
четыре раза получилъ награды за храбрость отъ раз-
н ы х ъ полководцевъ; кроыѣ того я заслужилъ шесть 
в ѣ н к о в ъ за спасеніе жизни товарищей. Всего на все 
я пробылъ на службѣ двадцать два года в ъ д ѣ й с т в у ю 
щей арміи и теперь мнѣ болѣе 5 0 . Консулъ и граж-
дане, еслибы я не выслушилъ п о л н а я срока и еслп-
бы мои лѣта не освобождали меня отъ воинской по-
винности. я бы в с е таки имѣль полное право тре-
бовать увольненія , потому что даю намъ ч е т ы р е х ъ 
воиновъ в м ѣ с т о одного. Но я не это имѣлъ въ виду; 
мнѣ только хотѣлось убѣдить васъ нъ справедливости 
моего заявленія . Лично я о т к а з ы в а т ь с я не с т а н у , 
пока люди, которымъ в в ѣ р е н ъ наборъ, найдутъ меня 
способнымъ к ь военной службѣ . П у с т ь начальники 
у к а ж у т ъ мпѣ мѣсто по своему усмотрѣнію; это ихъ 
дѣло, я же буду только с т а р а т ь с я , чтобы никто изъ 
поставленных! , в ы ш е не превоеходплъ меня в ъ вѣр-
ности своему долгу. Этого правила я всегда держался, 
какъ могутъ з а с в и д ѣ т е л ь с т в о в а т ь мои бывшіе началь-
ники» ( X L I I , 3 4 ) . 

Спурій закончилъ свою рѣчь просьбой къ товари-
іцамъ-солдатамъ, не настаивать на с в о и х ъ правахъ и 

' ) Постепенные чины въ воНскѣ; начальника, принци-
повъ былъ главнымъ сотникомъ. 



поступать на службу, не теряя времени. Е г о позвали 
в ь сенатъ , гдѣ ему была выражена благодарность 
отъ лица р и м с к и х * граждан* и ввѣрено командованіе 
полком*. 

Персей обнаруживал*, г о в о р я т * , большое уднвленіе , 
истинное или притворное—неизвѣстно , при видѣ д ѣ я -
т е л ь н ы х ъ прпготовлепій римлянъ. Онъ отправил* в ъ 
Р и м * послов* с ъ предлпже.ніемъ удовлетворенія в с ѣ х ъ 
с п р а в е д л и в ы х * жалоб*. С е н " т ъ высокомѣрні отвѣчалъ , 
что консулъ Лпіг ній отправляется в ъ скором* време-
ни в ъ Македонію съ войскомъ, и что то да царь бу-
д е т * имѣть случай съ нимъ о б ъ я с н и т ь с я . Первый 
сдѣлалъ еще нѣсполько попыток* къ примиренію, но 
добился лишь того, что послам* его было приказано 
покинуть Р и м * немедленно, a Италію не позже трид-
цати дней. 

Война продолжалась четыре года. В ъ первую к м 
панію римляне пмѣли в ъ к о я с у л ѣ Лициніі-, бездарнаго 
полководца; кромѣ того прев сходная Фракійская кон-
ниц- , съ ея с т р е м и т е л ь н ы м * папоромъ, была непре-
одолима. Римляне потери!,ли пораженіе в ъ большой 
б и т в ѣ и Персей воспользовался э т и м * с л у ч а е м * , что 
бы предложить имъ мир* на условіяхъ прежняго до-
говора съ Филиппом*. Но римляне имѣли достоинство, 
или недостаток* , никогда не признавать себя побѣж-
денпыми; они отказались выслушать предложенія Пер-
сея и вновь открыли воемныя д ѣ й с т в і а . Война ПрО-

л и в ы . ] д 



должалась такимъ образомъ еще долго — со стороны 
Рима при болѣе пли менѣе бездарныхъ нолководцахъ, 
пока наконецъ, в ъ 1 6 8 г . до P . X . , не былъ вторично 
избранъ консуломъ Павелъ Эмплій, с ы н ъ героя, погиб-
ш а я подъ Каннами. Х о т я ему было тогда болѣе 6 0 
л ѣ т ъ отъ роду, онъ отличался здоровьемъ и энергіею, 
умѣніемъ держать солдатъ в ъ порядкѣ , большими 
военными талантами и замечательной личною храб-
ростью. Онъ покончилъ войну в ъ несколько м е с я ц е в ъ 
решительной победой при городе Пиднѣ . Описаніе 
этой б и т в ы и роли, которую игралъ в ъ ней заслу-
женный воинъ, прпнадлежитъ по несчастью къ иска-
женнымъ м е с т а м ъ этой неполной Декады; т у т ъ видна 
рука другаго, п о з д н е й ш а я и несравненно м>нее та -
л а н т л и в а я писателя. Когда копсулъ замѣтилъ, что 
авангардъ г я е т ь с я подъ первымъ натискомъ Македон-
ской фаланіи, «онъ разорвалъ свой нлащъ отъ него-
дованія» и бросился впередъ. Видъ х р а б р а я старика , 
к и н у в ш а я с я в ъ самый І ІЫЛЪ сраженія, и р и с к о в а в ш а я 
своей жизнью наравне съ послѣднимъ офицеромъ, воз-
вратилъ солдатъ къ ч у в с т в у долга. Съ обѣпхъ сторонъ 
завязался отчаянный бой, фаланги были пробиты и 
римляне одержали верхъ . Одного часа было довольно, 
чтобы р е ш и т ь у ч а с т ь Македоніи. 2 0 , 0 0 0 македонянъ 
осталось на поле битвы (Ливій хочетъ заставить насъ 
в е р и т ь , что римляне потеряли в ъ тоже время не бо-
л е е 1 0 0 ч е л о в В к ъ ) ; 1 1 , 0 0 0 чел. , было захвачено в ъ 



плѣнъ. Фракійская и Македонская конницы покинули 
поле можно сказать безъ боя; Царь, говорятъ, пер-
вый бежали в ъ Амфиполь в м ѣ е т Ь съ нею. Два дня 
спустя , вся Мнкедонія была у ногъ римлянъ. Римляне 
преследовали Персея до Самофракіп и здееь взяли 
в ъ плени. В м е с т е съ своими двумя сыновьями онъ 
дплжснъ былъ ИДТИ впереди победной колесницы во 
время тріумфа консула Эмилія в ъ Р и м е . 

«Не одинъ Персей нредставлялъ примѣръ преврат-
ности ч е л о в е ч е с к а я счаст ія , когда шелъ в ъ ц е п я х ъ 
впереди колесницы своего победителя по улицами 
в р а ж е с к а я города. Сами победитель, Эмилій, во всей 
своей с л а в е не былъ счастливее его. Изъ д в у х ъ с ы -
новей. оставленными ими дома, единственными на-
следников ; , его им "ни и богатства , младіпій, которому 
было д в е н а д ц а т ь л е т и , умеръ за пять дней до т р і у я -
фа; а с т а р ш і і і , четырнадцати л е т и — ч е т ы р е дня с п у с т я . 

Т а к ъ il гибли безвременно двое юношей, которые 
б ы т ь можетъ мечтали о томъ, какъ б у д у т ъ сидеть 
в ъ отцовской колеснице в ъ праздничной одежде, пред-
вкушая в ъ будущемъ подобны я же почести для са-
мими себя» ( X L V , 4 0 ) . 

Навели Эмилій, в ъ речи, произнесенной несколько 
дней с п у с т я , трогательно н а м е к а е т ъ на эту у т р а т у , 
приписывая ее зависти боговъ, которые по римскими 
и гречі скнмъ Ii нят іямъ, не могли выносить избытка 
счастія в ъ ч е л о в е к е . 

«Я надеюсь , что Римъ будетъ искупленъ и пре-
дохраиенъ отъ бѣдъ моей великой печалью, такъ какъ 
смерть похитила обоихъ моихъ с ы н о в е й , — о д н о г о передъ 
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тріумфомъ, а д р у г а я послѣ . Правда, плѣнный Персей 
видѣлъ с в о и х ъ сыновей в ъ ц ѣ п я х ъ , но в с е же онъ ви-
дѣлъ и х ъ живыми. Я же, прославивіпійся надъ нимъ. 
ѣ х а л ъ на тріумфъ съ похоронъ одпого сына и долженъ 
былъ в ъ той же колесницѣ вернуться съ Капитолія к ъ 
смертному одру д р у г а я . Изъ многихъ детей моихъ не 
осталось теперь ни одного, чтобы н а с л е д о в а т ь имя 
Павла Эмилія» ( X L V . 4 1 ) . 

Несчастный преемникъ Александра В е л и к а я умеръ 
в ъ изгнаніи в ъ Альбе и Македонія сделалась подъ 
конецъ Римской провинціей. Но здѣсь кончается для 
насъ лѣтопись Л п в і я ; остальныя книги его утрачены. 
Впрочемъ. этотъ случайный перерывъ не с о с т а в л я е т ъ 
пробела в ъ исторіи, потому что Полибій с ч и т а е т ъ 
б и т в у при Пиднѣ началомъ всемірнаго владычества 
Рима. 



ГЛАВА X I I I . 

3 А К Л Ю Ч И Т К І Ь H Ы Я ЗАМЕТКИ. 

Нредѣлы этой книжки не позволяютъ входить в ъ 
разборъ исторической истины событій, рязсказанныхъ 
в ъ обширномъ сочинеыіи Ливія . Нанболѣе ученые к 
точные нзслѣдователи не могли до сихъ поръ п р і й т і 
къ соглашенію в ъ оцѣнкѣ этого писателя какъ исто-
р и ч е с к а я авторитета . Между замѣчаніемъ Маколея, 
что ни одинъ изъ и з в ѣ с т н ы х ъ намъ л ѣ т о я и с ц е в ъ не 
обнаруживалъ болѣе п о л н а я равнодушія къ правдѣ , 
и рыцарской защитой д-ра Дайера * ) достаточно м ѣ с т і 
для всевозможныхъ ступеней довѣрія и сомнѣнія . 
Главной цѣлью Ливія было, какъ мы уже я в о р и л м , 
прославленіе величія его родины; с в е р х ъ того, онъ ко-
нечно имѣлъ в ъ в и д у , прелестью своего разсказа оча-
ровать образованный кругъ читателей при дворѣ Ав-
г у с т а . Если для удовлетворенія этихъ цѣлей, онъ 
іногда уклонялся о т ъ истины, это можно скорѣе наз-
в а т ь погрѣшностью художника, нежели историка. Такимъ 
образомъ уклоняется отъ истины живопмсецъ, кото-

' ) A P lea for Livy. 



рый с т а в и т ь или с н о с и т ь дерево на первом* планѣ 
своей картины, для болынаго эффекта, или идеализи-
р у е т * в * портретѣ обыденный черты оригинала. 

Ливію недоставало много к а ч е с т в * , который мы т е -
перь считаем* необходимыми для историка. Онъ пи-
с а л * о войнѣ , не имѣя понятія о военном* и с к у с с т в ѣ ; 
о политической и-торіи страны, не будучи вовсе по-
священъ в ъ нее ; о д р е в н о с т я х * передавал* только 
слухи; многихъ же. предметов* , которые мы с ч и т а е м * 
теперь существенной частью исторіи, — искуства , ли-
тературы, домашняго быта — онъ не касался вовсе . 
Географіи онъ с о в с ѣ м ъ не зналъ и единственным* 
оправданіемъ ему с л у ж и т * то, что онъ в ъ э т о м * от-
кровенно сознавался. Ему бы слѣдовало бы напр., зпать 
кое что объ Альпах* и в ы я с н и т ь все ещо спорный 
вопросъ о пути Ганнибала в ъ Италію; но онъ этого 
не дѣлаетъ и такой пробѣлъ невидимому ни мало не 
з а б о т и т * его. Слѣдпть за нимъ в ъ описаніи какого бы 
то нибыло похода н ѣ т ъ возможности. Единственная 
попытка географическаго описанін у Ливія относится 
по странной случайности к ъ Аигліи. Описаніе это бы-
ло помѣщено в ъ одной изъ п о т е р я н н ы х * к н и г ъ ; и 
если принять в ъ разсчетъ сбивчивость его географи-
ч е с к и х * замѣтокъ вообще, то едвали придется жалѣть 
объ этой у т р а т ѣ . Гнббовъ почти з а щ и щ а е т * этотъ не-
д о с т а т о к * в ъ Л н в і ѣ , какъ военном* историкѣ , замѣ-
чая, что <онъ былъ литератором*, писавшем* в ъ пы-



ли своего кабинета .» Было бы однако большою ошиб-
кою воображать себе Ливія , разбирающимъ старый 
рукописи и хиртіи пли пор лпетываюіцимъ сотни т о -
мовъ съ ц ѣ з ь ю проверить как iä иибудь годъ или со-
бытіе . Повидимому, онъ , не долго думая, выбиралъ 
между разгкпзами какой ннбудь полдюжины авторовъ , 
большего числа у него вероятпо в ъ р у к а х ь не было, 
и останавливался на оппсаніи — в ъ этомъ онъ при-
знается с а м ъ — к о т о р о е казалось ему всего живописнее 
или удобнее для цели; з а т е м ъ на этихъ д а н н ы х ъ онъ 
строилъ свой живой и увлекательный разсказъ. 

Не смотря однако на о т с у т о т в і е критики и точнаго 
изслѣдованія, столь иообходимыхъ для историка, и не 
смотря на то, что Лпвія в ъ отношеніи фактовъ . ко-
торые не с о о т в е т с т в о в а л и его ц е л и , — и р о с л а в л е н і я Ри-
ма, руководился нравиломъ « т ѣ м ъ хуже для фактовъ» 
онъ, по справедливому замечанію Тзна * ) . сделалъ для 
Римской исторіп более, чемъ в с ѣ люди, старавіпіеся 
исправить его ошибки. В іечатленіе , которое онъ ос-
тавляетъ в ъ насъ о величіи Рима и п у т я х ъ , которыми 
оно было достигнуто, какъ нельзя более в е р н о . Раз-
с к а з ъ его нисколько не т е р я е т ъ , напротивъ иногда 
даже в ы и г р ы в а е т ъ отъ его горячаго патріотизма. Нель-
зя не извинять его, когда онъ нрнписываетъ карѳ і -
генянамъ, грекамъ и а з і а т а м ъ , коварство , веролом-

* ) Таіпе , Essai sur Tite Live p. 179. 



ство и самохвальство , в ы с т а в л я я эти пороки ненавист -
ными римской природѣ. Если эти пороки и не были 
н е и з в е с т н ы между римлянами, Ливій но крайней м е р е 
не призпаетъ и х ъ отъ лица римлянъ. Много говорили 
объ его несправедивости относительно Ганнибала. Но 
во п е р в ы х ъ , онъ далеко не такъ несправедливъ какъ 
рнмскіе поэты, во в т о р ы х ъ в ъ томъ и другомъ слу-
ч а е с л е д у е т ъ принимать в ъ разечетъ ч у в с т в о , съ ко-
торыми патріотъ-историкъ или поэтъ должны смотреть 
на непріятеля в т о р г н у в ш а я с я в ъ е г о о т е ч е с т в о . Оставляя 
в ъ стороне более современные примеры, вспомнимъ, 
что і е з у и т ы в ъ Италіи изображали Сэра Франсиса Дре-
ка получеловекомъ и полудіяволомъ, а остальпую часть 
англійскаго народа чФмъ то в ъ роде чертей. Припом-
нимъ также, какъ англійскіе и русскіе писатели того 
времени отзывались о Наполеоне I . Наконецъ впеча-
т л е н і е , которое о с т а в л я е т е по себе Ганнибалъ на стра-
ницахъ Лив ія , сводится къ т о м у , что это былъ вели-
чайшій полководецъ своего времени, соединявшій в ъ 
себе в с е качества римскихъ полководцевъ и даже 
превосходившій и х ъ , несмотря на то, что многіе были 
замечательные люди. Сознательно или б е з с о з н а т е л ь н о — 
потому ли, что удивленіе къ великому человеку пере-
силило паціональвое предубежденіе, или что и н с т и н к т е 
художника избрали этотъ величественный образъ сво-
ими идеаломъ—по только героемъ разсказа Ливія все 
таки является великій карѳагенянинъ. 



И дѣйствительно Ливій художникъ гораздо болѣе 
чѣмъ историкъ. Подъ историкомъ мы понимаемъ т е р -
пѣливаго изслѣдователя событій и о б с т о я т е і ь с т в ъ , а 
Ливій былъ весьма далеко отъ этого типа. В ъ пемъ 
преобладаютъ дарованія поэта, романиста, драматурга 
ж эти то стороны придали его страницамъ живой вн-
тересъ , не ослабѣвающій даже т а м ъ , гдѣ мы переста-
емъ безусловно д о в ѣ р я т ь исторической правдѣ п о в ѣ -
ствован ія . Но всего болѣе увлекаетъ онъ читателя сво-
имъ к р а с н о р ѣ ч і е м ъ — к а ч е с т в о м ъ , которое рииляне, по-
добно аѳинянамъ, в ъ справедливой гордости своей цн-
вилизаціей, цѣнили выше в с ѣ х ъ другихъ дарованій и 
которое ни в ъ какомъ случаѣ не утратило своего зна-
ченія и в ъ наши дни. 

коницъ. 
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